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Prečno šlovo Heto 
ŽELIMO t/SEM ČLANOM VRUŠTVA,PRIJATELJEM,P0VP0RN1K0M, 
SODELAVCEM,KOT TUV1 VSEM VRUG1M SLOVENSKIM ROJAKOM 
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Odbon Slovenskega dnvultva Sydney, 
S ydn ey, A v4 ViaLija 

P U B L I S H E D BY SLOVENE A S S O C I A T I O N SYDNEY 
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PLUMBING & DRAINING 
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SERVICES 
SPECIALISING IN RENOVATIONS AND 

ANY PROBLEMS WITH- DRAINAGE. 

SEWERMATIC USED. 24 HOURS SERVICE 

Govorimo slovensko. Si parla italiano. 
English spoken. 

LICENSED CONNTRACTOR 

Lie. No. A1424 

STANKO KOCIJANCIC 

Tel. 871 2101 

9 Avonle Drive ,CcLrlingford,N. S. W. 

WE CLEAN ALL BLOCKED DRAHNS 

WONPERIANP TRAVEL 

ZASTOPNIK JOŽE HAMPTON 

94 Main S t r e e t ( C n r . Main & Campbel l 
S t s . ) , BLACKTOWN , NSW 2148. 

T E L . 6 2 2 7336, 622 1735 

P . O . B o x 27, BLACKTOWN , NSW 2148 

No razpolago smo vam za organizacijo 
vseh potovanj po Avstraliji, v domovino 
in nazaj, ter povsod drugod. 

Povprašajte nas za naše poštene usluge. 
Potrudili se bomo, da bo vaše potovanje 
čimbolj poceni in udobno. 

Izkoristite nizke izvensezonske cene. Na 
primer potovanje Sydney-Ljubljana-Syd-
"sv je najcenejše izven sezone. 
Prevajamo in urejamo tudi vse potrebne 
dokumente. 

POSEBNE USLUGE ZA ČLANE S.D. S. IN 
ZA NJIHOVE PRIJATELJE. 

! ZA nadaljnje poizvedbe se obrnite na 
I vašega rojaka 

JOŽETA HAMPTONA 

• L f 
1el.622 7336,622 1735, po urah: 6308569, 

IPH. (047) 21-0950 

* * * TAURUS 

O P A L S & G E M S 

*SHOP 5, THE COLON ADE A R C A D E , 

HENRY & RILEY S T R E E T S , 

PENRITH 2750 
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* OPALI IN DRUGI OKRASNI KAMNI TER * 
£ DARILA IN SPOMINKI VSEH VRST PO * 

* ZMERNIH CENAH.S TEM OGLASOM 
DOBITE 10% POPUSTA PRI NAKUPU. 

-K 

£ OPALS AND OTHER GEMSTONES AND 

£ GIFTS AND SOUVENIRS OF ALL. SORTS 
* AT REASONABLE PRICES . WE'LL GIVE 

«YOU 10% DISCOUNT ON PURCHASE IF 

I YOU BRING THIS AD WITH YOU. 

* * 

KOLEDAR D R U Š T V E N I H PRIREDDTEV 

* J A N U A R 

* Sobota, 15. Igrajo "Alpsk i odmevi'' 

•r. 
•K 
•K 
* 
* 
* 
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Sobota, 22. Igrajo Ansambel Oberkrainer^ 
* 

Nedelja,23. Lovski p ikn ik pr i morju. Zbi-* 
raliŠČe ob 07.00 na S .D . S. 
Prinesite svojo hrano. Pijačo 
bo imelo društvo na voljo. 

Nedelja,2 3. ist i dan bo tud i odbojkarsko 
tekmovanje med mladinci in 
lovci. Zvečer namizni tenis. 
Informacije za p ikn ik :Räber 

Drago,Kožel j I van , Žoh ar Jože* 
•K 

Sobota ,29. Igrajo ''Fantje treh dežel" * 
" PLANIKA potuje v Canber ro . * 

Informacije :Koželj, Žohar * 
* 

Nedelja, 30. PLANIKA nastopa pr i verskem;* 

središču v Merrylandsu ob * 

blagoslovljenju nove dvorane.;* 

Informacije Ivan Koželj. * 
jfc -J; 

Več o pr i red i tvah si preberite na četrti ;!; 

in trideseti s t ran i . * 
ĉ ̂c 

Vstopnina na zabave s plesom je $2 za * 

člane in $3 za nečlane. * 

Odprto tud i ob nedeljah od treh do osmih. * 
A A x x A A A A * * * A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A * A A 
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J . Ž o h a r : Po ob isku SIM in ansambla 2 ,3 

1 . K o ž e l j : D r u š t v e n o ž i v l j en je 5 

D .Pet r ič : Ob koncu 1982. leta 6 , 7 , 8 

B . T . M . : Y o u t h Sect ion . 9,10 

J . Ž o h a r : Ob o t v o r i t v i t r i g l a v s k e g a doma 11,12,13 

Pisal i so nam 14,15 

B . Čebul j : S l ovensk i p o v r a t n i k i 16,17,18,19 

J . Ž o h a r : L j ud je z Go r i čkega 20,21 

Naše ka l i (pesmi) 22,23 

D .Thirion: Poč i tn ice ( č r t i c a ) 26,27 

D .Th i ro i : Nenapisano pismo ( č r t i c a ) 28,29, 30 

Gost je - p e s n i k i v svo j i m a t e r i n š č i n i 31 

T.MoŽina: Od Ogn jene zemlje do A laske 

Yugos lav l i f e : Y u g o s l a v women today 
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Za naše žene: Recept i v besed i in s l i k i 

32,33, 34 

35 

D . P e t r i č 

D . P e t r i č 

J . Ž o h a r 

Z a nami je torej Še eno,l982.leto. 
Komaj smo napAavilU. obračan s tem, 
že mis Law, kako bi prihodnje leto 
boljše preživeti.Mogoče se Še po-
6 kuiamo s pomniti, k jß mo biti ob 
tem Času pred d es etimi, d vaj s etimi, 
tridesetimi aLi vet leti, hkrati 
6i pa ne moAemo predstavljati kje 
in kako bomo,te le sploh bomo,tez 
prihodnjih deset, dva j s et, trideset 
let. Če bi mogli, kaj vse bi stori-
li, da bi v prihodnje bita svet in 
naše življenje v njem drugačna?Pa 
se najbrž zavedamo svoje Šibkosti. 
Sic CA pa,menda je vse relativno -
torej tudi naše bivanje ter Čas in 
prostor v kcutQA.em bivamo• Bivanja 
si ne moremo podaljšati,čas se ne 
da ustaviti.,pro s tor pa je bil že 
zdavnaj odmerjen in ga lahko samo 
vil je site spremenijo. 

V enostavnostih nagega vsak-
danjega življenja se počutimo vor-
ne jI e, zato ostajamo tu.In se vese-
limo leta pred seboj.Le kaj nam bo 
prineslo?Se nam bodo izpolnile na-
še želje?Bomo v tem toAu srečnejši? 
Sreča,saj to je tisto ,kaA potrebu-
jemo in si vedno želimo! 

Z oziram na slabe ekonomike 
časerse je naše društvo sorazme/uic 
zadovoljivo prerinilo s kozi leto. 

Letos bo mogoče malo trše, 
vendaA i>e nam obetajo zanimive st-
vari.Težko je reči,da bomo že le-
tos začeli graditi novo dAuZtvo ,je 
pa gotovo,da smo končno le ie pri 
Stopnji,ko advokati pripravljajo 
kupo-prodajne listine za podpis.To 
bi se pa po našem pričakovanju 
lahko zgodilo že v prvih mesecih 
tega leta. 

Letos aprila bo nase glasilo 
stopilo v peto leto izhajanja.To bo 
sicer skAomna obletnica ampak toli-
ko bolj pomembna za tiste, ki vedo, 
kako taksno glasilo nastaja in kak-
šnega pomena je za društvo. 

Predsednik Slovenske izseljers-
matiee Stane Kolman je ob ob-Uku na 
drultvu pode-lit priznanje Slovenskemu društvu Sydney in glastlu Avstralski Slovenec. 
Če spomin ne varale to prvič v dolgoletni zgodovini društva,da je dobilo tako visoko 
priznanje - iz domovine. J n ko govorimo o društvu v tej perspektivi, imamo v mislih vse: 
one domoljubne Slovence, ki so pred mnogimi leU zrČel a in trdo delali,da je društvo 
danes.S to kaA je. Mi 6amo nadaljujemo, o hran jamo in izpopolnjujemo njihovo idejo. 
Aečno Novo leto vsemiVa bi b-iti in ostaLi le dolgo skupaj! 

-nrvea cy wea:a rress i&aiesi Ply Ud. 7 Garners Av*. Mamckville. NSW. ü204. 30U Jtfou 

Malo za ša lo ,malo za res 

In t u d i doma p r i nas se z g o d i . . 

Mala k r i ž a n k a 

Naše d r u š t v o , n a š i l j ud je v o b j e k t i v u 

T . L a b e r n i k : S lovensk i r o d ž iv i povsod 

K l i nček l ešn ikov ( s l o v e n s k e kosmate pesmi) 
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42,43 
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Nov ice iz domov ina 45,46, 47,48 

Risba na naslovni strani: M.Gaspari "Koledniki" 

Avstralski Slovenec izhaja mesečno. Urejuje Jože 
Žohar. Založnik Slovensko druš tvo Sydney . Letna 
naročnina je $12, posamezna številka stane $1. 

Avstralski Slovenec (Austral ian Slovene) is pub-
lished monthly . Editor Jože Žohar . Publ ished by 
Slovene Association Sydney . Yearly subscript ion 
$ 12,single copy $1. 

Vsi dopisi na -All correspondence to: Editor, P. O 

Box 93, Fairf ield, N .S .W . 2165 , Austra l ia . 



PO OBISKU S.U. 

Člani Slovenske izseljenske matice in člani 
ansambla Ottavio Brajko so imeli za seboj 
že dolgo pot in dobršen del svoje avstralske 
turne je ,ko so v petek 9.decembra pristal i 
na sidnijskem letališču . Nenadna sprememba 
v času in kl imi, po dolgi vožn j i , i n še potem 
mnoge noči brez rednega spanja, vse to se 
je poznalo na nj ihovih obraz ih . Kljub temu 
so bili fantje od fare, potrpežl j iv i in vzdr-
žljivi: bili so pr i jazni in vedno pr ipravl jeni 
na pogovor . 

Avstra lski Slovenci smo bili zelo veseli ,da 
nas je Slovenska izseljenska matica ponovno 
obiskala - i r to celo z ansambldm narodno-
zabavne glasbe! 

Čeprav je delegacija pr iš la v glavnem 
zaradi otvoritve slovenskega k luba Tr ig lav, 
je vseeno izkorist i la ozko odmerjeni čas, da 
je obiskala še vsa d ruga slovenska d ruš tva , 
ki so si takega obiska želela. 

Zdaj vsaj nihče od nas avstralskih Sloven-
cev ne more reč i ,da ni imel pri ložnosti ,da 
v id i , sliši , spozna rojake - predstavn ike iz 
domovine. Nihče ne more reč i , da nas je do-
movina pozabi la , še manj, da taki obiski niso 
dobrodošl i . Kjerkoli so se predstavn ik i iz 
Slovenije zadrževal i ,povsod so bili sprejeti 
s spoštovanjem »ljubeznijo in veliko mero 
domače slovenske gostol jubnost i . 

Med turnejo po Avstral i j i n i bilo težko opa-
ziti, da nas je ta obisk spet nekoliko zbližal. 
Sodelovala so slovenska d r u š t v a , k i so iz te-
ga ali onega razloga v preteklosti slabo ali 
pa nič sodelovala. Navezala so se znanstva 
med Slovenci ,k i se prej niso poznal i , i td . 
Delegacija je prinesla s seboj košček domo-
vine, ki smo ga pridal i k onemu že v naših 
src ih , da bi tako lažje obdrža l i in obnavljal i 
spomin ,k i nas stalno veže na naše drage, 
stare kraje. 

STANE KOLMAN .predsednik Matice, revolu-
cionar , diplomat, dolgoletni družbenopol i t ičn i 
delavec,je pri jazen človek in dostopen so-
govornik . V Avstral i j i je bil zdaj p rv i č . Več 
o njem boste zvedel i ,če si preberete intervju z njim na 42.in 43. s t ran i . 

MARKO POGAČNIK , tajnik Matice je v Avstrali j i že bi l . Še pred dobrima dvema letoma 
nam je na Slovenskem d ruš t vu pomagal zasaditi d revo ,k i naj bi s svojo rastjo predsta-
vljalo rast našega pr i jate l jstva. žal se je drevo zaradi velike suše in vročine posuši lo,a 
naše pri jatel jstvo je vseeno ostalo in raslo. In tako je naš Marko lahko zdaj uv ide l .da 
smo držal i besedo in ostali prijatelj i - njemu,Matici in domovini. 

Člani S. I. M. , ansambla, konzulata, kluba 
Triglav in S. D. S. pred letališčem v 
Sydneyu decembra 1982 

Predsednik S. D. S. predaja šopek rož 

članici ansambla Ottavio Brajko. 



JOŽE PREŠEREN , glavni in odgovorni urednik 
izseljenske revije Rodna g ruda , po kateri je 
znan Slovencem po celem svetu .Med nami v 
Avstral i j i je bil p rv i č . Upajmo, da bo svoje 
vtise s turneje popisal v eni od naslednj ih 
Rodnih g r ud . 

FRANCE F O S T N E R I Č , profesor , pesnik , nov inar , 
rojen Ptujčan , natura l iz i ran Mariborčan, se tud i 
ni veliko pr i toževal , čeprav ga je zdelovala na-
ša avstralska vroč ina . Všeč mu je naš način 
živl jenja. Bi prišel v Avstrali jo?Mogoče b i , če bi 
se lahko vse uredi lo . S Francem smo imeli eno 
ali dve pesniški "seansi" . Najbolj zanimiva je 
bila tista pr i naši pesnici Pavli Gruden . Njene 
pesmi so ga zelo navduš i le . Žal mu je b i lo ,da 
Pavla hran i take pesniške dragocenosti .raz-
tresene po a lbumih. Obl jub i l je , da nam bo po 
povratku pisal in nam poiskal mentorje. Neko-
liko ga je skrbel naš jez ik , uporabl janje besed, 
ki so doma že odmrle .Mogoče France tisti hip ^ v . .. _ _ _ 

ni razumel, da mi nimamo živega st ika s svo- Marko Pogačnik s predsednikom SDS 
jim jezikom v Slovenij i , kjer se le-ta vedno na tujskem letališču .decembra 1982 

spreminja , dopolnjuje, izboljšuje . Naš jezik je 
tak kot smo ga pr inesl i s seboj pred desetimi, dvajsetimi, tridesetimi leti. Niti naše pesmi 
niso take kot so od pesnikov doma.Mi se še vse preveč zgledujemo po Prešernih in 
Cankar j ih . Moderne struje v pesn iš tvu na Slovenskem so nam takorekoč tuje . 

ANSAMBEL O T T A V I J A B R A J K A je s svojo glasbo resnično vse navduš i l . Zakaj niso 
prinesl i s seboj več svojih plošč in kaset ,k i so jih l judje hoteli še kupi t i?Kdo je kr iv , 
da mi tu v Avstral i j i tako slabo poznamo domače ansamble?Marsikateri rojak tu ni nikoli 
nit i slišal za ansambel Ottavi ja Bra jka . Koliko je doma še tako dobrih in popularn ih an-
samblov o katerih mi prav nič ne vemo? Ne bi bilo slabo, če bi o tem razmišljali tudi 
(in kaj stori l i) na slovenskih oddajah tukajšnjega etničnega radia . 

Kakor koli je že, ansambel ni k r i v , če ga nismo vsi poznal i . Pomembno je, da smo 
ga vzl jubi l i in bili zadovoljni z njim. 

IN ANSAMBLA 

Prepolna dvorana Slovenskega d ruš tva Sydney v Horsley Parku je potrdi la zanimanje 

za predstavn ike Matice in ansambel. Odbornikom je žal, da je dvorana tako majhna, da 

da niso mogli sprejeti vseh l j ud i , k i bi še radi prišl i noter . 

"Uradni" poslovilni večer za Matico in ansambel na S. D. S. prav tako ni razočaral .To 
je bil večer, ko se je d ruš tvo izkazalo z zanimivim sporedom, kjer so nekateri tukajšnj i 
pesniki brali svoje pesmi, ko se je predstavi la mladinska folklorna skupina in še kaj. 
Tudi France Fostnerič je prebra l eno svojih pesmi. Druš tvo je vsakemu članu Matice in 
ansambla podari lo simbolično dari lo: kenguru ja in bumerang . 

* * A * 

Predsednik Slovenske izseljenske matice, Stane Kolman.je v nedeljo 19. decembra izročil 
v imenu Matice Slovenskemu d ruš tvu Sydney in glasilu "Avstra lski Slovenec" prizna-
nji za zasluge pr i ohranjan ju narodnega in ku l turnega izročila med slovenskimi izseljen-
ci in njihovimi potomci, uveljavljanje slovenskega jezika ter informiranje o SR Sloveniji 
in SFR Jugos lav i j i . 



4 P O P R A V E K Q DRUŠTVENIH PRIREDITVAH 

V zadnji številki Avstra lskega Slovenca 
sem zasledila napako predsednika S. D. S . , 
kakor tud i tajnika in uredn ika mesečnika 
S. D . S. Zakaj gre? 

Oba v časniku omenjata, da nas bo končno 
po desetih letih spet obiskal ansambel iz 
domovine. Očitno se oba spominjata le tur-
neje Slakov pred enajstimi leti (okoli 1.71). 

Slakom so leta 1973 sledili ansambel Sav-

ski va l , k i je pr ispel na gostovanje s po-

vabilom Zveze slovenskih druš tev , katere 

sedež je takrat bil v Canberr i . 

Za njimi so leta 1975 priš l i ansambel Mino-
res,ki so ga sestavljali mladi duhovn ik i 
f ranč iškan i .Pr iš l i so na povabilo naših 
verskih središč in so obiskali vse večje 
slovenske naselbine širom Avstral i je. 

In na obisk Slovenskega okteta in njihove 
koncerte menda tud i niste pozabi l i ! Navdu-
šili so nas z njihovim petjem in vljudnim 
obnašanjem. 

Torej, v zadnjih desetih letih nas obišče iz 
domovine že peti ansambel in če se gremo 
stat ist ike, nas preds tavn ik i Slovenske izse-
ljenske matice na tem oddaljenem petem 
kont inentu kar pr idno obiskujejo. 

Povprečno vsaki dve leti imamo turnejo 

kakega ansambla. 

Predstavnik i Matice pa nas obiščejo vsake 
ga 1,5 leta (obiskali so nas tud i pr i od-
kr i t ju Cankar jevega spomenika in pr i od-
kr i t ju Prešernovega poprs j a .ko je pr i 
S. D . S v 2 5. letih prv i č zaplapolala tud i za-
stava z zvezdo! ). 

No,tol iko v pojasnilo g .predsedn iku in 
g. u redn iku , v kolikor sta v preobilici dru-
štvenega dela in sk rb i , pozabila na že pre-
tekle obiske iz drage nam Slovenije! 

S slovenskimi pozdravi iz srca! Pa brez za-

mere ! 

Vaša Danica Petrič 

Croydon Park ,3 .12.1982 

Danica, hvala za tvoj popravek. Bo kar res, 
kar praviš. Urednik je že na pol spal,ko 
je ob dveh zjutraj pretipkaval tiste vrsti-
ce in ne bi bilo Čudno če se ni spomnil 
vseh ostalih obiskov iz Slovenije, Čeprav je 
takrat bil tudi sam povsod prisoten. Ured-
nik se opravičuje vsem,ki bi jih te napake 
mogle prizadeti, posebno pa Matici. 

Slovensko druš tvo Sydney ima plesne 
večere vsako soboto s pričetkom ob 8. uri. 
Vstopnina za Člane je $2, za nečlane $3. 
Društvo je odpr to tud i ob nedeljah od 3. 
do 8 .ure zvečer. 

SC-SOTA , 15. j an . Veseli večer z enim 
od naših najboljših an-

ansamblov z ALPSKIMI ODMEVI. 

NEDELJA 2 3. j an . LOVSKI PIKNIK OB 
MOR JU , skupaj z našo 

mladino. Tekmovanje v odbojki in namiz-
nem tenisu med mladino in lovci .Prinesite 
svojo hrano.Pi jačo bo imelo druš tvo . Zbi-
rališče na S. D . S. ob 07. 00. Potujemo z 
osebnimi voz i l i .Kra j : Bobb i n ' s Head. 
Informacije: Raber 6234987, Koželj 6 2 35653, 
Žohar 6731449. 

SOBOTA, 29. jan . Veseli večer z veselimi 

FANTI TREH DEŽEL. 

Ta dan potuje naša folklorna skupina na 

nastop v Canberro .Podrobnost i : Koželj, 

Žohar. 

NEDELJA , 30 . jan . Folklorna skup ina nas-
topa pr i slovenskem 

verskem središču v Merrylandsu ob ško-
fovi blagoslovitvi nove dvorane .Več: Koželj. 

SOBOTA „ 5. feb . Prešernova proslava s 
ku l turn im sporedom.Po-

delitev Prešernovih pokalov za bal inarje. 
Po sporedu prosta zabava z ansamblom 
ALPSKI ODMEVI. 

SOBOTA, 12.feb. St . Valentine Day (Dan 
za l jub l jen ih ) .Če ste že, 

Če ste Še, ali če niste več zaljubljeni,a ima-
te vseeno še vedno rad i izbranko svojega 
srca, pr id i te ta večer , kup i te ji srček , dva, 
deset, ali sto .Zmagovalka z največ zbrani-
mi srčki bo kral j ica večera ,k i bo dobila 
lepo nagrado . Igrajo FANTJE TREH DEŽEL 

SOBOTA 5.marca MIKROFON JE VAŠ,ko 

boste lahko pokazali 

kaj znate: lahko zapojete , zaigrate (solo ali 

drugače) , zaplešete, povete kosmate šale. 

Nagrade za prve tr i najboljše. Ples . 

SOBOTA, 19.marca JOŽEFOVANJE . Vsi Jo-
žefi, Josipi , Pepij i , Pepice , Jožice (samo čla-
ni , -ce, dobijo steklenico v ina , i n če odbor 
do takrat odobr i , t ud i večerjo.Ples. 



IVanK0želi DRUŠTVENO ŽIVLJENJE 
Letošnje leto bo kmalu za nami. Ni dolgo od tega,kar smo slavili in pričakovali dva-
najsto urico,ko smo si lahko stisnili roke in rekli: "Srečno, Novo leto!" Sedaj se po-
gosto v mislih vrnemo nazaj - so nam besede,ki smo jih izrekli res dale srečno in 
veselo leto ali ne?Če pomislimo, saj je tako hitro minilo, da nam ne ostane več veliko 
časa, ko si bomo čez nekaj dni spet segli v roke in si izrekli iste želje. Želeli si bo.-.o 
vse najboljše in v tem veselju niti opazili ne bomo, da smo se postarali. Ker čas tako 
hitro mineva, ga moramo izkoristiti do kraja. 

Mesec gruden je eden od mesecev v katerem se dogaja veliko stvari. Takoj v 
prvih dneh smo imeli mladinski disko,potem nas je obiskal Miklavž,ki je letos marsika-
terega presenetil, ker mu zaradi inflacije ni nič prinesel, ali pa ni bil skozi leto zadosti 
priden - je pa obljubil, da bo več daril drugo leto. 

V nedeljo 5. decembra smo imeli balinarsko tekmovanje za EURO FURNITURE -
S. D. S. prenosni pokal. Na našem hribčku je bilo živahno že v zgodnjih dopoldanskih 
urah . Žal,naši balinarji letos pokala spet niso dobili. Pa drugo leto, upajmo! 

Isti dan popoldne so imeli lovci revanžno tekmovanje proti mladini v odbojki. Ig-
ra je bila zelo napeta,rezultat pa zelo blizu, vendar se je pokazalo,da je mladina le 
mladina,ker je spet zmagala z rezultatom 3-2.Ob četrti uri smo pa imeli lovski sesta-
nek, na katerem smo določili nadaljnje delo in nekaj datumov za naslednje zabave. 

Čas pa tako hitro mineva, če si zaposlen.Pri nas v Avstraliji je sedaj poletje in to 
zelo suho in vroče,ali na to nimamo časa misliti. 

Te dni se pripravljamo na veliki koncert našega ansambla Ottavija Brajka.Zdaj 
se v naši sredini nahajajo tudi člani Slovenske izseljenske matice. V veliko veselje in 
čast nam je, da so nas ti veliki gostje obiskali. Njihov obisk nam vliva novih moči in 
vero, da če nekaj hočemo, smo tudi Slovenci sposobni, da to s skupnimi močmi napravi-
mo . 

Pri Triglavu so dogradili nov dom. Otvoritev je bila uspešna in ves trud je pop-
lačal številen obisk slovenskih rojakov iz vseh koncev Avstralije. Med drugimi 
smo Triglavu čestitali tudi mi in hkrati izrazili željo po skupnem sodelovanju na šport-
nem in kulturnem polju. Upajmo, da bomo tudi to videli v bodoče, da ne bo ostalo le pri 
besedah. Skupne priprave za obisk delegacije Matice in ansambla Ottavija Brajka so po-
kazale, da lahko sodelujemo, če hočemo. 

Vstopnice za koncert in ples, ki bo v nedeljo 19. dec. , so že razprodane. Na polno 
dvorano upamo tudi naslednji dan, v ponedeljek, ko se bomo uradno poslovili od Matice. 
Na poslovilnem večeru se nam obeta lep spored, kjer bo nastopila tudi naša folklorna 
skupina, naši društveni pesniki bodo recitirali svoje pesmi, skratka, kulturni spored za 
goste iz domovine in naše obiskovalce. 

Ko bo vse to mimo, se bomo ponovno srečali na božični zabavi, ki bo v soboto, 
25.decembra ,nakar se bomo pripravili na silvestrovanje, ko si bomo spet zaželeli sreč-
no in veselo Novo leto. če pa bo srečno in veselo v naših krogih, zavisi samo od nas. 

Ostanimo prijatelji! 

Moja dolžnost je ,da kot p redsedn ik S . D . S . zaželim dobrodošl ico gostom iz naše lepe 
Sloveni je. Žel im,da bi se med nami počut i l i kot doma, saj nam pr inašate košček domovi-
ne in nas tako v s rc ih b l ižate in nam s pr i jaznimi besedami te r s pesmijo pomagate,da 
ne bomo mogli n iko l i pozab i t i ,da smo Slovenci . 

V imenu č lanov pozdravl jam in želim dobrodošl ico še posebej članom Slovenske 
izsel jenske matice, za ka te re v id imo,da so nam p r i j a te l j i ;m i pa p r i j a te l j i želimo os ta t i . Iz 
domovine nam pr inašate pozdrave naših l jud i ,naza j jim pa nesite naše. 

Predsedn iku Matice Stanetu Ko lmanu, ta jn iku Marku Pogačniku, u r e d n i k u Rodne 
g r u d e Jožetu P reše rnu ,pesn i ku Francetu Fors tner i ču , Gojku Be rva r j u , Janezu Cimperma 
n u , I vanu B iz jaku in članom ansambla, želim srečno in uspehov polno novo leto! Naj naše 
vezi ostanejo č v r s t e kot doslej! 

T r i g lavskemu v o d s t v u in č lans tvu čest i tke ob dog rad i t v i doma in srečno,vese lo 
Novo leto! 

Vsem članom in pr i ja te l jem S . D . S . želim pa še posebno dobro leto 1983! 

Vaš p redsedn ik 



6 OB KONCU 
Ob koncu leta sklepamo račune! Kakšno je bilo leto 1982 za Slovence v Sydneyu?Začeli 
smo ga z lenim in vročim januarjem, ko smo vsi več ali manj počivali po "napornih" 
praznovanjih Božiča, Štefanovanja in Silvestrovanja. Tudi žepi so bili več ali manj praz-
ri (obdarovali smo drug drugega in to precej stane!) . 

Februar je prišel tako naglo, da se ni bilo kaj prida časa pr ipravit i na slovenski kul-
turn i prazn ik ; osmi februar , Prešernov dan. Proslava pr i S. D. S. je bila kaj skromna. 

V marcu so pri Triglavu praznovali osmi marec - Dan žena,bolj v stilu piknika kot s 
kulturnim programom. Kajti na Dan žena so dekleta,matere in žene,ki dolgo žive v 
izseljeništvu, skoro pozabile. Tu je za nas postal praznik - clan mamic, v maju! 

Jožefovanje 19. marca,ko godujejo številne Jožice in Jožet i , je pr i vseh slovenskih orga-
nizacijah potekalo v starem stilu veselega popivanja in rajanja. 

Po vsem svetu muhasti april je potekal brez kul turn ih pr iredi tev, razen običajnih so-
botnih plesov, ki so postali pr i S. D. S. redni . 

V maju smo praznovali materinski praznik pri Triglavu, S. D . S. in pri slovenskem ver-
skem središču. Otroci so na takih proslavah vedno občudovanja vredni . Bilo je skromno 
a prisrčno lepo! 

V juni ju smo kresoval i .V Horsley Parku smo imeli res občudovanja vreden,mogočen 
kres in rakete so noč spremenile v dan. Užitek za otroke in mladino! 

Bolj ko napenjam možgane,kaj neki pomembnega na kulturnem polju se je zgodilo v ju-
li ju, bolj se mi vsiljuje na julij en sam spomin - na puste in silno dolgočasne ter eno 
lične slovenske radijske oddaje na "2EA".Ena od urednic je odpotovala na počitnice, 
ostali pa so pozabi l i ,kaj se pravi - potrudit i se. Saj smo sami kr iv i ,ker smo brezbrižni 
in raje kritiziramo samo v družb i prijateljev,kot pa da bi sedli k pisanju in napisali 
pismo na SBS . In to koordinator dobro ve,zato mu je vse skupaj španska vas.Saj ,pr i 
pr ipravi svojih oddaj še vedno ne posluša plošč in zavrti t isto,ki rnu pade pod roko. 
Menda se na glasbo tudi slabo razume?Kje, dragi moji, je kaj klasične glasbe in novej-
ših popevk?Ali imamo res vsi radi samo Slake in Avsenike?No,razmislite kdaj tudi o 
tem, če se vam sploh zdi vredno. Saj, kritizirala vas pri SB S NE BOM, to obljubim! 

V avgustu je bilo pri S. D. S. "kulturno" samo prepiranje z bivšim predsednikom, ki se 
je vrnil iz domovine in sledil je kar se da "kul turen" občni zbor, da se človeka, delavca 
za S. D. S. in Slovenca "vrže" iz članstva. Mirnim potem se ne bi dalo nič urediti , pač 
pa mora zadeva pred sodišče zaradi razžaljenja časti. Kako se bo to "kul turno" izteklo, 
pa bo povedalo leto 1983 ali še kakšno leto pozneje . . . 

V septembru , na očetovskem prazniku , nas je ponovno presenetila in navdušila mladin-
ska folklorna skupina S. D. S. Čestitam mladini in njihovim staršem, ki so jih redno vo-
dili na vaje ter poskrbeli za pestre "narodne noše",kot jih kličejo plesalci. 

In da ne bom krivična klubu Triglav,naj skočim nazaj na jun i j ,ko je v domovino odpo-
toval njihov pevski zbor ,k i je z nekaj koncerti po Sloveniji in Koroškem dostojno zas-
topal Avstrali jo. 

J-epo se je v domovini odrezala tudi plesalka S. D. S. Tamara Rogelja. Čestitam, Tamara, 
le tako naprej! 

V avgustu pa sem pozabila omeniti zlato poroko dirigenta Ludvika Klakočer in njegove 
soproge Marice. Zlata poroka s slavnostno mašo je bila res doživetje za slovenske ver-
nike, ki so bili pr isotni . 

In v septembru je iz domovine prišel na pomoč p.Valeri janu mladi pater Ciril iz Nove-
ga mesta. Dobrodošli! Sadovi vašega dela so že vidni pr i lepo aranžirani cerkvi ob ne-
deljskih službah božjih. Videli smo vas že tudi med zidarji , kako nosite "cegu".Le tako 
naprej,mladi so vas veseli! 

V oktobru je v starih vernikih podrla nekaj svetega bivša s. Mirjam, ki je zdaj poročena 
gospa Marija Klemen, nekje v Queenslandu. No, tudi to se je zgodilo le tos . . . 



1982. LETA 
In v novembru - skoraj ob koncu leta,je bilo lepo! Saj pravim,bolj slab začetek na 
kulturnem pol ju ,pa zato dober konec! 

V petek 26.novembra je bilo na Ethnic Affairs Commission v mestu svečano lansiranje 
(ali po domače KRST) knjige g . Ivana Kobala "Men who built the Snowy".Pri jetno ok-
rašena dvorana (še cvetoča lipa ni manjkala!) in znani obrazi ( joj .kako dolgo se z 
nekaterimi že nismo srečal i ! ) je dajalo prostoru svečan videz. Gospa Saša Lajovic s 
sestro Nevo Durlak je poskrbela za okrepčila,moja malenkost pa za dekoracijo. Slav-
nostni govornik je bil d r . Paolo Totaro in seveda avtor knj ige, ter njena urednica, sam 
krst pa je opravil Mr.Alf Grassby . In srečali smo še Pina Bossi s soprogo (piše humo-
resko z naslovom "Who is afraid of Ethnic wo l f ! " ) , k i se je ravno vrni l s snemanja do-
kumentarnega filma iz Italije (kar mu je omogočila ABC TV) . In pril iko smo še imeli 
srečati se z urednikom Nove Dobe ter mnogimi slovenskimi kulturnimi delavci in pis-
ci. Danijela Hliš Thirion se je končno imela priliko rokovati z urednikom Avstralskega 
Slovenca, g. Jožetom Žoharjem (in obe sva se silno razveselili ena druge - koliko sva 
si imeli povedat i ! ) . Gospa Pavla Gruden je bila vsa v živahnem elementu: "Ne,kregali 
se pa menda ne bomo! Jaz sem najprej Slovenka,potem pa tudi Jugoslovanka!" S tem 
sva se strinjali tudi midve z Danijelo, g .Fredi Brežnik pa verjetno ne. On je samo Slo-
venec,kakor tudi prisotni g.Ljenko Urbančič in menda še kdo. Priliko smo imeli stisni-
ti roko tudi g. Dušanu Lajovicu.ki se je ravno vrnil z Japonske (rekel je, da so tam 
zelo dobro organizirani , ter da imajo le 2% nezaposlenih!) . Tu je bil še g. Lojze Kmetic, 
Jakob in Rozi Tomšič, g . Konda. gospa Hreščak , predsednik S . D . S . g.Koželj in odbornik 
Drago Räber , ter še mnogi! 

Srečanje je bilo zares zelo, zelo lepo. Za g. Kobala in njegovo hčerko Ireno, ki je 
bila ob atkovi strani , je bil to pomemben, velik dan! 

V soboto smo počival i ,da smo lahko v nedeljo, 28.novembra,prisostvovali maturantske-
mu plesu v Auburn Town Hallu. Začetek točno ob sedmih zvečer, so napovedali, a kdor 
ni verjel v slovensko točnost, se je tokrat zmotil (jaz, na žalost, tudi! ) . Zavesa se je 
dvignila točno ob sedmih in sledila je maturantska himna.Program so lepo povezovala 
brhka dekleta .lanske maturantke. Predstavile so nam letošnjih pet maturantov in štiri 
slovenske fante ,k i se za maturo pripravljajo prihodnje leto. 

V štirih letih je na državni šoli (gimnaziji) maturiralo iz slovenščine 26 mladih, 
ponosnih Slovencev. In kako ponosna in srečna je šele njihova učiteljica in prijateljica 
gospa Mariza L ičan ,k i je imela prisrčen govor,ki ga je tudi z igralskim talentom preb-
rala! Čestitam, Mariza! 

Žal na maturantskem plesu ni bila prisotna predsednica šolskega odbora gospa Olga 
Lah,ki je ravno dan prej "imela svojo privatno, že tretjo maturo" ,rodila je težko priča-
kovanega sinka, za kar ji iz srca čestitam kot prijateljici in ponosni Slovenki! Na matu-
rantskem plesu pa smo te pogrešali , Olga! 

Lepo se je odrezal tudi g. Tomaž Možina,ki je imel kar dve nalogi - podariti šo-
pek cvetja učiteljicam slovenščine, ter se zahvaliti g. Ivanu Kobalu (ki je maturante ob-
daroval s knj igo! ) in mu čestitati ob izidu knjige. Lepo si povedal. Tomaž! 

Kulturni program IV. maturantskega plesa so silno lepo popestrili mladi plesalci 
folklorne skupine S . D . S . , k i so v pestrih narodnih nošah zaplesali kar cel venček ple-
sov. Bilo jih je res užitek gledati in smo jih nagradili z močnim ploskanjem in slišati je 
bilo marsikateri navdušen klic: "Moooore! ! ! " 

Lepo so se odrezali tudi moški pevci kluba Triglav pod vodstvom dirigenta Bora 
Šedelbauerja. Pr ikupno oblečeni so zapeli nekaj slovenskih narodnih, eno an-
gleško, a za konec, žal prežalostno, "Lipa zelenela je! " .Veliko bolj bi nas navdušil i z 
Žabami, Oj, Triglav moj dom ali z Zdravljico. No , a tudi njih smo nagradil i z navdušenjem 
in mogočnim aplavzom. 

Za hrano so n?. pr ireditvi poskrbele žene odbornikov S. D. S. , za pijačo pa člani Trigla-

va.Oboji so se dobro odreza l i ! ! ! Hvala vam! 



Cerkveno versko središče pa je poskrbelo za okrasitev odra,Akademsko društ-
vo pa je za maturante priskrbelo plakete. S čim pa je sodelovalo na prireditvi tudi 
omenjeno Narodno druš tvo ,pa žal ne vem,a upam, da bo kje omenjeno, da jim ne bomo 
delali krivice. Kajti IV . maturantski ples se je vršil v organizaciji Slovenskega šolskega 
odbora,pokrovitelj i prireditve pa so bile vse slovenske organizacije v Sydneyu. Da je 
v SLOGI MOČ, to ,drag i moji,ste tokrat zares pokazali in dokazali. 

Vsi prisotni ,okoli 400 slovenskih obiskovalcev in nekaj častnih gostov (najbolj 
nas je navduši l direktor šole iz Ashfielda,po rodu menda Arabec,k i nam je v lepi 
slovenščini zaželel vesel Božič in srečno Novo leto!) ,smo bili na pr ireditvi zelo zado-
voljni in marsikdo upravičeno ponosen.Maturantski ples je do zdaj ,ko to pišem,bil v 
letošnjem letu za Slovence najlepša kul turna manifestacija in ne vem, če jo bo v de-
cembru zasenčil koncert Ottavia Brajka in delegacije Slovenske izseljenske matice,ki 
se nam bodo v Sydneyu , 19. decembra predstavili na koncertu pr i S. D. S. 

Pred tem bo še svečana otvoritev kluba Triglav in njihov koncert ter Silvestrovanje. 

Naše otroke je 4. decembra obiskoval tudi tradicionalni Miklavž. 

V novodogräjeni dvorani slovenskega verskega središča V Merrylandsu (ki jo bo v 
januarju 1983 blagoslovil škof dr . Alojzij Šuštar) pa bo svečan zaključek Slovenske 
Slomškove šole. Prihodu Miklavža dopoldne je po. sveti maši sledil tudi p ikn ik . 

Lep in pester zaključek leta 1982, in naj izrazim upanje, da bomo v letu 1983 pihnil i 
prah z vlog za igro "Dva prstana" , ki nam jih je razdelil g . Koželj, ter da jo bomo tudi 
zaigrali, da bo kmalu javno nastopil moški pevski zbor lovske sekcije pr i S. D. S, da bi 
mladi folklorni plesalci ne izgubili veselja,ter da bi večkrat nastopali za širšo javnost. 
Da bi pri sledečem občnem zboru ne bilo samo sedem kandidatov,kot jih zdaj šteje od-
bor S. D. S, ter da bi pri vseh slovenskih organizacijah bilo več ku l turn ih prireditev, 
in več in več medsebojnega sodelovanja in pomoči (pa ne samo pri ba l inan ju ! ) . 
VEČ PRIREDIT EV, KAKOR JE BIL npr . MATURANTSKI PLES! 

(Ali bi dramska sekcija kluba Triglav npr . lahko gostovala pr i S. D. S s humo-
resko "Ženitev"?) I n , bi Triglavčani in S. D. S. vsaj ob otvoritvi Triglava ne zmogli 
enega skupnega časopisa (urednik Avstralskega Slovenca t rd i , da bi bilo za oboje ce-
neje ! ! ! ) 

In še je tu želja in upanj za Novo Leto,ki se bodo uresničile le, če bomo tudi delali,ne 
samo krit iz iral i . 
Pogum velja! 
In v slogi je moč! 

Tople slovenske pozdrave in najboljše želje Triglavu, Slovenskemu druš tvu , verskemu 
središču , Slovenskemu šolskemu odboru, Akademskemu društvu (dajte se no malo zmi-
gat, učenjaki, ali ste res sama jara gospoda?) in ne nazadnje tudi narodnjakom Slovens-
kega narodnega druš tva . Bog vas živi in srečno v Novo leto 1983! 

P .S . Zavedam se, da je to površen pregled opravljenega dela skozi celo leto, da sem 
verjetno kaj in koga pozabila omeniti. A moj spomin je zajel le omenjeno. 

i 

|V KRATKEM. BOMO SPET DOBIL I POŠILJKO GRAMOFONSKIH PLOŠČ IN KASET IZ 
jSLO VEN IJE.OBOJE LAHKO KUPITE PRI S . D . S . PO SPREJEMLJIVIH CENAH. PREJŠN J AR 
iPOŠILJKA JE POŠLA V NEKAJ T E D N I H , ZATO NE ODLAŠAJTE Z NAKUPOM. 

* 

?BI SE RADI NAROČIL I NA T ISKOVINE IZ SLOVENIJE IN NE VESTE KAKO?POKLIČITE^ 
[TAJNIKA S . D . S . , K I VAM BO NAROČI L . KAR ŽELITE! • 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 



YOUTH SECTION 
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Play in action 

>. i 
I s m m -- •" 

Both teams in good spirits 

In the last or second last edition of this 

paper, I wrote about a second volley 

ball match to be played between the Hun-

ters and the youth. The match was play-

ed at the Slovenian Association premises 

at Lot 45 Ferrers Road, Horsley Park,on 

the 5th of December and turned out to 

be a thriller of a game. 

The Hunters put up a very good per-

formance against the youths and were 

in a stage of winning the match when 

the youths pulled up their socks to take 

the match 3 games to 2. 

The youths were the winners,but 

the Hunters proved to be a good chall-

enge and at times were a better team. 

And still the better goes on with the 3rd 

valley ball' match between the Hunters 

and the youths on Sunday, January the 

23vd. Will it be three 

in a row for the youths or will the table 

turn and the youths this time shouting 

the Hunters to drinks? 

Well, come down and see for your-

self at the Slovenian Association premi-

ses, both teams need your support. 

PICNIC *** 

Some time ago a youth picnic was held 

on Sunday, 24th of October. Naturally, it 

had to rain, so what happened,a picnic 

was held at the club instead. Despite the 

change in plans,the day was successful, 

even if you do have a picnic inside a 

club. 

This time we are better prepared. 

The picnic will be held at W at t amalla, Ro-

yal National Park. Meeting place will be 

the front entrance to the Park, from 9. 00 

a.m. to 10.00 a.m. on Sunday, 13th of 

February. 

We stress that any signs of rain 

on the day will mean that the picnic will 

be called off. So let's hope it doesn't rati. 

Any enquiries,phone Boris Muha 

on 74 9807 after 7 p.m. ***************************************** 
* * 
* DISCO NIGHTS,SPORT COMPETITIONS,* 

PICNICS. THE WINNERS From left to right: Adrian 

Tomsic, Albert Laham,Eric Martinsons, John 

Truden, Robert Maruschko, Jenny Muha, Eddie* YOU .Please, make enquiries. 

Tomazic,Mark Skinner, Boris Muha. 

SLOVENIAN ASSOCIATION CARES FOR* 

%**************************************** 



YOUTH SECTION 

T A B L E T E N N I S C O M P E T I T I O N 

JOINT Y O U T H & HUNTERS P ICNIC 

The Hunters are inviting all you 
young people to join them at their 
picnic, to be held on Sunday, 23. Jan. 
We'll meet at the Club at 07.00 and 
from there we'll drive to Bobbin's Head. 
Bring ycur own tucker. Drinks will be on 
sale. If there is suitable place,we'll play 
our volley ball game,if not we'll play 
something else and in this case volley ball game 
and table tennis competition will be held upon 
return to the Club. Cash prizes will be given to 
1st, 2nd, 3rd place getters in table tennis. 
Entrance fee is $l,male or female of any age. 
Give your entries at the picnic. 
Everybody is coming, so see you there too! 
Isti dan, ko se bo igrala odbojka na lovskem pikniku 
to je v nedeljo, 23. januarja, bo po vrnitvi na klub tudi 
tekmovanje v namiznem tenisu. Nagrade v denarju bodo 
dodeljene zmagovalcem v prvem, drugem in tretjem mestu. 
Pristopnina je $1. Dobrodošli so moški in enske,ne glede 

na starost. Prijavite se na lovskem pikniku. 
****************** ******************************* 

VOLLEY BALL is a fun sport to play for young and old. If you are keen to play,why 
not get a team of your own together. The Club would like to see another youth or el-
derly team formed to challenge the Hunters or the youth team pictured opposite. 
By doing this,our social matches would become more exciting and competitive. (Not that 

we ask you to play in competition. ) ENQUIRIES AT THE CLUB 
************************************************************************************* 

IF YOU HAVE NOTHING TO DO ON A SUNDAY,COME ALONG ON THE 
TO THE SLOVENIAN ASSOCIATION PREMISES. PLAY IN THE TABLE TENNIS COMPE-
TITION , PLA Y CHESS, CARDS, DOMINOES, BILLIARD, VOLLEY BALL, BOWLING. EN JOY 
TALKING TO PEOPLE (OLD AND YOUNG), EAT, DRINK, LISTEN TO THE MUSIC AND 

ABOVE ALL COME TO SEE THE BIG GAME HUNTERS: YOUTHS - VOLLEY BALL MATCH. 

*************************************************************************************** 

OUR NEXT DISCO NIGHT 

wi l l be he ld on F r i d a y . 4th o f F e b r u a r y at 8 . p . m 

En t rance fee $3 per person 

^ Dance the n i g h t away by 
t h e best music o u r D . J . 
has to o f f e r . 
Hot d o g s , c h i p s , d r i n k s 
w i l l be ava i l ab le . 

Welcome! 



J. Žohar OB OTVOR ITV I TR IGLAVSKEGA DOMA 

Slovenski naseljenci v Sydneyu so bogatejši še za eno 
veličastno pridobitev: Slovenski klub Triglav je v de-
cembru mesecu odprl svoje novozgrajeno poslopje in ga 
predal njegovemu namenu. 

Otvoritev je bila v nedeljo,11.decembra.Dan je 
bil kot nalašč primeren za to: ni bilo niti prevroče, 
niti preveč soparno,kot je sicer navadno ob tem času. 

Pred pročeljem zgradbe,ki že samo po sebi da-
je človeku nekakšen veličasten vtis,se je zbralo veli-
ko število Slovencev iz celega Sydneya,okoliških kra-
jev in tudi iz drugih avstralskih zveznih držav. 

Nad vhodom so v lahnem vetru plapolale,jugoslo-
vanska ,si ovenska in avstralska zastava.Po svečanih go-
vorih je predsednik Slovenske izseljenske matice,Stane 

Kolman prerezal trak in tako uradno odprl novo triglavsko zgradbo. 
Kot že sama zunanjost,tako je tudi notranjost doma napravila na navzoče 

prijeten vtis.Velika dvorana s pravim odrom je v človeku lahko takoj vzbudila upanje, 
da se bodo tu v bodoče dogajale še velike kulturne stvari,ki smo jih Slovenci v Syd-
neyu vedno pogrešali. 

Okrog 600-700 slovenskih rojakov in drugih gostov je dvorano napolnilo 
do zadnjega kotička.Vsi so željno pričakovali pričetek kulturne akademije,ki se je 
sicer pričela malo pozno,a kaj potem.Kulturni spored je bil tak»kakršnega slovenski 
Sydney že zlepa dolgo ni videl! 

Med številnimi uglednimi govorniki,ki so prišli na oder,naj omenim pred-
sednika Slovenske izseljenske matice,ki je poleg čestitk Triglavu omenil tudi s kak-
šnimi težavami se zdaj srečujejo v domovini.Med drugim je povedal tudi zakaj je do 
teh težav prišlo,kako se z njimi spoprijemajo in kakšne rezultate pričakujejo.Njegov 
govor je požel dolg aplavz.Na prisotne rojake je bil napravljen dober vtis: težave v 
domovini obstajajo in predstavniki iz domovine pred nami tega ne zakrivajo pač pa po-
vedo tako kot v resnici je. 

Senator Mul vi h i 11 je med drugim tudi povedal,kako se je prvič srečal s 
Slovenci - v Trstu,ko se je šlo za cono B in drugo.Takrat je spoznal našo žilavost ün 
ostal prijatelj Slovencev vse do zdaj.Omenil je tudi,da smo Slovenci nepravično izgu-
bili velik teritorij in ljudi,ki so za vedno ostali zunaj matične dežele Slovenije. 

Tudi jugoslovanski ambasador širne Karaman je ljudi navdušil s svojim go-
vorom. 

Zanimivi so bili govori in čestitke predstavnikov slovenskih društev iz 
skoraj cele Avstrali je.Vsak predstavnik je hkrati izročil predsedniku Triglava,Karlu 
Samsi lepo spominsko darilo. 

Predsednik našega,SIovenskega društva Sydney,Ivan Koželj je povedal tole: 

Dragi gostje, dragi rojaki! 

V imenu Članstva in odbora Slovenskega društva Sydney iskreno čestitam članom 
in odbornikom slovenskega kluba Tinglav pri dosegu njihovega zaželjenega cilja, dog-
raditve lastnega doma. 

Pred leti, ko je bil Triglav ustanovljen, so si njegovi člani začrtali pot, ki je bila 
dolga in strma ter včasih mogoče tudi brezupna. Na kraju te poti je brlela lučka, tako 
kot je v njihovih srcih brlelo upanje, da enkrat le pridejo do te luČi.In prišli so! 
Z velikimi mukami in osebnim Žrtvovanjem, vendar močno povezani s Čisto ljubeznijo do 
svoje skupnosti, do slovenstva in stare domovine, so uporno in pogumno prehodili vso 
trnjevo pot. In zdaj so tu, in mi z njimi, med zidovi in pod streho doma, ki ni več samo 
sen,ampak ustvarjena resničnost. 

Poglejte te zidove: vsake opeke se je dotaknila slovenska roka, jo prinesla in po-
ložila eno na drugo, da je nastal dom, ki nas bo še bolj zbliževal in družil. 



Ti drobni ljudje slovenske krvi, imajo veliko srce! Tujina jih ni razbila, ne. Zaradi 
tujine so se še bolj povezali in ostali zvesti svojemu poreklu, svoji kulturi in -domovi-
ni sinovi! 

Danes,ko občudujemo delo teh marljivih slovenskih rok in ko se veselimo njiho-
vega dosežka, dajmo tem ljudem pohvalo,priznanje. Ne pustimo, da odidejo v pozabo, zdaj 
ko so storili največje, kar so mogli. Po dpirajmo jih, da bodo lahko vodili Triglav Še na-
prej s takim elanom in takö dobro. 

Mnogi se sprašujete, kako bo zdaj, ko imamo dva močna slovenska kluba, ki bosta 
iz ekonomskih razlogov oba funkcionirala s polno paro. V Sydneyu nas je dovolj Slo-
vencev - če bi vsi redno obiskovali in podpirali svoje klube, nam mogoče Še ta dva ne 
bi bila dovolj. 

Preteklost je bila in je za nami,vendar Še zorimo in že gledamo z optimizmom v 
bližnjo bodočnost. V sebi Čutimo prebujenje,kakršnega prej Še nismo Čutili. 

Slovensko društvo Sydney je pripravljeno sodelovati z bratskim Triglavom, pa 
najsi bo to v Športu, kulturi, ali kjer je pač mogoče. Edino s sodelovanjem se bomo bolj 
spoznali, si odprli srce in se zbližali. In v tem je naša bodočnost ,naŠ obstoj! 

Dovolite mi tole primerjavo: vodstvo kluba Triglav in ura. Ura gre vedno,in ved-
no gre samo naprej, nikoli nazaj. Če se ustavi, jo navijete in spet bo šla samo naprej. 
Tak je bil doslej Triglav in njegovo vodstvo in tako Želimo,da se dolgo ostane! 

V spomin na ta veliki dogodek in kot skromno priznanje, Slovensko društvo Syd-
ney poklanja Triglavu stensko uro, ki naj gre kot vsaka ura: samo naprej, marljivo 
naprej. Hvala lepa! 

Spodaj: 

Prcdno so sc za javnost odprla vrata novozgrajenega doma,je moški pevski zbor 

korajžno , ubrano zapel "Oj , Tr ig lav , moj d o m . . . . " 

Predsednik Izsel jenske matice Slovenije Stane Kolman je prerezal beli-plavi-rdeči 
trak pred vrat i . S tem je novi slovenski dom bil uradno izročen njegovemu namenu. 



Predsednik S. I. M. 
Stane Kolman pred 
mikrofonom. Poleg 
gdč. Sedelbauer 

kluba Predsednik 
Triglav Karlo Sainsa 
pozdravlja goste 
prvič v novi dvorani 

Med govorniki je 
je bil tudi naš 
ambasador Šime 
Koraman 

Med drugimi uglednimi avstralskimi osebnostmi je bil tud i b ivš i 
ministrski predsednik Gough IVhitlam.ki je še vedno pr i l jubl jen 
med našimi rojaki . Žal, na govorniškem odru ga nismo slišali , ker 
je zaradi d rug ih obveznosti moral oditi zelo zgodaj . 

Med govorniki se je znašel tudi nekdo ,k i je poskušal z besedami 
skalit i s lavnostno vzdušje v dvoran i , pa mu ni uspe lo .Ob tem je 
treba pr ipomnit i , da je povprečnemu Slovencu v Avstral i j i dovolj 
umazanega pol i t ikarstva in rovar jenja ,beganja in mešanja l jud i . 
Zaveda se, da je bilo tega v preteklosti več kot dovolj , razpoteg--
njeno preko več kot trideset dolgih let, brez najmanjšega uspeha. 
Avstra lsk i Slovenec bi končno rad živel v miru in slogi z ostali-
mi svojimi ro jak i ,ker ve ,da je po vseh neuspehih zdaj samo to še 
edina pot , ki nekam vodi , ne pa pot dizorientiranih pol i t ičnih obse-
dencev, ki so žalostno obtičali v lastnem blatu in zakrknjenost i . 
Da je tako, je pokazala tudi otvoritev novega Tr ig lava . 

Člani in prijatelj i Triglava so po slavnostnih govorih demonstri-
rali tako lep in uspešen kul turen program,da ljudje v dvorani 
kar niso mogli nehati ploskati .Med nastopajočimi je treba omeniti 
t r ig lavski moški pevski zbor ,otroke v slovenskih narodnih nošah, 
ki so se zelo pot rud i l i , da so govorili in peli v čisti s lovenščini , 
odl ična je bila tudi igrica,samo škoda, da zaradi previsoko posta-
vljenih mikrofonov skoraj ni bilo mogoče slišati igralcev. Spoznali 
smo tud i slovenski ansambel iz Per tha ,k i nam je s svojima pev-
kama zaigral in zapel venček narodn ih . Tukaj nekaj povsem nove -
ga 1 je bilo igranje na violino skupaj s harmoniko. Goste je zelo 
navduš i la tud i Anita Pahor (menda iz Melbourna) s svojim nežnim 
a dobro izvežbanim dekliškim glasom. Cela dvorana je z njo pela 
pr i l jubl jeno "Waltzing Mat i lda" .Predstavi l se je seveda tud i ansan-
bel Ottavi ja Brajka z dvema ali tremi svojimi poskočnimi skladba-
mi. Če bi igrali še malo, bi najbrž začela vsa dvorana rajati .Pesnik 
France Fostnerič je l judi navduši l s svojo pesmijo o očetu. 

Predsednik Slovenske izseljenske matice je podelil tud i diplome 
in pr iznan ja požrtvovalnim triglavskim delavcem in drug im, med 
katerimi je dobila pr iznanje tudi Pavla Gruden . Uboga Pavla je 
bila tako razbur jena od presenečenja, da ni mogla zadržat i solz. 
Vsa ta dolga leta, ves ta čas, ki ga je porabila za to, da je duhov-
no Slovence poskušala obdržat i na površ in i , vse noči , ko je osam-
ljena izlivala svojo dušo na pap i r , čas, ko je učila otroke pr i SDS. 
dolge vožnje z vlakom in neprespane noč i ,ko je pomagala urejati 
Avstra lskega Slovenca, vse to je ta trenutek dobilo neko večjo 
vrednost , pr iznanje . 

Prvi del programa je vodila gdč . Sedelbauer, drugega pa je vodil 

Jože Cuješ . Njuna zbranost in tekoča angleščina in slovenščina, je 

je precej pripomoglo h gladkemu poteku večera. 

Srečanj in pr iredi tev kot smo j ih ta dan dož ive l i ,b i morali imeti 
več in pogosteje. Poživit i in razšir i t i bi morali tudi meddruštveno sodelovanje, kjer se 
to da . Ob obisku ansambla Ottavi ja Brajka, bi bilo vredno pomisliti in raz iskat i , če smo 
zmožni, da bi lahko vsako leto pripeljal i kakšen ansambel iz Slovenije, pa ne samo an-
sambel, morebiti tudi igralsko skup ino , pevski zbor , i t d . Seveda ,pr i tem ne bi smeli pri-
čakovat i , da bi Slovenska izseljenska matica spet odprla svojo mošnjo in plačala potne 
stroške, pač pa bi morali to sami - kar bi zahtevalo od nas še boljšo stopnjo organizi-
ranosti , medsebojnega spoštovanja in dogovarjanja ,predvsem pa bi se morali temeljito 
poglobiti v ekonomsko računico takšnega podvzetja. > 



PISALI 

The Secretary, 
Slovene Association Sydney 

Dear Mr.Žohar, 

On behalf of the Czechoslovak Dancers of Sydney and the many people who attended 

our Christmas Concert on Saturday night the 11th December 1982,we extend our 

thanks to your folkloric group "PLANIKA" for their help in making the evening a re-

sounding success. 

It was the first time something of this nature had been attempted by us and the res-

ponse we recieved was overwhelming. We have been receiving phone calls since then 

stating how enjoyable the evening was and how much PLANIKA's performance was en-

joyed by all. 

May we take this opportunity to wish everyone all the very best for Christmas and 
every success in the coming year, 

Yours sincerely, 

Suzane Kler 
Secretary 

CZECHOSLOVAK DANCERS OF SYDNEY 

Dragi prijatelji, 
po dolgem Času se vam zopet javljam in vam sporočam, da sva srečno 

prispela domov. Tole bo samo kratek pozdrav iz Ljubljane. Imam vam veliko za napisati 

in vam čez nekaj dni po poŠti pošljem daljše pismo. 

Torej, zaenkrat hvala za pošiljanje Avstralskega Slovenca (Jože - hvala!). Sem ga že 
vsega prebrala in imam nekaj pripomb, ki sledijo v kratkem. 

Lep, lep pozdrav vsem, 

Breda in Iztok Ljubljana, 25.11.1982 

Dragi kolega! 

Mnogo vam hvala na primjercima Avstralskog Slovenca i na sječanju. 
Vama i vašoj obitelji želim ugodne božične praznike i sretnu i uspješnu 1983. godinu. 

Ja odlazim sutra na 14-dnevni boravak (bus tour) u Novi Zeland,a vra-
čam se 7.januara. 

Iz Avstralije odlazim 30. januara. Do odlazka imam još neke poslove da po-
savršavam,a dočekat ču i mog nasljednika iz Zagreba,koji stiže 26. januara, S t je p an Ma-
ričič. Težko je reči zbogom (a to sada treba da cinim) svima prijateljima koje 
sam stekla u Australiji, ali s druge strane ,moji jugoslavenski prijatelji me nestrpljivo 
ocekuju. Tako se i žalostim i veselim povratku. 

Nadam se da čemo i dalje biti u vezi i ako ikada zatrebate koji članak u 
vašem listu, bit če mi drago da vam pomognem (a vi tada možete da ga prevedete na 
slovenski). 

Još jednom sve najbolje i srdačne pozdrave, 

Nada Rapp 

O p . u r . : Nada Rapp je profesorica kn j i ževnost i ,k i je predavala v Melbournu in se zdaj 
vrača v Zagreb. 



SO N A M 

Spoštovani prijatelji v Avstraliji! 

Na začetku vas vse skupaj lepo pozdravljam iz daljne Slovenije. Tukaj je zdaj že zelo 
mrzlo in smo si že začeli kuriti,pri vas pa je sedaj poletje in se že kuhate na soncu. 
Tako je pač, mi se kuhamo oh peči, vi pa na soncu. 

Spoštovani prijatelji, najlepše se vam zahvaljujem za vašo dobrosrčnost, saj mi vedno ir-
re dno pošiljate Avstralski Slovenec. Prosim, ne mi zameriti, ker vam nisem prej pisala, 
veste, sedaj imam Šolo in se moram kar precej učiti, Če hočem priti do svojega poklica, 
saj v Šoli učitelji zelo (dobro) dosti zahtevajo od nas. No, Če bo čas doprinesel in Če 
bo denar, se bomo Še videli v Avstraliji - Sydneyu - Slovenski zemlji. 

Kako je kaj pri vas?Mislim,da ste Še vedno tako pridni in dosledni pri svojem delu na 
Slovenski zemlji, saj imate res zelo lepo dvorano in videlo se je, da res delate iz veselja. 
Upam, da moji sorodniki prihajajo kaj na Slovensko zemljo, da ne pozabijo svoje domovi-
ne in da se večkrat spominjajo na nas. Prosim, lepo jih pozdravite. 

Sedaj vas pa iz srca prav lepo pozdravljam in želim, da se še kdaj vidimo v Avstraliji. 

MOJA VOMOvm A h t i k Jo^nka,Maribor 

ŠiAna polja,hUhl In doline, 

iepet vet/ia,ptičje petje,^neg 6 planine, 

U6e to je da/i moj z. domovine. 

Ljubim bvojo domovi.no, 

ljubim v&e lepote nje.no., 

živeti bi. ne. mogla bie.z n o b e n e . 

Mo_/a domovina je. kot 6onc.e, 
ki. nlkoti ne. zcu.de., 
gxeje me., obuja <6ta/ie mi opomine., 
na dneve,ko Ao dedje nail 
kako A. Aužnji. tAepetaZl, 
a domovine. Avoje nl^o IzdaJU.. 

Tudi,če bom kdaj stopila v tuji. 6vet 
ie v bvojo domovino vinem 4pet, 
t>aj ona me je v Avoja necUia vzela, 
mi ksiuka je dajala, 
da taksna tem postala. 

Hiša cvetja, Beograd 

lato ti kličem, d/iaga domovina, 
Če potnebno,te -6 bvojo bom knvjo bn.anlta, 
d/iaga noja domovina. 

Dragi g.Žohar! 
Kot sem obljubil Vam prilagam nekaj slik za tisto pripovedovanje o .Južni 

in Sev. Ameriki. Pisava, se da razbrati?Kaj pa imena, imate atlas ?Menite, da bo ljudi 

zanimalo ?Pripombe k slikam bom pripisal kar zadaj. Seveda pa imate kot urednik Vi zad-

njo besedo. (Ali dobim slike nazaj?) 

Da,maturantska prireditev včeraj je zelo dobro uspela. Lepa hvala Vam in vsem 

za toliko truda pri organizaciji. 

Profesor De Bray je bil tudi zelo zadovoljen. Danes sem ga peljal na kosilo, na 

našo univerzo, na Coogee plažo in okoli 4. popoldne na letališče. 

Se vidimo drugič na sestanku. Lep pozdrav in vse dobro, 

Tomaž Mozina, 

Dept. of Economics, 

University of N.S.W. 



; 

Breda Čebul] S L O V E N S K I P O V R A T N I K I 
Po?kun etnološke Študije 

~ nadaljevanje -

5. ŽIVLJENJE V AVSTRALIJI 

A) PRILAGODITEV IN VKLJUČITEV V NOVO ŽIVLJENJE 

Peter Klinar v svojem delu (31) navaja tri stopnje prilagoditve: 

1. Akomodacija in adaptacija: pomeni minimalno prilagajanje imigrantov v novi druž-
bi in mirno sožitje med imigranti in domačini.Vodi do relativno hitrih zavestnih 
sprememb imigrantov. 
Adaptacija: imigranti se adaptirajo nanovo družbo,kar pomeni,da se seznanijo z 
novim sic alnim okoljem. 

2. Asimilacija: prevzemanje tuje kulture povzroči,da imigranti izgubljajo svojo last-
no kulturno obeležje in svojo etnično identiteto.Z novim socialnim okoljem se v 
končni fazi tako spojijo,da so nevidni in da se ne dajo identificirati kot poseb-
na etnična skupina.Postanejo komformni do njim tujega načina življenja oziroma 
kulture nove družbe. 
Asimilacijski procesi lahko stečejo šele takrat,ko imajo imigranti možnosti 
vzpostavljati stike z domačini in njihovimi institucijami. 

3. Akulturacija oziroma kulturna asimilacija: je proces ob katerem imigranti spre-
minjajo ob stiku svoje kulture s kulturo nove družbe svoje kulturne vzorce obna-
šanja ,prevzemajo elemente kulture nove družbe,brez katerih ne morejo učinkovito 
delovati v tej družbi in vnašajo nekatere elemente svoje kulture v novo družbo. 
Imigranti se naučijo jezika,navad,... Cim večja je količina naučenega,prevzetega 
s strani imigrantov,tem bolj bodo akulturirani. 

Klinarjeva shema je v moji raziskavi dobila delno potrditev: 
vsi povratniki so dosegli stopnjo akomodacije in adaptacije,v kar so bili bolj 
ali manj avtomatično prisil jeni,saj so s prihodom v novo družbo bili potisnjeni 
v nov način življenja.To je bilo njihovo začetno prilagajanje v prvih mesecih bi-
vanja v Avstrali ji,ko so dobili prvo delo,prebival išče,ko so se seznanjali z no-
vimi ljudmi,kulturo,jezikom. 

materialna osamosvojitev je povzročila naslednja procesa: delno asimilacijo in 
delno akulturacijo.Hotel i so ohraniti staro,ti sto,kar so prinesli iz domovine. 
Hkrati pa so spremljali novo,ti sto,zaradi česar so bili manj diskriminirani od 
ostalih Avstralcev.Izbira,kaj ohraniti in kaj sprejeti,je bila odvisna od spontane 
individualne navezanosti na domovino in stopnje nadomeščanja manjkajočega z no-
vitetami iz avstralskega načina živijenja.Mešanica starih in novih kulturnih ele-
mentov,ki je s tem nastala ter zavest,da se bodo vrnili domov,jim nista dopustili 
popolno asimilacijo in akulturacijo.Zato pri skupini povratnikov ne moremo govo-
riti o izgubi lastnega kulturnega obeležja in etnične identitete. 

To dokazujejo naslednji pojavi: 

a) notranjo opremo stanovanj so'dopolnjeval i spominki iz domovine (največ so to bi-
le lutke v slovenskih narodnih nošah) 

b) v vrtovih so gojili slovenske nageljne,rožmarin,bor,itd. 
c) v prehrani,ki so jo morali zaradi drugačnih prehrambenih sestavin najbolj spre-

meniti,so obdržali juho (kot tipičen element slovenskega kosila),ki jo Avstralci 
ne poznajo.Ob praznikih so spekli "štrudelj" in potico.Zaradi delovnega časa so 
sprejeli drugačen vrstni red obrokov: lahek zajtrk,opoldanska malica in kosilo, 
združeno z večerjo v poznih popoldanskih urah. 

d) med seboj so govorili slovensko (čeprav se tu pojavi problem generacije,o katerem 
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bo govora v posebnem poglavju), 
e) samski informatorji so se v Avstraliji večinoma poročili s pripadniki svoje et-

nične skupinefglej tabelo 5) 
g) prebirali so slovenske knjige,ki so jih dobili v knjižnici slovenske cerkve v 

Merrylandsu ali po pošti iz domovine 
h) verniki so zahajali v slovensko cerkev 
i) praznovali so cerkvene»državne in republiške praznike s slovenskimi običaji. 

Povratniki so se torej ves čas bivanja v Avstraliji počutili Slovence in se niso 
mogli popolnoma vključiti v avstralsko življenje, živeli so v dveh svetovih: v 
slovenskemki so si ga ustvarili doma po službi,ob večerih in v prostem času ter 
v avstralskem,ki so ga živeli predvsem na delovnem mestu in v vsakdanjih opra-
vilih zunaj doma. 
Avtoličar,ki je živel v Wol1ongongu,je najbolje opisal to stanje z naslednjim: 
"Ko se enkrat izseliš,nisi nikjer več doma." 

B) NEFORMALNO IN FORMALNO ZDRUŽEVANJE 

Neformalno združevanje 

Potrebe po prijateljskih zvezah in po vključevanju v sebi podobno sredino so se 
pojavile že ob prihodu informatorjev v Avstrali jo,čeprav manj izrazito kot v za-
četnem obdobju akomodacije. 
življenje v prvih mesecih bivanja v novem okolju je bilo boj za eksistenco,za 
zaslužek.Delovnik ni dovoljeval veliko prostega časa,tudi ne aktivnega delovanja 
v raznih društvih.Poleg tega informatorji niso poznali angleške govorice in vse 
to jih je omejevalo pri sklepanju poznanstev. 
Občutek osamijenosti,ki je bil še bolj izrazit pri neporočenih imigrantih,so 
pregnali prvi stiki s svojimi rojaki. 
Povratnica iz Sevnice se je prvič srečala s Slovenko preko časopisnega oglasa. 
Inženir je zasledil slovenski priimek v telefonskem imeniku svojega podjetja.Du-
hovnik se je seznanil s Slovenci v cerkvi.Vel i ko jih je bilo zaposlenih v projek-
tu "Snowy Mountains",kjer je delal takrat 18-1etni žirovčan.Tudi ostali so prve 
stike ž rojaki navezali na delovnem mestu. 

Pri sklepanju prijateljskih zvez je imela pomembno vlogo materialna osamosvojitev. 
Z nakupom avtomobila so informatorji postali bolj mobilni,število medsebojnega 
obiskovanja se je povečalo.Krog prijateljev se je razširil še na ostale etnične 
skupine,čeprav so se še naprej prvenstveno družili s Slovenci. 

Avtoličar iz Wollongonga je v svoji delavnici prirejal vesel ice.žena in njene 
prijateljice so spekle slovensko pecivo,vino so kupili pri slovenskem vinograd-
niku,sam pa je igral na harmoniko. 
"Pri nas se je včasih zbralo več kot sto Slovencev,ki sem jih spoznal preko svo-
jega dela." 
"Ob sobotah in nedeljah so se ponavadi pri nas doma zbrale tri slovenske druži-
ne.ženske so spekle potico,imel i smo tudi nekaj vina.Skoraj vedno smo sedeli na 
vrtu - zaradi otrok.že sama-siovenska beseda nas je spominjala na dom." (32) 
"V gostilne nismo zahajal i,ker tam (v Sydneyu) so večinoma stoječi lokal i.Zato 
sva z ženo ob sobotah povabila nekaj prijateljev,Slovencev.Takšnim sobotnim po-
poldnevom smo rekli party.Ponavadi smo kakšno zapel i,po belokranjsko." (33) 

Neformalno združevanje v okviru svoje etnične skupine jim je zagotavljalo soci-
alno varnost,občutek,"da je med svojimi" (34),nekakšen duhovni stik z domovino. 



Samo dva informatorja sta imela stike z ostalimi etničnimi skupinami: trgovka,ki se 
je poročila s hrvaškim imigrantom ter inženir,ki je poročen z Nemko. 

- Formalno združevanje 

Društva 

V društvih so se Slovenci spoznali z ostalimi rojaki.Zato so bili vsi rojaki povratni-
ki člani slovenskih društev v Sydneyu in Melbournu.Zakonca iz Žirovnice sta nekaj let 
vodila Slovensko društvo Sydney.Društvenega življenja se spominjata takole: 
"Društvo je imelo namen združevanja Slovencev.Tukaj naj bi se zbiral i,obiskoval i in 
prirejali razne prireditve ter preživljali prosti čas v različnih športnih dejavnos-
tih.Društveni delavci smo izdajali časopis Avstralski Slovenec.(35) Z njim smo sezna-
njali ostale člane in tudi nečlane o novicah iz društva in domovine.Največ Slovencev 
se je zbralo na zabavah s plesom,kjer so igrali slovenske pesmi različni ansambli iz 
Sydneya in Melbourna.Vsako leto smo praznovali Father's in Mother's Day (36),državne 
praznike,pa tudi nekaj cerkvenih (Božič,Velika noč,..).Večkrat so nastopali naši ot-
roci,ki so imeli svojo folklorno skupino." 

Povratnik iz Maribora je bil tri leta predsednik slovenskega kluba v Melbournuzakon-
ca iz Šenčurja sta bila soustanovitelja slovenskega društva Planica v Wollongongu,in-
formatorka iz Kranja je bila napovedovalka na slovenskem etničnem radiu,inženir je bil 
soustanovitelj društva Triglav v Sydneyu in je projektiral spomenik Ivana Cankarja. 

Vsi ostali informatorji so s finančnimi prispevki pomagali pri gradnji raznih objek-
tov društva. 

Cerkev 

Kew pri Melbournu in Merrylands v Sydneyu sta verski središči Slovencev V Avstraliji. 
"Verski center ima namen pomagati ljudem v duhovnem smislu.Slovenci so zahajali v cer-
kev predvsem zaradi želje,da se srečajo,ker enako čutijo.V ta namen smo vsak mesec po 
maši priredili piknik s pijačo in jedačo.Ob praznovanju materinskega in očetovskega 
dneva smo imeli ples.Zlasti veliko izseljencev je zahajalo v cerkev v času Božiča,Ve-
like noči,polnočnic.Praznoval i so tudi prvo obhajilo in birmo svojih otrok.Včasih je 
birmanec prišel iz Slovenije.Slovenski otroci,rojeni v Sydneyu,so bili skoraj vsi 
krščeni v Merrylandsu.Opravijali smo tudi poroke in pogrebe.Poseben del mestnega po-
kopališča je slovenskijkar se vidi že po urejenosti grobov.Največkrat jih krasijo na-
geljni,na spomenikih pa so napisani slovenski pregovori.V verskem centru je tudi 
knjižnica s približno šeststo slovenskimi knjigami.Slovenci največ berejo Družino,Og-
njišče in knjige Mohorjeve družbe,vel i ko je tudi pravljic za otroke.Za otroke smo or-
ganizirali slovensko sobotno šolo.Pri naših izseljencih me je vedno motila prevelika 
usmerjenost v dolar.Zaradi materialnega doseganja so velikokrat izgubljali na kultur-
nem področju," je povedal pater. 

V skupini povratnikov jih je devet redno zahajalo v cerkev. 

C) DOMOTOŽJE IN STIKI Z DOMOVINO 

0 tem kako izseljenec doživlja domotožje,lahko največ povedo izjave povratnikov: 

34-letni duhovnik (v Avstraliji je bil štiri leta in pol): 

"Domotožje je človekova nujnost.V človeku je povezava z rojstnim krajem tako pristna, 
da je ne moreš odpraviti.Ko sem se pogovarjal s Slovenci o domačem kraju,so postali^ 
umirjeni,kar izraža tisto notranje hrepenenjema bi videli svoj rojstni kraj. f 



Danes so Slovenci večinoma dobro materialno situirani in lahko obiščejo svoj pravi 
dom." 
Zakonca iz Šenčurja (v Avstraliji sta bila enajst let): 
"V domovini imava veliko več problemov,vendar to ne odtehta domotožja,ki sva ga imela 
v Avstral i j i.
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Računovodkinja iz Ljubljane (v Avstraliji je bila enajst let): 
"Spomini na Ljubljano so me stalno spremijali.Včasih smo se doma pogovarjali o Slove-
niji.S tem sem hotela hčerki,rojeni v Bonegilli,čim bolj približati rojstni kraj." 

Zakonca iz Metlike (v Avstraliji sta bila šestindvajset let): 
"Domotožje smo pa skoz' imeli,kukr vsak,ki se spomne na svoj rojstni kraj." (37) 

Gospodinja,žena turističnega vodiča iz Trboj (v Avstraliji je bila petnajst let): 
"Domotožje sern imela vsa leta in sem zato iskala stike z ostalimi Slovenci v Sydneyu. 
To je bil tudi vzrok,da sem delala v slovenskem društvu.želela sem se čimprej vrniti." 

Družina inženirja iz Ljubljane (v Avstraliji so bili deset let): 
"V dežel i,kjer živiš,imaš prijatelje.Ko se odseliš,jih izgubiš in redko obdržiš stike 
z njimi.Bojiš se navezati na ljudi,ker veš,da se boš prešelil.Zato pa se navezanost 
na družino poveča.Kjerkoli smo živel i,smo pustili del samega sebe.V bistvu imamo dve 
domovini:v Sydneyu smo se spominjali Slovenije,tukaj se spominjamo Avstralije." 

Zaradi domotožja so informatorji v različnih oblikah ohranjali stike z domovino.Vsi 
so si s sorodniki in prijatelji redno dopisoval i,pošiljal i so jim različna darila,ne-
kateri tudi denar.Najbolj neposreden kontakt so bili obiski v SI oveni j i.Samo rojak iz 
Kozarij ni v petindvajsetih letih življenja v Avstraliji obiskal svojo družino.(38) 

D) ŽIVLJENJE OTROK (DRUGA GENERACIJA) 

čeprav so se štirje otroci povratnikov rodili v Sloveniji,jih kraj rojstva,zaradi 
starosti v času imigracije (39),ne razlikuje od ostalih otrok,rojenih v Avstraliji. 
Kot sem že omenila,so vsi imeli avstralsko državljanstvo (glej poglavje "Nacionalnost 
in državijanstvo").Obiskoval i so avstralske osnovne šole.Tu so se seznanili še z ot-
roci drugih etničnih skupin.Posledica tega je bila,da so veliko bolje govorili angleš-
ko kot slovensko. 
V skoraj vseh družinah so se doma pogovarjali siovensko.Izjema sta bila zakonca iz 
Ljubljane,ki sta imela hčerko,rojeno v Avstrali ji.Pogovarjal i so se v angleškem jezi-
ku.Mati pravi,da je "zato hčerka imela manjše težave v šol i v sporazumevanju s svo-
jimi prijatelji." 

Večina otrok je preživljala prosti čas doma,ob televiziji.Zaradi številnega kriminala 
in ugrabitev v Sydneyu,kot pravijo starši,ti otroci niso poznali skupinskega igranja 
na ulicah.Le čez soboto in nedeljo so se srečali s svojimi sovrstniki ,ko so šli s 
starši na obisk. 

Razlike v življenju v dveh skupnostih,šol ski in družinski,so povzročile še večji 
prepad med generacijama: starši so seznanjali otroke s svojo kulturo,ki jim je bila 
tuja in so se bolj počutil Avstralce kot Slovence. 

S študijo Brede Čebulj bomo nadaljevali v prihodnji Številki,ko bo na vrsti poglavje 

POVRATEK V DOMOVINO. 

SREČNO IN VESELO NOVO LETO ŽELIMO ROJAKOM V DOMOVINI IN PO SVETU!!! 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * : 



Jože Žohar LJUDJE 

PLES POD KOSTANJ I 

je že druga pomlad,odkar so doli pr i Ledavi pokopali Peglar ja .Ljudje so go-
vorili o njemu, samo s spoštovanjem, kot se to spodobi za pokojnike. Bil je dober človek, 
zlata duša , ta Peglar , samo kaj , ko ni imel nobene sreče v ž iv l jenju . Se je že moral kdaj ka-
ko bogu zameriti, da ga je vzel k sebi, so govorile babnice.a l i pa je bil tako zgodaj vzet 
tja gor v usmiljenju božjem da bi v miru in pozemski sreči opravl jal kakšno lahko delo. 
Najbrž bo že tako,so dedci prikimavali babnicam in se v sebi jezili na slabe čase,oblasti 
in mejne s t ražn ike ,k i kar tako pošiljajo l judi v nebesa namesto da bi jih pust i l i čez mejo. 

Pri Svetem Ju r i j u je bil semenj.Prišl i so trgovci in mešetarji iz Murske Sobote in 
kdo ve od kod še. Na velikem dvorišču pred vaško cerkvijo in šolo so razpostavi l i svoje 
stojnice in vsemogočo kramo. Med stojničarji so bili tud i gorički čevljarji s svojimi ročno 
izdelanimi čevlji .Lončarj i so svoje lončene piskre in sklede, k rožn ike , vaze in vrče raz-
postavili kar po t leh. Iz Murske Sobote je slaščičar na svojem triciklu pripeljal sladoled. 
Na prostoru med Kolblnovo štacuno in Škrabanovo krčmo je B runč postavil velik vrtiljak, 
s katerim je imela največ veselja mladina. Na osi vr t i l jaka ,nekaj metrov nad zemljo je bil 
pr i vrščen mali, okrogel pod . In po tem podu , med prečnimi drogovi , ki so držal i verige s 
sedeži ,so cel dan topotale otroške nogice. Opirale so se v leseni pod , in mlada,že žilava 
deška telesa so porivala prečne drogove,ustavi la in zagnala vrt i l jak ob žv ižgu Brunčove 
piščalke. Vsaka skup ina lahko poganja vrti l jak samo pet r u n d , nato se morate zamenjati,da 
se ne preu t rud i te , je veleval Brunč .Pe t dinarjev za r undo , t o je pet indvajset dinarjev "za 
za vseh pet . Tako dobro že dolgo niste zaslužil i . Hočete peneze,al i pet voženj na vrtilja-
ku zastonj? je Brunč ob menjavi spraševal vsako skup ino .En i so rajši vzeli pet voženj, 
drug i .pametnejši pa so vzeli kovance. No, za petindvajset dinar jev se je pa že dalo nekaj 
kup i t i : lectov k ruhek , sladoled , glinena p išča lka ,kakšna čudna igrača kot jih na jbrž imajo 
samo gosposki otroci . 

Mesece in mesece pred semanjim dnem so ljudje pr ihranjeval i tisto malo denarja ka-
šo ga lahko kje dobi l i . In na semnju je bilo vedno toliko reči za videt i in kup i t i , da navad-
no pr ih rank i nikoli niso zadostovali . Bomo pa kupi l i na drugem semnju pri Sv . Heleni, 
Gradu , na Cankov i , v Kuzmi.al i drugje, so se tolažili . Prišl i sos cele fare in še od drugod , 
in cel dan bi se prer iva l i med stojnicami, barantal i , kupoval i , se srečavali z drugimi . U žili 
bi hrenovko ali dve in si pr i Škrabanu pogasili žejo s špricarjem ali vinom. In ko bi se 
dan prevesil v pozno popoldne, ko bi Brunč začel razdirat i svoj vr t i l jak , ko bi se tudi 
kramarji že odpravl ja l i , takrat bi se počasi tudi oni razkropi l i na svoje domove,da bi od-
nesli nakupl jeno in da bi doma nahrani l i in napojili ž iv ino. 

Pri Koblencarju so cveteli divji kostanji in vabil i za mize pod svojimi razvejanimi 
krošnjami. Koblencar je dal postaviti velik plesni oder kar zunaj , med vodnjakom in gos-
tilno ,pa še okrasil ga je z zelenjem, z brezovimi ,smrekovimi in bukovimi vejami - naj 
spominja in diši po pomladi, ko je že tako lepa pomlad tu , je govori l . V kotu odra je bil ne-
koliko dvignjen prostor . Tu sta Rajsarova Karči in Lujzi že postavila stvari za svoje 
godce: boben z ustrojeno pasjo kožo , cimbale , žveglo , trobento , harmoniko in ostalo. 

"Oder imaš pa tako vel ik, da bi na njem lahko plesale še krave. Kaj misliš, da boš 
imel toliko l judi?" je Lujzi podraži l Koblencarja. 

"Si že pozabi l , kako je bilo lani, ko bi se kmalu pod težo oder poclrl ?Letos sem nap-
ravil dovolj velikega in močnega. Praviš , če bom imel l judi , seveda bodo pr iš l i . Jur jevo je 
samo enkrat na leto in Jur i j je naš zašči tnik. Kar dobro se pr iprav i te , pobje, "je odvrn i l 
gost i lničar. 

"Daj nam ga l i ter, da se z njim malo razgrejemo, predno nas bodo ljudje razgre l i . " 

"Pojdite noter .Mis l im,da ima Barica za vas že pr ipravl jeno večerjo,kasneje ne bo 
časa, "je še dejal Koblencar. 
S hribov in dolinic so začeli počasi p r i ha j a t i l judje,še vedno pražnje oblečeni kot so bili 

popoldan na semnju. Nekateri iz oddaljenejših v-isi so se pripel jal i v vozu s konji . Konje 
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so privezal i k drvarn ic i na d rug i strani ceste in jim dali seno ,k i so ga imeli s seboj na 
vo zu . I n tako so se mize pod divjimi kostanji napoln i le ,pa ne samo pod kos tan j i , t ud i zno-
traj gostilne je bilo polno. 

Rajsarovi godci so že bil i za svojimi glasbil i . Na slabo razsvetljenem dvor išču je 
bilo nekaj skr ivnos tnega , a vendar lepega. Kot ,da bi vse čakalo,da nekaj poči ,se razlije 
med mizami in med l judmi . Kot da bi kostanjevo listje božalo te utrujene obraze ,kot da bi 
cvetovi stresali opojnost v nj ihove čaše,opojnost v kateri bi za večer pozabil i svoje 
žulje in pr ihodnje dn i , ko bo spet treba pleti ir okopa vati po pol j ih , da bi raslo, živelo in 
dajalo življenje tisto kar so posadi l i . 

Udarile so cimbale, zabobneli bobn i , zajokale so gosli, žvegla je zacvilila in harmoni-
ka se je široko zasmejala, zatrepetale so kostanjeve krošnje . Na oder je drlo staro in mlado. 
Dedki in babice, možje in žene, fantje in dekleta - tu se živi samo enkra t , in kadar se ple 
še, je t reba p lesat i ,kot da b i bilo zadnjič v ž ivl jenju. Nič takega, če vnuk pleše z babico 
in vnuk in ja z dedkom, tu smo vsi l judje , mladi in s tar i , lep i in g rd i , vsi se radi veselimo. 
Tako je ,so udarja le cimbale.Bo , bo ,bo že tako, je boben pr i tr jeval .Malo manj cv i l i , t i se pa 
ne cmeri sta se drezal i žvegla in gosl i .Harmonika se je napihovala od smeha,da so se 
gumbi kar sami pr i t i ska l i . Ta, ta , ta , nehajte se spakovat i , je mirila t robenta . Nič ni poma-
galo. Zavel je lahen ve t r i č .D iv j i kostanj je primaknil svojo krošjato glavo tesno k 
bra tu kostanju in mu šepetal: Me nisi sl išal, ko sem ti rekel , da jim ne nakapljaj toliko v 
nj ihove vinske čaše .Pa sem ti reke l ,pa sem ti rekel . . . ,je odmevalo od fista do l i s ta . In 
v čaše je še naprej kapljala nevidna,omamna opojnost. 

Jožek je stal tam naslonjen na kostanjevo deblo.V žepu suknj iča je stiskal majhno 
lectovo srce, tako z ogledalcem na sredini in prepleteno z belimi, rumenimi in modrimi nit-
kami. Kupi l ga je popoldne na semnju,potem ko je pr i B runču zaslužil dovol j ,poganjajoč 
vrt i l jak . Ta presnet i B r un č , z d a j me boli vse telo, da se komaj premikam, si je mislil. Vse-
del se je na materino mesto in ko ga že ni nihče videl , srkni l iz njenega kozarca tisto pri-
jetno dišeče, rdeče v ino . In potem je na odru opazil mater. Milo se mu je stori lo, ko jo je 
videl , kako se je pozibavala po t ak tu . Svilena ruta ji je zdrkni la na ramena; tako se mu je 
zdela nekako lepša.Plesala je s sosedovim Francom in se večkrat nasmehnila oče tu ,k i je 
med godci kar naprej p ihal v trobento. Bi pojedel, ali bi komu dal ta moj lectov srček, ga 
je mučilo. Ne, ne bom ga pojedel , je pre lep , sicer pa , doma imam še dva lectova možička;ta 
srček bom nekomu dal , je sklenil in spet srkni l iz mamine čaše. Med gručo otrok , k i so se 
podili med mizami, je videl Lajošovega Pišteka,Peglar jevega Vanuša , Kikecovega Karči ja, 
Sajtove dekl ine, Andražovo Anico in mnoge d ruge , ki j ih je poznal . Anica je imela dolge ki-
te in pametne oči. Z njo se je že na paši večkrat videval . Skupaj sta prepevala pesmi, da 
so krave rajši j ed le .Pr id ruž i l se je gruč i otrok. Ko se mu je ponudi la pr i l ika , je ujel Ani-
co za roko in ji šepni l na uho: "Pridi z menoj,t i bom nekaj lepega pokaza l . " Ubogala je 
in z roko v roki sta stekla čez cesto za gasilski dom. Vendar, tam so bil i že starejši mla-
dinci in mlad inke ,k i so se poljubl jal i in stiskali kot da bi bilo to poslednjič v ž iv l jenju. 
Tam jima n i ugaja lo .Spet sta stekla čez cesto,tokrat za drvarn ico , kjer so v temi stali ko-
nji in mencali seno. Zlezla sta na enega od vozcv. Jožek je iz žepa potegni l zavitek. 
"Vidiš , to imam za tebe. Mislim, da imaš rada take reč i . " S tresočimi rokami je odvila papir. 
Skozi lesene špranje drvarn ice je prodiralo nekaj medle svetlobe. Pribl ižala je srček bli-
že k svet lobi ,k i se je odbi la od ogledalca. 

" Jo j ,kako lepo! Ti me pa res moraš imeti rad . "Prijela ga je za roko in se mu čudno 
zagledala v oči. Čut i l je topl ino njene roke in dih njenih us t . Postalo mu je silno nerodno. 

"Nisem mislil tako ,hote l sem samo nekomu nekaj da t i , ka r t ako . " 
"Veš, jaz ti bom pa tud i nekaj da la . " Še predno je mogel kaj reč i , ga je potegnila k 

sebi in mu pr i t isn i la vroč pol jub na lice.Potem ga je spust i la in s srčkom v roki skočila z 
voza ter se izgub i la v temi. 

"Tepka , to si videla pr i onih za gasilskim domom ,sram te bod i , " je zavpil za njo. 
Fvazočaran se je sesedel in kmalu v košu voz i blaženo zaspal. Na odru pa so cimbale kar 
naprej ropotale in harmonika se je davila v smehu. Med listjem divj ih kostanjev je spet 
velo: Kaj ti nisem reke l ,ka j ti nisem r e k e l . . . (Dalje prihodnjič) 



Danijela Hliš Thirion 

DECEMBRSKA BALADA 

Padajo,padaj o bele zvezde, 

moj obraz strmi v nebo, 

moje oči so zaprte, 

padajo,padaj o bete zvezde, 

pa ne tu,le tam doma... 

Božajo me sončni žarki,nežno, 

valovi me objemajo, 

zavrtijo me v burnem plesu, 

z zaprtimi očmi štejem snežinke,nežno... 

Vrtijo se v vetru in burja tuli, 

borov gozd je kot bela palača, 

srna priskaka do našega vrta, 

odprem oči,obala je prazna. 

Sedim na skali in sanjarim, 

Božič je,kričijo valovi, 

po hitim ob o bali,proti domu, 

Božič je,po jejo golobi. 

Trepetaje dvignem sluJalko, 

nič-nič-ena-ena, ne, zasedc.no, 

poskusim še in še,moram sLLŠatt 

njihove glasove,moram vprašati, 

če je snežilo. 

Sedim pri dreveščku,vroča noč trka na okna, 

poslušam glasbo,nazdravim možu,prisluhnem vetru. 

A ko zaprem oČi,spet Čutim bele zvezde na obrazu, 

nežne snežinke mojega otroštva. 

Vem,pokrile so vrt in dvorišče, 

na oknih so kristalne rože, 

v sobi so vsi zbrani ob večerji, 

in ob polnoči pom-islijo na naju. 

Danica PetriČ 

PISMO DEDKU MRAZU 

(Ljubljana 1966) 

Podstrešno okno 

kot lina gleda v mrak. 

la Vedka Mraza čaka 

drobno pisemce. 

V njem Mojca,Marko in Tomaž 

so želje svoje razodeli; 

"Volgo smo čakali, 

ljubic Dedek Mraz, 

Štelt smo dneve, 

kdaj obiščeš nas. 

Naše želje skromne so: 

Mojci punčko in metuljčka, 

Marku avto,kamion, 

Tomažku avion. 

Mamici prinesi zdravja, 

vedno jo srce boli, 

očku pa klobuk prinesi, 

star je 

in v njem ima luknje t r i . 

Biti smo pridni, 

kot lani smo ti obljubilt. 

Mamici in očku 

smo radi po mag alt, 

radi spat hodili. 

Nikdar Mojca več ne laže, 

Tomaž se vode ne boji; 

vedno čisti smo in dobri 

in zdaj neun manjkaš - samo 

Potopim se globoko,med ribe in korale, 

moje oči hitijo na levo in desno, 

koliko lepote na dnu oceana, 

nežne snežinke otroštva pa 

talijo se v mojem srcu... 



K I L I 
Danijela Hliš Thirion 

SANJARIM. . . 

Gledam ljudi na vlaku, 
gledam,in se Čudim: 
Totiko žalostnih o Čl, 
to teko bledih tic bKez nasmeha, 
totiko neopKanlh labile, 
gledam ljudi na vlaku... 

Spieka jam se po pafiku, 

koliko v us t dXeves cveti In dilti 

Kotiko vKst ptic. se v IgKi podi, 

koliko KO ž ml k ima v pozdrav, 

ko spKehajam se po parku. 

Ležltn na mehki. tKavl In zKem v nebo, 

Kada postala bi ptica. 

Plavam pod vodo In s-L zaželim, 

da spKemeniZa bi se v Klbo. 

A ti v KOŽO , aH v oblak, 

kogaAkoti.,kl ne gKe na vlak, 

vsak dan,ob osmih zjutKaj v službo, 

vsak dan,ob petih zvečeK kuhat večeKjo. 

Stojim v nabito polnem vlaku, 

slab zKak,vkočina,lovi me pKeklad! 

Hodijo ml po psu tih,v tem vKazjem vlaku, 

oh ptice,ki ne ves te,kaj je to, 

služba In ta s toni,umazani vlak! 
****** 

Jože Žohar 

ČE KAJ JE MENE V TEBI OSTALO 

Neme bodo sive pečine, 

kot so bile,ko sva se ločila, 

pa vendaK: SKečna In polna vedKlne, 

k njim se boJ začudo vKnlla. 

Ne bom te več čakat na poti 

željan tvojega objema. 

Sonce bo sijalo spet obema, 

tebi v SKečl,menl pa v samoti.. 

\/el, tudi ene i j an bo se cvetel 

v naKoČju pKevaKanlh planin. 

Ne tKgaj gaj Če bo živel, 
naj staKlm čuAtvom bo v spomin. 

Če kaj je mene ie v tebi ostalo, 

odvKžl to v pKvi globoki prepad, 

da ne bo se vukjQJi več poznalo, 

kako močno imel sem te Kad. 

(Dunaj, 1967) 

Danica Petrič 

ISKANJE 

Ko te iJsceiri 
po teh temnih cestah, 
ko te ilcem 
v tem blodnjaku zla, 
ko te licem 
v teh mKtvlh očeh, 
se ml zdi,, 
da te nI... 

Ji čem te podnevi 
v pogledih ljudi, 
<U>čem te z večen, 
na stopnlZelh mKklh katedKat, 
<Učem te ponoči 
v gluhi tiilnl samotnih zidav 
In pKoslm 
za milost. 

Ko te llciem že dolgo, dolgo 

In ko te nI 
ne v pogledu ljudi, 
ne v objemu mesta, 
ne v tišini zidov, 
ne na stopviHčlh katedKat 
In ne v okxÄZju mojih sanj, 

si bi zakKlla obKaz 
In umKla. 

Izničila bi se v tisto, 

kak nI 
In kcui nikoli iti bilo. 

Toda jaz ''sem" 

In nl.koti več ne moKet:i biti "r.lsem". 

PKlklenjena sem 

z večnim zakonom Njega, 

kateKega 11 čem v samotnih uKah 

svojega hrepenenja. 





The places you can store a Pacific 

14 arc numerous. 

And perhaps the only thing more 

amazing than what the Pacific 14 will 

fit into, is what will fit into the Pacific 

14. All the clothes in this photograph, 

for instance. 

While there's room for all these 

clothes on the inside, there's also room 

for something else. 

A dr\ er < >n t< >p. 

The gentle tumble washing 

action gives your clothes a longer life 

better economies and superior w ash 

results, while using less water, an 

important feature in areas where the 

waler is prcci< >us. 

With the Pacific 1 1. you get all the 

features vou'd expect and more. 

For instance, the wash bow 1 is large 

and made ol stainless steel. 

Theres an automatic dispenser to 

ensure even distribution and economic 

use of detergents and conditioners. 

There are 14 w ash programmes 

to suit all w ashable fabrics. 

But with the Pacific 14 you get 

something else. 

Suspamat. A special shock ab-

sorbing system that greath reduces 

noise and vibration. 

Already there are over 3 million 

Pacific tumble action w ashers in us< 

around the world. 

Due to their years of proven 

reliability Pacific have extended their 

w arranty to 2 years. 

That's double that of other w ash-

ing machines. 

The Pacific 14. now available at 

selected retail outlets. 

()r contact Gorenje Pacific, 8 West 

Street. North Svdnev. X.S.W. 2060. 

PH: 9295277 

Fits vour lilcstvlc 
pacific • by gorenje 



Danijela HliS Thirion fPOCSlTIMlCE 
Sedim na postelji in prelistavam dnevn i k . J a , n i č se ne smejte,nisem jaz kr iv , če 

ljudje misli jo,da le punce pišejo dnevn ike ! Jaz sem fant in tud i ne več o t rok ,a priz-
nam, da me je moja pustolovščina tako navduš i l a ,da sem že na poti prot i Queenslandu 
začel čečkati po beležki . Zdaj po enem mesecu,ko sem spet doma in ko sta se oče in 
mama končno pomir i la , lahko v miru uživam ob spomin ih . In kakšn ih spominih! 

Gospod,k i me je pobral tisto noč ,ko sem jo popihal od doma,mi je kmalu predla-

gal, da ga kličem John , in tako sva postala prava kolega. Povedal mi je, da ima veliko 

kmeti jo,dve hčerki in enega s ina , in da je gospa,mislim reči njegova žena,učitel j ica. 

Malo me je stisnilo p r i srcu;uči te l j ic sem imel do grla dovolj , za eno leto! A izkazalo se 

je, da je bila posebne vrste: zelo mirna, a vesela gospa , še mlada in luš tna . 

Najina pot je bila brez pomembnosti jenkrat sva zamenjala ko lo ,ker nama je raz-
neslo sprednjo gumo.Ponoči sva spala ob cest i ,ker John ni hotel v temi šof i rat i . In 
tretji dan ,okol i enih popo ldan ,sva zapeljala na njihovo dvor išče. Kakšna hiša! Ogrom-
na , enonadstropna, čisto bela, z veliko verando okoli. Sprednja stran je bila odprta pro-
ti soncu med tem ko je na drug ih straneh vladala senca ,ker je bilo okoli hiše polno 
čudovit ih dreves , star ih menda več kot sto let! Najprej je pr i tekla gospa, Jeanette , in 
skočila možu v naroč je . Jaz še nikoli nisem videl moje mame tako vroče objeti mojega 
očeta. Morda zato,ker je on vedno doma?No,jaz sem se sramežljivo obrni l prot i sadov-
n jaku , i z katerega sta prav takrat pri tekl i dve deklet i .Ena je bila še ma jhna ,druga me 
je pa takoj zanimala. Kaj bi vam skr iva l , bila je čudovi ta . A ste videli t isti film z Olivi-
jo, Greeze, ali kao se mu že reče?No,ta punca je bila čisto podobna Olivi j i ; v i tka , ne 
prevel ika, s krono zlatih kodrov , ki so ji kar naprej nagajali po očeh. Njene velike oči 
so se vedno smejale, a ko je zagledala mene, so se zresnile. 

"Kdo pa je tale?" je vprašala očeta. 
"Tale? Ja , ta le je pa nek korajžen f an t , k i želi malo delati ,malo zaslužiti in spo-

znati del Avstra l i je ,k i je še ni v ide l . I z Sydneya j e . " 

Dekletove oči so me s spoštovanjem ogledovale, ja, bit i iz Sydneya,to nekaj pomeni. 
In kar vedel sem, da bova postala dobra prijatelja. Nisem pa vedel , kaj me čaka! 

Prvi večer smo vsi ostali pr i mizi tja do enajstih ponoč i .On i so hoteli vse vede-
ti o moji d ruž in i , j a z pa o njihovem živl jenju. Kar nisem mogel ver je t i ,da so njihovi 
najbližj i sosedi oddaljeni trideset kilometrov! Fant , o katerem mi je John pripovedoval 
med potjo, je bil malo starejši ocl mene,malo so mu že brk i rast l i . Ime mu je Charles in 
tudi z njim si bom dopisoval , kajti on je v redu fant , mi lahko verjamete. Če ne bi imel 
noge: v mavcu ,b i me on učil jahanja , tako pa me je njegova sestra Tr i sh . I n tako je 
prišlo do prvega pol juba. Ah , šment , tega raje ne bi poveda l ,no ,pa kar j e , j e ,po toči je 
prepozno zvonit i . 

Staršem sem že d rug i dan pisal in jim poslal naslov. Njihovo prvo pismo je bilo 
grozno,oče mi je med drugim tud i nap isa l ,da sem baraba .ker sem ukradel denar male-
ga brata . To me je tako razdraž i lo , da sem celo plačo za p rv i teden poslal domov in re-
kel mami.da jo vrne in mu kup i novega praš ička , hran i ln ik . No, in v drugem pismu so 
bili vsi že bolj pr i jazn i ; sestra zato, ker je vedela, da sem ji dal pr i ložnost . da tudi ona 
dobi doma malo več svobode, ata zato, ker sem zaslužil in poslal denar , mama pa zato. 
ker je pač mama in ker ni bila več tako v skrbeh , in si je le želela.da se čimprej spet. 
vrnem. Z olajšanim srcem sem se torej predal ž ivl jenju. Ni bilo lahko; kidal sem kravam 
in konjem,obiral pomaranče in limone in jih zlagal v zaboje,ki smo jih potem peljali na 
t rg , in tud i traktor sem vozi l . V prostem času pa smo se mi tr i je, torej Char les , jaz in 
Trish kopal i , lovi l i zajce ali pa jahal i . Ubogi Charles je bil v glavnem opazovalec,saj ni 
mogel nit i na konja , nit i v bazen. In tako se je zgodilo, da se je nekega dne Trish od-
ločila,da ga pust iva doma in odjahala sva v neznano.Meni v neznano,ona je že vedela 
kam sva bila namenjena.Najprej je pust i la ,da sta naj ina konja počasi korakala po trav 
nikih,potem pa kot ria jo je piči la muha, je vzpodbudi la svojega in mojega,da smo 
zdrveli kot pobesneli . 



Bolj sem kr i ča l , na j se ustav i ,bo l j se je smejala v vetru , las je so ji plaval i v soncu in 
jaz sem pozabi l na okol ico,tako lepa je bila in tako ž ivahno se je smejala in se zibala 
na sedlu ! Nenadoma pa , ko sem se ravno malo presedel , sem opazil na levi četo kon j , ki 
so drvel i prot i nama. 

"Tr ish , look ou t , a re they wild?" sem zakričal prot i n je j ,pa me ni sl išala, zato sem 
še bolj zakričal . Zdaj je ustavi la konja in tud i moj je obstal ob njenem. Opazovala sva to 
čudovito čredo č rn ih in r jav ih kon jev ,k i so se nenadoma ustavi l i in naju pričel i tu-
di oni opazovat i . 

"Kot v kakšnem kavbojskem f i lmu,kaj?" sem tiho rekel in Trish mi je pokimala. 
Divja čreda se je kmalu naveličala najinega opazovanja in odbežala naza j .Takrat 

je Trish p red lag l a ,da se malo spoči jeva.Poiskala sva si visoko drevo in se vlegla v 
sladko senco,medtem ko sta se konja pasla okoli na ju . Zaprl sem oči: to je svoboda, to 
je živl jenje! Delati v n a r av i , n a čistem zraku , i n v prostem času už ivat i , daleč od prome-
ta , daleč od tovarn in daleč od h r upa . J a , t a ko sem san jar i l ,ko sem nenadoma začutil 
vročo sapo na obrazu in ravno ko sem odprl oči,sem sprejel po l jub! Oh ,n iko l i ga ne 
bom pozab i l , pa če se vsi smejite in brijete norca iz mene! In ni t i sram me ni pr i zna t i , 
da je nisem jaz po l jub i l , ker se pač nisem upal . 

"Si hud? " me je t iho vpraša la . 

"Hud? Je bilo zelo lepo; ne,nisem h u d , " sem ji neumno odgovori l in nato doka-
zal s pol jubom.Bi lo je kot bi jedla jagode s smetano,tako sladka so bila njena usta .Pa 
kaj bi vam raz laga l ,ne morete razumeti ! 

"Jaz b i r ada , da b i vedno ostal pr i nas , " mi je rekla Tr i sh , na kar sem le odki-
mal in žalostno pogledal prot i soncu. Domov bo t reba , in to kmalu, sem pomislil . 

"Kaj pa če bi si dopisovala in drugo leto bi jaz pr iš la k vam v Sydney?" 

Pomislil sem na prep ire doma,pomisli l na pomanjkanje prostora p r i nas , na promet 
pod okn i , k i nikol i ne ut ihne.Potem sem pred očmi videl nj ihovo lepo h išo ,n j ihove ve-
čere ,ko sta se Jeanette in John stisnila drug h drugemu in gledala televizijo, mala Ma-
ry se je igrala z muco,mi tri je pa smo igral i šah ali domino.Vedel sem,da Trish ne bom 
nikoli povabi l k nam. 

"Tr i sh , Sydney is not what you th i nk . We could never be so happy there as we 
are here ,not on holidays and not in everyday l i f e . I ' l l ask your dad ,maybe he will let 
me come next year again .11 

"Of course,he wi l l , I just thought you may not wish to r e t u r n , you may wish 
to see new places . . . " Sklonila je glavo in pričela t rgat i t ravo. 

"T r i sh , I d on ' t know how to say i t ,because I ' v e only heard it on TV ,bu t I 
really like you a lot and I ' l l write to you and see you again next y e a r , O . K . ? " 

Pri jateljsko me je poljubila na nos in veselo prikimala. Kakšno dekle! 

And so you see,since then , I ' v e come back home,but my thoughts are with her, 

and my diary helps me pass these days of school and lonely week-ends. But at least I 

have a promise, ja šment, zakaj pa pišem v angleščini ?To je pač l jubezen, v id i te , kaj na-

redi iz vas? Pa mi ni žal . Zdaj vsaj vem,da imam srce ,k i mi razbi ja v prsih in hrepeni . 

Pa n ikar ne recite, da sem premlad; za volitve že res, za l jubezen pa ne! 

**** * ***************************************************************** 

l/SEM LITERARNIM SOVELAVCEM AVSTRALSKEGA SLOVENCA,KAKOR TUV1 OSTALIM V0P1SN1K0M, 

ŽELIMO SREČNO IN VESELO NOVO LETO 1983 V UPANJU,VA BOMO V TEM LETU ŠE NAVALJE 

TAKO VOBRO S0VEL0VAL1! 



28 Danijela HliS Thiriov NENAPISANO 
Rad bi ti napisal pismo, pa ne najdem poguma. Ves, sedim na 
tem starem a udobnem naslonjaču in premišljujem. O tebi in meni, 
o preteklosti, o najinih, oziroma mojih napakah. Tudi ce bi 
ti napisal pismo, bi ga verjetno ne odposlal. In ce bi ga, ti ^ 
bi ga vrgla med smeti, neodprtega. Vem, sovražis me, in prav imaš. 

V • • 
Ves Silva, nisem vsega sam kriv. Premlada sva bila, 

ko sva se poročila. Ti si bila noseča, jaz se vojak, tvoji 
starši so kričali, moji zmignili z rameni. Pa sva se vzela, 
in čez tri mesece se je rodil Boštjan. Moj mali Boštjan, kako . 
ga pogrešam! Kako se imata? Ali je priden v šoli ? Ali te vpraša, 
kje je očka, in kaj mu odgovoriš? Prosim te, Silva, ne govori 
mu slabo o meni, saj nisem baraba, le revež, ki ne ve več, kaj 
pričakovati od življenja. 

Napisal bi ti pismo, kajti v pismu bi ti lahko rekel, 
da te pogrešam. Lahko bi ti povedal, kako zelo si želim položiti 
mojo glavo na tvoja gola ramena, ko se zjutraj prebudiš. Ne, ne 
smem misliti na te stvari, kajti grenka resnica me duši v grlu. 
Morda si že z drugim.... 

Ko smo vsi trije prispeli v Avstralijo, smo bili srečni 
kot golobčki. To so bila še lepa leta v tej deželi, zdaj pa, zdaj 
pa je bolj hudo za tiste ki pridejo in ostanejo nezaposleni . 
A ti in jaz, se spomniš, neka gospa naju je sprejela na letališču, 
in naju odpeljala v neki dom za priseljence. Mali Boštjan je 
spal na mojem hrbtu, ženska sploh ni vedela, da obstaja. Koliko 
smeha, ko se je nenadoma prebudil in rekel "Mami, kje smo?" Gospa 
je kar poskočila in se neumno ozrla na levo in desno, dokler ji 
ga nisem pokazal. 

Spomini, koliko jih imam. Pa ti? Se kdaj spominjas 
vsega tega? Šla si potem v večerno šolo in kasneje si se zaposlila 
kot socialna delavka. Boštjan se je pridno učil v šoli in imel 
je polno prijateljev. Seveda, njegova angleščina je bila vedno boljša 
od najine! 

Nekega dne pa, ko si prišla domov pozno ponoči, si me 
našla pijanega. In zakričala sva oba, ti nad tvojim pijancem, jaz 
nad mojo vlačugo. Moj Bog, kako sva le mogla? Saj nisem imel nobenega 
razloga za ljubosumnost, in ti si vedela, da nisem velikokrat pil. 
A tisti večer je^bil najin praznik, najina deseta obletnica poroke. 
Kupil sem ti rdeče vrtnice, šampanjec in pa zlato verižico. Hotel 
sem^te presenetiti, in sem čakal in čakal, do polnoči, ko si končno 
prišla. Prepir nama ni dal možnosti, da bi drug drugemu razložila 
kako in kaj, in rekla sva si besede, ki si jih nisva nikoli odpustila 

v J 
Ce bi ti napisal pismo, bi se ti opravičil. Morda bi ti 

priznal, kako zelo te imam rad, a ti veš, da za to nisem kdo ve kako 
izkušen. Zakaj govoriti o ljubezni? sem ti vedno rekel, ko si mi 
tiho rekla:"me imaš še rad?". Saj sem ti z dejanji pokazal, koliko 
mi pomeniš. 

Silva, danes je Silvestrovo. Pričel bom Novo leto z eno 
samo zeljo, da vaju spet vidim, nekoč, v prihodnosti, da pozabimo na 
te mesece samote, da^si oprostimo, da poskusimo še enkrat. A kaj, 
ko ne vem, s kom si, če si srečna, ker sem vaju zapustil... 



Nočem ti lagati, nočem ti prikrivati resnice. Odšel 
sem, ker sem Čutil, da potrebujeva samot« , da morava dobro pre-
misliti kaj pričakujeva drug od drugega, in se odločiti, če je 
najina ljubezen še ljubezen, ali pa le neka uvela roža, navada, 
liotel sem ti dati čas, in upal sem, da me boš kmalu poklicala, 
mi s tvojim nežnim glasom po domače rekla:" Miha, boš pršu domu?" 
Pa nisi; in jaz si ubijam glavo z mislimi, ?-.akaj ni si poklicala. 
Ene same resnice me je strah: da me več ne potrebuješ, da me nimaš 
veČ rada, da si srečna brez mene. 

Silva, nima smisla, la sedim tu in počasi pijem kavo, 
našo turško kavo, in sam sebe trpinčim. ! om i napisal pismo, 
bom ti priznal vse, kar mi lezi na sr<u. Enkrat, prvič in zadnjič 
v življenju bom položil vse karte na mizo i.n :.e ti odprl. Potem 
naredi kar hočeš i 

Poln korajže je Miha vstal in se odpravil proti pisalni 
mizi. Zunaj je noč že pokrila .ri in cest , bil je čas večerje, 
a čutil je, da mora najprej napisati to pismo. Napisal ga bo in 
takoj stekel na konec ulice in ga vrgel v poštni predal, ne bo si 
dal čas, da se premisli, ne, o tem je bil trdno odločen. 

"Draga oba," je pričel, ko je nekdo potrkal na vrata. 
Potiho je zaklel. Ce ga sedaj kdo prekine, ne bo tega pisma nikoli 
napisali In spet je potrkalo. 

Prižgal je luč na hodniku, in pogledal skozi malo luknjo 
v vratih. Nikogar ni videl, a vendar, spet }e nekdo potrkal. Hitro 
je odprl vrata, in ze je imel pripravljene besede "kdo se zafrkava" 
ko je ostrmel. Pred vrati je stalo r-?jhno dekletce, oblečeno v 
kratke hlačke in belo bluzico z rožami. Imela je lepe rjave lase, 
počesane v dve kiti. 

"A si ti Miha?" ga je nagovorila po angleško. 
"Ja, to sem jaz, kdo pa si ti?" 
"Jaz sem Andrea, prijateljica Boštjana". 

Srce mu je pričelo bobneti, čutil je, da mu gre vsa kri v glavo. 
"Boštjana poznaš? Ali hodita skupaj v šolo?" 

Zmajala je z glavo:"Ne, seveda ne, on je večji od mene. A sosedi 
smo in on nosi mojo torbico v šolo in pazi me na obali in, in je 
kot moj bratec. Ves, jaz nimam nobenega bratca." 

Miha ni vedel, kaj naj si misli; ali naj jo povabi noter 
Morda mu prinaša kako novico od njegovega runa? 

"Miha, mi smo naredili veliko večerjo, veš, očka,mamica, 
pa Boštjan in Silva. Imeli bomo pravi körn i.val, saj je konec leta, 
kajne?" 

Imel je solze v jgrl i r le :. akaj tako muči? Zakaj mu 
o tem pripoveduje? 

"No, pridi, Miha, oblect se mf ras, spodaj te cakarno, 
moj oče ima velik avto veš." 

S tresočim glasom je vprašal:"Kdo je avtu?" 
"Vsi, no hitro pridi, jaz grem dol," in hitro je stekla 

po treh stopnicah proti parkiranemu ,vtu. 



S tresočimi rokami je pričel razmetavati po omari, 
ni vedel, kje ima glavo, ni mogel verjeti, da se vse to resnično 
dogaja. Nenadoma je zaslišal tihe stopinje na hodniku, in ko se 
je obrnil, je med odprtimi vrati stala Silva. Visoka, vitka, 
lepa, tako lepa. Solze so ji tekle po obrazu. 

"Prides?" je zašepetala. 
Stekel je in jo objel, pritisnil si jo je na prsi in 

se razjokal. 
"Ravno danes sem ti hotel napisati pismo.." 
"Jaz tudi, potem pa sem si rekla, da morava novo leto 

pričeti skupaj, in pismo bi prišlo sele po praznikih!" 
Potem sta dolgo ostala objeta, brez besed, dokler 

ni Boštjan zaklical pod oknom: 
"Saj vaju vidimo, pozabila sta ugasniti lue. No pridita 

ze, čakamo vaju , gremo praznovat!" 
* * * 

TFF V A B I L E ) 

SLOVENSKO DRUŠTVO 

S YD N E Y,4 5 Ferrers Rd.Horsley Park 
VLJUDNO V A B I VSE SLOVENSKE ROJAKE IN NJIHOVE PRIJATELJE ,ČLANE 

IN NEČLANE,NA NASLEDNJE DRUŠTVENE PRIREDITVE: 

Nedelja,23.Jan. Lovski piknik ob morju 
TEKMOVANJE V ODBOJKI IN NAMIZNEM TENISU Z MLAD I NO . ZBI RALIŠČE NA S . D . S . 
OB 07 .00 .PRINESITE SVOJO HRANO.PIJAČO BO DRUŠTVO PR ISKRBELO . NE ZAMUDITE! 

Sobota,S.Feb. Prešernova proslava 
Sobo ta,12.Feb. St.Valentine-Dan zaljubljenih 
Sobota,19.Feb. Pustovanje z Alpskimi odmevi 
Sobota,2&Feb. Večer s Fanti treh dežel 
Sobota,5.Marca Mikrofon je vaš 
Sobota,19.Marca Jožefovanje 
Sobota,26.Marca Meddruštveni folklorni večer 



v s j D O f i m a t e r i n š č i n i 

Olga Sokač Dubočanin 

UPORNOST 

Zar stati? 

Ne posijavli plodohosne. njive.? 
Zalto? 
Z bo g vabili pauČMiastlh tel j a? 
/\/e vidile 11 pr.oztn.nu. mekoču bedma 
sa ko jim mi obzidajte, dala? 
0 vi, znajte., ja. neču stati! 
Čak da ja be.de.rn gorda planina, 
pr.elelje.la bik, 
ja bih uspjela,jeA, 
M , 
jadno mi je. stati gola, 
na pol put a do stola, 
gdje hal j im nadahnuča stoje... 

Znajte, 
z bog vas ca poči. 
Z bog vaše zlobe. 
Prebrodit ču sve tegobe... 
I/jerujte, 

vi ste mi od pomoči! 
***** 

Vera Horvat 

NOSTALGIJA 

Ni je kriva nostalgija, 
Š-to se ljudi na nju Žale. 
Nil je krivo ovo Aunce, 
Što ne greje l j ude male. 

Ova zemlja nije kriva 

N.Lt je kriva ova klima, 

To se samo nama čini, 

J er nas mnogo hladnih -ima. 

Naš se možak preopija, 
Sa maltama realizma, 
Od ko je -6e ovdje cesto 
Doživljava kataklizma. 

Nema ovde toplih reci, 
Svuda s Viani ljudi, kruže. 
Nikog nema da ti kaže, 
Vobro jutro, zdravo druže! 

JL 

Andrej Gustav Marčok 

PORUKA DOMOVINI 

Ni jedna tudja zemlja dostojna nije, 
čovjeku ko ji domovina svoju ljubi, 
jer,godlnajm sve slasti njene neka pije, 
jednu zelju n-ikada ne izgubi. 

Pogled mu u srž daljine prodire, 
sječanje lista bolan trenutak prollosti, 
jutro kada sa zorom noč razdire, 
aktivom razu)na,koraca sa nadom iz objesti. 

Lažnim osmjehom skriva čas odlaska davnog, 
nočima rastanak sa tudjinom sniva, 
u dusi tinja plamen u -slavu povratka slavnog, 
čašu zdravice,6a domovinam srce ispija. 

1 Što dulje je tudjin u tudjinl 

ljubav za zavičajem raste sve vile i vile, 

poruku šalje rodu,narodu i domovini; 

u životu samo iskustvo istinu pile. 

A sve priče o sr.eči su lažne, znajte, 

svakome u s ječanju davne slike stoje, 

0 h,prijatelji i nase ostarjele majke, 
pozdravite lume,rjeke,sela i polje. 

RcLSplamAace se plamen nasijn tjelom, 
izgorjet če zelje za btlcanjm blaga, 
jutro če pozdraviti dan dugo kovanom željom 
da u naše djetlnjstvo,vratbw se domovlio dragci. 

J er, n,Uta l j epi e nema na svjetu 

več graditi domovina u sopstvenom znoju, 

vrjedno,vrjedno kao pčele u proljetnom cvjetu 

1 čuvati njem. slobodu,6tečenu u krvavom boju. 

***** 

Olga Sokač Dubočanin 

BUDIMO SLOŽNI 

Budimo bliže, pruž-imo ruke, 
da naše pero l j epie zasija, 
nek' riječ 6e čuje,nek' istina cijell 
ranu lto krv iz žila -ispija! 

BudJjvo bložn-i da trnje s' puta 
snaga naša sa osmjehom sklanja. 
Nije nam blago to pusto zlato. 
Iskrena rljeČ je vri jedna -imanja! 

Budimo svoji kad 6voji jesmo! 
Zal to daljina ledom nas hladi? 
Be z -tople riječ i. i ruke bratske 
umrljet bi mogli,a ne zbog gladi.! 



m* O G N J E N E ZEMLJE 
Pripoveduje TOMAŽ MOŽINA 

Op. ur. : Povzetek iz radio pogovora zadnjega decembra na 2EA, Sydney. 

Napovedovalec: Slovenci smo že od nekdaj radoveden narod . Med nami imamo mnogo 
velikih osebnost i ,k i j ih je prav radovednost pr iprav i la do študi ja ,ra-

ziskovanja in uspeha. Nekateri med nami pa so radovedneži posebne vrste . Kar slišijo, 
ali o čemer bere jo ,b i se radi prepr iča l i .Rojaka s tako žilico imamo danes v s tud iu . Naj 
ga vam na kratko predstavimo: Tomaž Možina,predavatel j na Department of Economics, 
University of New South Wales,je tod med rojaki v Sydneyu dokaj dobro poznan .Tud i 
na našem radiu smo ga že imeli. Danes smo ga ponovno povabi l i s prošnjo , da nam pove 
nekaj o svojem skritem konj ičku - potovanju po tuj ih dal jnih deželah. 

Dobro j u t ro , Tomaž in najlepša hvala, da si se odzval našemu vab i lu . 

Tomaž: Dobro jutro vama, Iv ica in Jože , in pa ,seveda , vsem našim poslušalcem. 

Vprašanje: Prepotoval si že skoraj cel s vet. Je še kakšna celina na kateri nisi pot-

lačil trave? 

Tomaž: No, v Afr ik i še nisem bi l . V Antarkt ik i , ha, pa ni t rave . 

Vprašanje: V začetku letošnjega leta si bil na zelo dolgem potovanju: dolgo po tra-

janju in po razdal j i . Zakaj si šel?Kje si p ravzaprav bil? 

Tomaž: Obiskal in prepotoval sem Južno in Severno Ameriko vse od , lahko bi 

dejal ,od južnega pa do severnega tečaja - vse od Ognjene zemlje pa do 

arkt ičnega morja v severni Alaski sredi zime! 

Zakaj sem šel? No, kot je Ivica popreje pravi lno povedala - radovednost ; obenem 

pa sem obiskal sorodnike,pr i jatel je in pa razne univerze ter inš t i tu te . To mi, seveda, 

pomaga tud i pr i predavanj ih in š tud i jah . 

Vprašanje: Prosim, povej nam kaj več o tem potovanju? 

Tomaž: Predno sem potrka l na vrata strica v Floridi na sam sveti večer, sem 
imel za seboj že dobrih deset dn i potovanja z avtobusom križem-kražem 

Amerike: vse od San Francisca, Chicaga, Washingtona, New Orleansa in Key Westa. 

Takoj po Novem letu sem poletel iz Miamija v Caracas,prestoln ico Venezuele. Zme-
raj sem mislil, da je to zanemarjeno, vlažno, mesto . Je pa moderno , sl ikovito in bolj v go-
rovju . Venezuela ima veliko petroleja in to se opazi . Toda k l jub temu, kot povsod v Juž-
ni Ameriki , je vel ikanska razl ika med bogatimi in revnimi s lo j i . In neprestano se moraš 
pazit i ,celo podnevi , da te kdo ne oropa. 

No,po par dnevih obiska in ogledovanju raznih znamenitosti sem vzel letalo in 
pristal v Manausu ,sred i Brazi l i je, sredi džung le . Bilo je strašno vroče in strašno sopar-
no!Manaus je ob sotočju reke Rio Negro in Amazonke. Včasih je bilo važno,bogato mes-
to zaradi kavčuka; ima tud i znamenito Opero. Najel sem si majhen čoln in šel razkr ivat 
džunglo vzdolž Amazonke. Ampak kakšni veliki komarji in kako velike kače! Na tej reki 
sem se skoraj zadel z neko preko-oceanko in prevrni l - tam so tiste požrešne ribe pi-
ranhe. 

Poletel sem pozneje v prestolnico te velike južno-ameriške dežele,ki ima izredno 
moderno arh i tekturo in odl ična poslopja.Preko Belo Horizonte in Ouro Preto sem pris-
pel v slikoviti Rio de Janeiro . Imenitno mesto in odlično pr is tan išče , ampak kaj b i to, 
bil sem oropan na Copacabana p l a ž i . . . ; za kopanje so mi pust i l i dovolj s tvar i ! 

Nadaljeval sem pot z avtobusom v Sao Paolo in zatem prot i Paragvaju na Iguagu 
slapove. Ti so mogočni in slikoviti - še Niagara se ne more pr imerjat i . 



v ALASKO 

Plaža del Tirano, severna Venezuela 

Guanabara zaliv, Rio de Janeiro .Brazilija 

Nad slapovi Iguacu. Brazilija 

Ogledal sem si na hi tro mesto Asunc ion . 
Blizu sem je pr iš la v začetku tega stoletja 
skupina socialistov iz Avstral i je , da b i si 
ustanovil i utopi jsko kolonijo. Seveda niso 
uspeli . 

Z barko sem se odrini l naprej v Po-
sadas ,na argent insk i s tran i reke in potem 
z avtobusom v Cordobo ,v osredn j i , suh in 
že gorati del Argent ine . Pokraj ina je bi la 
podobna kot po večini v Avstral i j i ali pa v 
Teksasu, l jud je pr i jazn i in nj ihova govorica 
je bolj spominjala na ital i janščino kot španš-
čino vsled emigracije, Veliko je bilo glasnih 
polit ičnih prep i rov : eni za socializem Pero-
na, eni za samovlado generalov in mir. 

Podal sem se po poti naprej v Rosa-
rio in v velemesto Buenos Aires .Ta bučna 
prestolnica Argent ine je razmeroma zanemar-
jena in sredi januar ja zelo soparna. Inf laci ja 
je strašna in dragin ja vel ika. Srečal sem tu-
di naše rojake in bom povedal kaj več o 
tem pozneje. 

Po par ih dnevih sem spet vzel pot 
pod noge in se popeljal z vlakom v Bahia 
Bianca,še vedno na atlantskem delu dežele 
in nato s starim avtobusom skozi Patagoni-
jo v Bari loche, že v alpskih And ih . Seveda 
se je tisti avtobus na poti pokvari l in pre-
nočili smo v njem ob ces t i . . . V gorskem mes-
tecu Bariloche je zares lepo: je ob prelest-
nem jezeru in obdano z vencem gor . Zrak je 
čist in svež - kot na Gorenjskem. Da, ni čud-
no: več Slovencev je t od ; t ud i gorsko leto-
višče na Tornadoru je n j ihovo. 

Toda čas teče , tud i jaz moram pohi-
teti . Prečkal sem Ande in že občudoval na 
čilenski strani slikoviti ognjenik Osorno z 
veliko snežno kapo. Naprej v Puerto Montt, 
in sem na tihomorski strani južno-ameriške-
ga kont inenta , čile se mi zdi , da je bolj nap-
reden in l judje bolj resni . 

Spet sem vzel letalo in občudoval ne-
popisno lepo deželo f jordov vse do Punta 
Arenas ob Magellanovem pre l ivu . Ta pre l iv , 
imenovan po znamenitem pomorščaku, ki je 
v začetku 16.stoletja p rv i zaplul okoli sve-
ta ,del i celino od Ognjene zemlje,velikega 
otoka. Kot deček sem sanjal o tem delu sve-
ta - seveda, zdaj sem se podal preko raz-
burkanega prel iva. Srečal sem tod veliko 
Dalmatincev; eni so že četrti rod in še go-
vorijo po svoje. 

Toda še naprej na jug moram. S par 
sedežnim letalom sem poletel preko Beagle 
prel iva v Puerto Williams na majhnem otoku 
Navarino. 



Pred domom, Bariloche, južna Argentina 

Razglednico južnega Čila: jezero in planine 

1 ' 

V pristanišču Valparaiso, Čile 

Tod je či lenska glavna antakkt ična baza. 
Sonce je sijalo tuka j še ob desetih zvečer. 
Na obzor ju ,de lno v meglici je bil t ist i zlo- J 

glasen Cape Horne. 
čez nekaj dn i sem prispel z letalom 

in avtobusom v Sant iago, glavno mesto Či-
leja.Še zdaj sem lahko opazil znake zadnje-
ga državnega prevra ta . Nedaleč ob morju 
je Valparaiso, velika luka in Vina del Mar, 
imenitno letovišče. Tod sem se kopal in 
mislil na Sydney , p r av na d rug i strani Pa-
cifika . 

Polet v La Paz,Bol iv i ja , je trajal le 
nekaj u r .Toda to mesto je na planoti,viso-
ki kakšnih 4,000 metrov. Zrak je zelo re-
dek in človek postane,celo ob počasnem 
premikanju omotičen . Ha, v hotelu sem po-
zabil na pomanjkanje kis ika in ob hitrem 
preoblačenju se mi je kar stemnilo. Človek 
se nekako pr i lagodi šele čez pet tednov. 
Dežela je precej zaosta la ,prebiva lc i ,po ve-
čini indi janskega porekla , zelo siromašni. 

Po izredno slabih cestah in prevoz-
nih sredstvih sem nadaljeval po t , skupa j z 
domačini ,ob znamenitem jezeru Tit icaca.Da, 
še zdaj gradijo tiste slamnate čolne iz po-
sebnega trst ja .Še več , i z trst ja so zgradil i 
plavajoče otoke z naselbinami.Del jezera je 
v Peru ju ,ob katerem živijo podobni doma-
čini , vsi potomci nekdanjega Inka rodu . Go-
vorijo svoj Kečva jez ik . 

Z ozkotirnim »počasnim vlakom sem se 
pripeljal v Cusco, včasih prestolnica mogoč-
nega Inka imper i ja .Od tod pa s še bolj oz-
kotirnim, gorskim vlakom v Machu-Pichu, 
razvaline nekdanjega Inka verskega sredi-
šča. Težko je verjeti kako mojstrsko in dos-
ledno je bilo vse zgrajeno v teh nedostop-
nih gorah! 

Koncem januar ja je i zbruhn i la vojna 
med državama Peru in Ekvador in več dni 
nisem mogel n ikamor. No, nekako se mi je le 
posrečilo pr i t i v Limo, umazano, suho in 
nadvse vroče glavno mesto Peru ja .Nič mi 
ni bilo všeč. In res , že p rv i dan sem bil 
grdo oropan, sredi popo ldneva ,sred i mesta. 
Eden roparjev me je udar i l od zadaj ,eden 
iztrgal uro , eden spet prazn i l ž e p e . . . So 
mojstri ,vse je bilo končano v par sekun-
dah; že so bil i v temni u l ic i .L judje .policaji 
okoli ,so se smehljali: češ , ta bogati Ameri-
kanec - prav mu je! Ha ,k sreči sem srečal 
nekega Romanova,ogromnega,močnega Rusi, 
Ta mi je bil za telesno stražo. 

(Dalje v prihodnji številki) 



YUGOSLAV WOMEN TODAY 
More than thirty percent of the almost 5.6 million employees in V 

the social sector are women. Thiis :is nine times more than the former 
g two hundred thousand employed in 1939. But, thiis does not signify 
j j merely an increase in number; rather, something more is involved, F 
g including that women are engaged almost 'in every profession carried 
|| on by men, which means also in many such as being judge, which 
g used to be inaccessible to women only because of their sex. Statistics 
p show that among women -in the social sector the majority are emloyod 
§j in retail commerce, in health "institutions, education, the textile q 
g industry, etc. Over 200,000 have high or superior training, over 400,000 S 
M secondary training, and almost as many are highly skilled or skilled 
I workers. The greatest number of women employed outside this sector 

g of labour are women working tin agriculture, or are merely 
I housewives, who in their largest number long for a change of oc~ 
0 cupation. 

Dr. Aleksandra Kornhauzer from 
Ljubljana devotes most of her time 
to chemistry research and scientific 
work. Next comes politics. One of 
the 4500 Yugoslav women with the 
degree of master or doctor of science, 
she is professor at the University of 
Ljubljana, where she is head of the 
Chair for Chemistry at the Faculty 
for Natural Science and Technology. 
She has been successful in the office 
of Vice-President of the Executive 
Council of Slovenia during the 
previous term, an esteemed UNES-
CO expert, very active member of 
the board of the Union of Chemical 
Societies of the world, etc. She is 
one in the not small number of Yu -
goslav women who have made a 
major contribution to science. What 
are science and the scientific profes-
sion to her? 

"I have stated at a meeting that 
science and technology must not be-
come the religion of our century. 
Science must not be isolated, hidden, 
shut in and suddenly shine forth on 
account of discovery. What is the 
use of hammer on anvil if there is 
no one to lift it. That hand to my 
mind is society. One cannot be 
without the other. I hold that a 
scientist must not isolate himself 
within his profession. He is worker 
with the highest qualifications, but 
he has not acquired knowledge by 
his own effort but by that of the 
society in which he lives. Owing to 
this, society is entitled to request 
engagement of him even upon the 
broadest social problems. It is a fact 
that today the biggest problems in 
the world cannot be solved without 
the contribution of science — the 
lack of food and energy. And, when 
the profoundest, pure scientific ques-
tions are being solved science cannot 
reach its goal unless it leads the 
widest sections of society towards 
higher knowledge and education." 

Dr. Aleksandra Kornhauzer is of-
ten abroad. Her lectures have been 
heard by students at Oxford, in 
Washington, Warsaw, Moscow. It Is 
a matter of great joy to her to know 
that the Yugoslav concepts of che-
mical science are "supreme and me-
rit the attention of the rest of the 
world," which was one of the 
evalutions made at the internation-
al symposium, "Chemical Education 
During Coming Decades" held at 

Ljubljana, in which some four hun-
dred scientists from fifty countries 
took part. 

WOMEN PILOTS 

One in the generation of Yugo-
slav women who are engaged in oc-
cupations which were only for men 
during the day of their mothers is 
also the experienced teacher of pi-
loting, Nada Novak, from Belgrade. 
Since when thirty years ago she 
passed the test of pilot she has not 
left her "Chair in the air". Many of 
her former pupils are supersonic 
pilots. She has been a popular 
teacher at several sports flying cen-
tres, in which young people see 
their dream come true to soar sky-
wards — at Ruma, Murska Sobota, 
Lesce. Many types of aircraft which 
she has flown are but memory of 
the oldest fliers. 

Is her occupation for women? 
"Why not. Woman has been crea-

ted to be teacher, because by her 
nature, by her inherent sense of 
motherhood, she has more affinity 
for young people, and besides is 
more patient as teacher," she holds. 
"Why then should she not teach 
young people to fly. I am not alone 
in this business. Olgica Šoškič-Milo-
vič has for years been teaching at 
the flying centre at Ivangrad, Mon-
tenegro; Ljudmila Jovanovič is a 
well-known amateur pilot. Yet, men 
pilots have greater prospects than 
women pilots, who are in the main 
amateurs. Still the number of 
women who wish to become pilots 
apart from a regular occupation is 
increasing." 

'MODERN FAMILY IN THE 
COUNTRYSIDE 

What about women who continue 
in the work that used to be done by 
their mqthers, grandmothers and 
earlier ancestors? For instance, far-
ming. Today there are a great num-
ber of Yugoslav women living in the 
country, working the fields, gardens, 
tending the orchards, and apart from 
this do the housework and care 
usually for large families. It may be 
said without exaggeration that the 
private sector of farming is being 
borne by women, for growing num-

bers of men from the countryside 
are working in factories while the 
women stay behind to take care of 
the farm. One such woman is Svet-
lana Nikolič from the village of Do-
nji Račnik. Tall, stately, neat, she is 
far from the picture of the former 
farm woman, roughened by hard 
work before her time. Actually, 
Svetlana was preparing for another 
occupation. She has graduated se-
condary school, she married young 
and began to live in the large family 
of her husband (a worker in a fac-
tory near Svetozarevo) which lives 
off the land. She took to working on 
the farm, at first as was usually the 
way, always giving thought to how 
to make the chores lighter and to 
bring in greater profit to the family. 
She succeeded in inducing the family 
to get a bank credit (the banks have 
special funds designed for the pro-
motion of agricultural production) so 
as to build a modern pig fattening 
pen. She has succeeded in delivering 
200 fattened pigs to the rural coope-
rative in a single cycle. That the 
work is profitable is proved by eve-
rything that the Nikolič home has 
acquired over the past few years, 
the new house appointed like any 
city house, with two cars parked in 
front of it — Svetlana's and her hus-
band's. Svetlana is also cultivating 
other habits, once so alien to the or-
dinary rural family — for instance, 
to go on holiday every year, most 
often to the seaside, which is a joy 
to her three children. 

3TEPS OF "SEVEN MILES" 

In order to become familiar with 
the modern Yugoslav woman as to 
her profession, it would be necessary 
to say very much more, and sum noi 
say everything. In short, there is no 
occupation which is not open to wo-
man. Her steps over the past thirty 
years or so would be like those of 
"seven miles" from fairy tales. But, 
the beginning was more than hard, 
especially in environs in which wo-
men's living space was hemmed in 
by the doorstep. One who lived in 
such circumstances was Djemala Re-
sulbegovič, an Albanian woman from 
Ulcinj, who singles out especially 
one memory: 

"During the late days of summer 
1944 it was as though the breath of 
freedom wafted through our Ulcinj. 
I was sewing my first dress to wear 
when the partisans came and was 
thinking about my fallen brother 
Cazim, a student, who so wanted to 
see me without the veil. When the 
town was liberated I joined the dan-
cing bare faced, with my brother's 
comrades. In each of them I saw 
something of Cazim. The years pas-
sed and my footsteps were followed 
by many Moslem women from Ul-
cinj. And, today? If one should don 
the veil, people would look after her 
as though she were a freak." 
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an 
ob dtaoo 

Naslonjen ob drevo 
me pretresa 
močnejše življenje, 
prevzema 
pomladno nežno brstenje, 
uklenjeno v zimo. 

In mimo 
švigajo sence 
sončnih srečnih dni, 
izposojeni, odmerjeni 
stoletni čas, 
iz včeraj v jutri 
se mi odvija 
prehojena zemska gaz. 

Naslonjen ob drevo 
na znotraj 
buljijo oči 
in v vejevju 
mi visijo 
ušesa. 

Sklonjen k drevesu 
sanjam sanje 
cvetočega drevesa, 
zasajam korenine 
v sledove 
sedanje, bodoče 
davnine. 

Kakor misel 
mi šine 
življenje 
\,1 bojazljivi sijaj 
pretekle 
bodočnosti. 

Spojen z drevesom 
utripa 
drhtenje narave, 
razprostiram 
hrepenenja 
breztežna krila, 
ko pomladna 
bujna sila 
raztrgam 
zimske okove, 
v razsežnosti nove 
se vzpenja 
mi bežnost življenja, 
rastem, 
rastem 
vse više 
v nebo 
jaz — drevo. 

Herman Germ 

astonj 

Odlomki iz koroške zgodovine 
V letniku 1825 Carinthije je opisana tovarna za izdelovanje pušk in jeklenih 

predmetov v Borovljah.25 Iz tega opisa je razvidno, da je bila v 19. stoletju še 
vsa Spodnja Koroška slovenska. Med drugim je tam povedano tole: Sicer pa so 
prebivalci v Borovljah Slovenci, ki govorijo dialekt slovenskega jezika in je med 
njimi veliko število poštenih in pridnih obr tn ikov . . . ; znano je tudi, da je bil tu 
rojen marsikateri znameniti Korošec. 

Ti kratki odlomki iz koroške zgodovine nam dokazujejo, da so se koroški 
Slovenci v stoletjih svoje zgodovine zavedali svojega jezika, da so se, kakor je to 
razvidno iz opisa nadvojvode Ivana, razlikovali od Nemcev po jeziku, obleki, 
značaju in običajih in da je znašalo njih število v začetku 19. stoletja po navedbi 
nadvojvode Ivana skoraj polovico vsega koroškega prebivalstva. Šele, ko je začela 
v stari avstroogrski državi prevladovati nemško-nacionalna politika in ko je bil na 
Koroškem izglasovan nesrečni zakon o utrakvističnih šolah, se je začela postop-
na germanizacija slovenskega prebivalstva na Koroškem, ki se je stopnjevala s 
prihodom Hitlerja na oblast in ki se nadaljuje še danes. Mržnja nemškonacional-
nih in šovinističnih krogov na Koroškem proti vsemu, kar je na Koroškem sloven-
skega, je dovedla do znanih jesenskih dogodkov leta 1972, ko so podivjane 
fašistične tolpe razbile nemško-slovenske krajevne napisne table. Na vhodnem 
portalu bivšega cesarskega dvora na Dunaju je z velikimi črkami vklesan napis 
„Justitia est fundamentum regnorum", pravica je temelj vsake vladavine. Ali 
se današnja Avstrija zaveda tega gesla? Nemško-nacionalna politika je bila de-
loma kriva razpada avstroogrske monarhije leta 1918, nemški nacizem je bil kriv 
razsula prve avstrijske republike leta 1938, današnja avstrijska vlada pa dobro 
četrtstoletje po podpisu mirovne pogodbe slej ko prej dovoljuje nemško-nacio-
nalnim šovinističnim silam, da zatirajo narodne manjšine v Avstriji in da onemo-
gočajo izpolnitev določil mirovne pogodbe glede državljanskih pravic teh narod-
nih manjšin. 

Dr. Anton Svetina 

Supermarket "Blažej",Pliberk na avstrijskem Koroškem 

12 M. M a y e r , H u l d i g u n g s r e i s e Dohonn G e o r g ' s , 
B i s c h o f s zu B a m b e r g , durch Kärnten im 
Dahrc 1632, Car . 1820/3. 

13 KALj.. läse . 217/11. 
14 KALj., fasc. 175/16. 
15 KALj., l äse . 71/1. 
16 KALj., fasc . 71/2. 
17 KALj., l äse 176/29. 
18 KALj., fasc . 176/30. 
19 KALj., fasc. 213/5. 
20 KALj., fasc . 134/3. 
21 KALj., fasc . 64/17. 
22 W a l t e r Fresacher , Die G r ö ß e des Landvier -

l inqs in Kärn ten , Car . 1964, str. 152 ss. 
23 H.K M Das S te inb ie r , Car . 1822/31; Rud. Wa i -

zor, Ku l tu rb i lder und Skizzen aus Kärnten , 
K lagenfur t 1890, str. 130 ss; R. Dürnwir th, 
Vom Ste inb ie r , Car . 1905, str. 10 ss. 

2-1 Er ika W e i n z i e r l — Fischer, Eine Denkschri f t 
Erzherzogs Johanns über Innerös ter re ich 
1807, Car . 1962, str. 13 ss. 

25 G e w e h r - und S t a h l w a r e n f a b r i k Fer lach in 
Kärn ten , Car 1825/51. 
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str. 158 ss. 
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ZA NAŠE ŽENE 
RECEPTI V BESEDI IN SLIKI 

Za 4 osebe potrebujemo 4 zrez-
ke — telečji file ali kočnik, 4 
tanke kose prekajene slanine, 4 
jajca, kavno žličko zmletega timi-
jana in lovorovega listja, ostale 
dišave, sol in poper po okusu, kilo 
korenjčka, 20 dkg drobnih čebulic, 
10 dkg surovega masla, žlico olja, 
pol kavne žlice sladkorja, nekaj 
vejic peteršilja in V\ 1 vode. 

Prosite mesarja, da vam odre-
že kar najbolj dolge, a zelo tanke 
zrezke in j ih na tnalu dobro po-
tolče, da bodo enakomerno tanki. 

Začnite nato pripravljati ko-
renjček. Olupite ga in zrežite ter 
vrzite v posodo z vodo, soljo, po-
prom in z ostalimi dišavnicami po 
želji. Če zrežete korenjček na ko-
lobarje, se hitro skuha, mnogo 
boljši pa je zrezan na kocke ali 
valje. Potem ko zavre, ga pustite, 
da trikrat do štirikrat prekipi. Ko 
je na pol kuhan, dodajte 3 dkg 
surovega masla in ga pustite po-
lahno vreti, da se zmehča. 

Nato olupite čebulice in j ih pri 
koreninskem delu zarežite. da se 
hitreje zmehčajo. Pražite jih z 
2 dkg masla, malo soli in popra. 
Narahlo naj zarumene, potem jih 
poprašite s sladkorjem, ki j im da, 
ko karainelizira, lepo barvo in pri-
jeten okus. Dodajte pol kozarca 
vode ali belega vina ali čiste kost-
ne oziroma goveje juhe. Prav po-
časi j ih dušite na slabem ognju. 
Tako naj se kuhajo približno 
dvajset minut, da se vsa tekočina 
po vre. 

Med tem časom pripravite zvit-
ke. Najprej skuhajte v vreli vodi 
jajca, vendar ne kuhajte dlje kot 
7 minut, ker se še potem kuhajo, 
zavita v zrezke. Kuhane potopite 
\ mrzli vodi, da se laže lupijo 

Nato razprostite po deski zrez-
ke. jih popoprajte in enakomerno 
poprašite z zmletim timijanom in 
lovorom. Položite na vsak zrezek 
rezino prekajene .slanine, nanjo 
kuhano jajce (slika 1) in zvijte 
zrezek tako. da vanj popolnoma 
zavijete kuhano jajce (slika 2). 
Zvitek dobro zavežite (slika 5). 

V ponvi razpustite nato 2.3 dkg 
surovega masla in dodajte olje. 
Opiazite zvitke z vseh strani, da 
postanejo lepo rumeni. Zatem jih 
pokrijte, vendar tako, da para 
lahko uhaja. Ko je kuhanje kon-
čano (po 13 minutah), ogrejte plo-
ščo. na katero jih boste naložili. 
Posunilc /vitke na ploščo. <>dre-
žite niti in jih odvijte. Nato pre-
režite zvitke z ostrini nožem na 
dvoje in jih postavite v sredino 

Telečji zvitki 

l( Gospodinjski koledar 

plošče s prerezanim delom na-

vzgor ter vtaknile v vsak rume-

njak vejico zelenega peteršilja. 

Okrog zvitkov naložite izmenič-

no korenjček iu čebulo. 

Na vsako osebo lahko računate 

po en zrezek: če pa varču jete . za-

došča tudi po ena polovica zvit-

ka. Č e n imate radi čebule, so na-

mesto nje /elo dobre dušene go-

be. pa tudi dušen mlad grah. 
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ZMLETO MESO 
Zmleto ali sesekljano in». :,o, ime je 

ostalo še iz časov, ko niso pozna'i 

strojčkovza mletje mesa in so morale 

gospodinje ali pa mesar narezti meso 

z nožem in ga potem še sesekljati, 

nam v kuhinji zelo prav pride in ga 

radi kupujemo. Vendar pa moramo 

vedeti, da mletega mesa ne kaže ku-

povati na zalogo. Če nimamo hladil-

nika, ga moramo pripraviti vsaj v 12 

urah, v hladilniku ga hranimo en dan, 

začinjenega pa največ dva. 

V zamrzovalni skrinji hranimo 

zmleto meso le dva meseca. Zmleto 

začinjeno meso popolnoma spre-

meni okus, če ga imamo v skrinji dlje 

časa. Ko zmleto meso kupujemo, za-

htevajmo, da ga mesar zmelje pred 

nami. 

Za pripravo jedi iz zmletega mesa 

je treba imeti malo domišljije, pa jc 

lahko kosilo vsak dan drugačno. 

Zmleto meso lahko kuhamo, peče-

mo, gratiniramo, pečemo na rešetki 

ali ga uporabimo za polivke ali nade-

ve. Zmleto meso je podlaga za bo-

gato spremembo zlasti v kuhinji, v 

kateri moramo kosilo hitro pripravi-

ti. Izbiramo lahko med testeninami, 

žepki za juho, z njim lahko nade-

vamo paprike, krompirjevo, vlečeno 

ali listnato testo in palačinke. Iz 

njega pripravljamo razne klobase, 

zrezke, cmoke in podobno. 

Za nadeve zmleto meso solimo, 

popopramo, začinimo s prepraženo 

slanino in prepraženo sesekljano če-

bulo, majaronom, česnom, peterši-

ljem in dodamo v mleko namočen in 

zdrobljen kruh in po želji malo sme-

tane. V tem primeru je mesna meša-

nica, ko je pripravljena mehka. Če pa 

iz zmlete mesa želimo imeti zrezke, 

cmoke ali štriice, mešanici dodamo 

ludi jajce in malo moke, da je zmes 

čvrstejša in da med kuhanjem ali pe-

čenjem ne razpade. 

Dunajska štruca: žemljo namo-

čimo v vodi, sesekljamo dve čebuli ali 

nekaj zrn česna, 50 dag zmletega 

mesa zmešamo s 15 dag zmletih 

svinjskih jeter, dodamo zdrobljen 

kruh, čebulo, česen, 2 jajci, sol, 

poper, žlico dobu /..nehamo 

In oblikujemo z mokrimi rokami 

štruco. Na pekač naložimo tanke re-

zine slanine, nanje položimo štruco, 

ki jo prav tako obložimo z rezinami 

slanine, postavimo v razgreto pečico 

in pečemo pri 200 stopinjah C 45 

minut. Med pečenjem štruco večkrat 

polijemo z juho in pozneje z lastno 

omako. Pečeno meso razrežemo, 

omako izboljšamo s smetano in jo 

ponudimo posebej. Zraven ponu-

dimo kuhano in zabeljeno zelenjavo, 

krompi' in «r.l ->. 

(Nedeljski dnevnik) breda 



MALO ZA ŠALO,MALO ZARES 

(Po Š r a v f e n c i g e r j u zb ra l a ,p rep lonka la in u red i l a - Danica N o v a k - P e t r i č - S t o r ž e k ) 

Iz s ta re domovine: 

Ali veste,kje živijo Jugoslovani? 
V Jugoslavij i ! O . K . 
Ali veste,kje živijo Nemci? 
V Nemčiji! ? Neeeee! 
Nemci živijo tam,kjer Jugoslovani delajo! 

Ali veste kaj so v Jugoslavij i nepremičnine? 
Ja, hiša, vikend - pa avto! 
Ja ,od kdaj pa je avto nepremičnina? 
Odkar ni bencina! *************** 

Nek Amerikanec je postavil nov svetovni rekord. Pojedel je bicikel! 

Pa se oglasi nek jugoslovanski delavec: "To ni n i č ,naš direktor je celo tovarno požrl!" ************** 

Sin pride ves žalosten domov in reče: "Ata,daj mi 700 ju r jev ! " 
"Ja ,kaj si pa ušpi la l ,da rabiš toliko denarja?" je vprašal prestrašeni ata. 
"Ja ,veš moji punci se je zgodilo tisto kar se ne bi smelo in moram plačat i ,da odpravi." 
In ubogi ata plača. 
Pa pride čez nekaj mesecev mlajši sin: "Joj ,ata ,daj mi 900 jur jev ,Veš moji punci se je 
zgodilo kar se ne bi sme lo . . . " 
In ubogi ata spet plača! 
Čez nekaj mesecev pa prijoka domov najmlajša hčerka: " Joj , a ta ,oh , ata. . . ! " 
"Ja ,kaj pa je Jolandika,kaj se ti je zgodilo?" 
" 0 , 0 0 0 0 ata! Noseča sem!" 
"Pridna punca! " reče ata, "zdaj bomo pa mi kasiral i !" ************* 

IN ŠE NEKAJ ŠAL IZ NAŠE NOVE DOMOVINE 

1. Ali veste kakšna je razlika med sinom Avstralcem in očetom Avstralcem? 
Nobene! 

Oče štrajka da ne dela, sin pa študira da ne dela! ************* 

2. Na Kings Crossu sta se srečali dve prijateljici: Politika in Ekonomija. 
Politika vpraša Ekonomijo: "Kako si, dolgo te že nisem videla?" 

"O, dobro , " odgovori Ekonomija, "rodila sem dvojčka. Zdrava sta in zelo lepo rasteta." 
"Kako pa jima je ime?" 

"Sinu je ime Nezaposlenost, hčerki pa Inflaci ja!" ************* 

3. Avstralec vpraša:"Zakaj Jugoslovani tako mahate z rokami,ko govorite?" 
"Zato," sledi odgovor br ihtnega Slovenca, "ker smo v Avstralijo prišli brez verig 
na rokah in govorimo svobodno!" 



IN T U D I DOMA PRI NAS SE ZGODI KAJ S M E Š N E G A . . . 

Ko sva ne dolgo tega z možem gledala star d ruž insk i a lbum, je Tomažek nenehno 
spraševal : 

" Ja ,k je sem pa jaz?" 
"Tebe takrat še ni b i l o , " sem mu odgovori la , "se še nisi rod i l ! " 
"A ja , " je rekel Tomažek, " takrat sem bil še v tvojem t r ebuš čku ! " 
Rečem vam,mulcu res zlepa ne pr ideš do konca ,pa je star samo pet let. 

Mož Jože ima zelo dober apet i t .Ko sem neko soboto opazovala kako se baše s pohano 
piško,sem ga opozori la: "E j ,paz i no malo na l in i jo!" 

Pa mi odgovori : "Veš, tak apetit imam, da bi požrl pol vola! Ampak zdrav sem pa tako, 
da bi kar prec prodal 30% zdrav ja ,če kdo dobro p l a č a . . . " 

Ko sem ne dolgo tega Jožeta kregala , da je spet pozabil potegnit i vodo na s t ran išču , 

mi je modro odgovor i l : " Veš, varčujem ! " 

" J a ,p rek le to ,kakšno varčevanje pa je to?" 

"Enostavno , " mi reče, "škoda se mi zdi spust i t i pet l i trov vode na tistih nekaj kapljic 

seča.Boš v ide la ,nekoč bomo še ž e j n i . . . " 

Nedavno je Jože obiskal starega pr i ja te l ja ,k i se je pred kratkim oženi l . 

" Ja , za v raga , J a ne z , " je rekel Jože šepetaje, "kje pa si stakni l tako grdo babo. Debela 
je kot sod , škrbas ta in skoro p lešasta . " 
"Kar na glas govori , Jože , " je odvrn i l Janez , "saj je tud i g l uha ! " 

In zdaj vem, da uprav ičeno pričakujete tud i kak vic na moj račun . Hm, nič pametnega 
mi t renutno ne pade na pamet. No, pa morda vas zanima, kako se me je oprijel vzdevek 
"S toržek" .B i la sem še majhna punčka , ko sem pr i stari mami vedno hodila po gozdu in 
domov nosila smrekove storžke. Jo j , kako sem se dr la , če so jih vrg l i v peč. Bili so mi 
silno draga igrača in v poznejših le t ih ,pa tudi še danes drag okrasek pr i cvet ju ,k i ga 
rada aranžiram v i kebano . In tako so me začeli klicati "S to r žek " . I n Storžek sem bila,ko 
sem objavila prve pesmi v "Mladi n j i v i " , t e r pozneje v "Mladini" in Storžek so me kli-
cali v naši l i terarni skup in i "Sopotniki" . In Storžka si je izposodil slovenski pisatelj 
Ivan Zorman v svojem romanu ,ko je opisal marsikatero mojo nagajivost tudi v otroški 
revij i " Kur i r ček" . 

I n Storžek sem še danes za vse ,k i me imajo r ad i , t ud i za vas ,k i vam poklanjam 
te šale, z žel jo ,da bi Novo leto začeli veselo. 

Torej ,srečno Novo leto in lep pozdrav od vašega 
STORŽKA 

V Croydon Parku ,decembra , 1982. Danica Petrič 

NAMERAVATE IMETI "PARTY" ZA ROJSTNI DAN, OBLETNICO POROKE ALI KATERI 

DRUGI OSEBNI PRAZNIK? ZAKAJ NE NA DRUŠTVU V HORSLEY PARKU, KJER SE 

LAHKO O VSEM PREDHODNO DOGOVORITE Z ODBOROM IN KJER VAS BODO RADI 

POSTREGLI TAKO KOT NE BOSTE POSTREŽENI V NOBENI RESTAVRACIJI? 



Mala križanka 

VODORAVNO: l . n a ša čestitka ob n vem letu, 
14.ime folklorne plesalke,ki je 

zastopala S. D . S. na lanskoletnem izseljenskem 
p ikn iku v Škofji Loki (Rogelja) , 15.tek na dolgo 
progo, 16. Ana Karenina , 17.raznol ičnost, 
18.kraj v Prekmur ju (po njem se imenuje Ne-
govsko jezero) , 20. avtomobilska oznaka za Som-
bor, 21. znak za kemično prv ino kalcij , 22. sta-
rorimski pesnik ( "Metamorfoze" ) , 23. reka v 
Sev. I ta l i j i , 25.sto kvadra tn ih metrov, 26.brez 
dostojnosti , nev l juden , 30. srbsko moško ime, 
32.enaka samoglasnika, 33.isto, 35.kradlj ivec , 
36. rastl ina brez prav ih cvetov ,k i raste na sen-
čnih in v lažnih mestih, 37.kratica za plural is , 
38. avtomobilska oznaka Karlovca, 39. površina 
obdelovalne zemlje, 41.ameriška zvezna država, 
45. osebni zaimek, 46. angleško: obramba,pravda, 
47.pismena razprava , 48.samota,samotarstvo, 
50.odžagan kos debla, 51.prečni drog v strehi, 
52.latinsko: jaz , 53. dajalnik , tretj i sklon, 55.rim-
ska številka št i r i , 56. dvanajsta in tr i indvajseta 
črka abecede, 58.li jaki ( m n . ) , 59.klično zrno 
tajnocvetk, 62.naprava za mletje, 64.prva in 
zadnja črka abecede, 65. grška črka , 66.krai jev 
s in , 69. let, letenje , 71. igra lna kar ta , 72. rast l inska hrana za ž ival i , 74. zbirka za-
konov, 76. mirujoči del elektr ičnega stroja, 78. ime pesnika Župančiča, 79. t rdna snov iz 
katere je sestavljena zemeljska skorja, 81.vprašalni zaimek,ki vprašuje po vzroku ,na-
menu,raz logu , i t d , 82.angleška kratica za: Very Important Person, 83. umetniški ples, 
84.rnoško ime. 

NAVPIČNO: 1 . t rdnos t , stalnost , 2. krs ta , 3. enaka samoglasnika, 4. čarovnik , 
5. znača j ,e t ika , 6. zelenica v puščav i , 7 .ovi t i , 8.pojav na vodi, 9.opis, 

10. požrešen,nenasi ten , 11. vpišite ETO , 12. Puccinijeva opera , 13. kanadska pokrajina, 
19. slabeti , h i rat i , umirat i . ponehavat i , 23. strokovnjak , ki se ukvar ja s psihologijo, 
24. solmizacijski zlog, ki označuje ton c ali prvo stopnjo v lestvici , 27. igralna karta z 
žensko f iguro , 28.jelka 29.narezati s koso, 31.igralec na lajno, 34. zimzelen okrasni 
grm z belimi ali rdečimi cvetovi , 37. s t ran , del, 40.vlomitev, 42. jugoslovanska pevka 
zabavne glasbe (Tereza)> 43. grboslovje, 44. Anton Janša , 46. plašč ali zračnica za na 
kolo vozila, 49.nasprotno od mnogo, 54.l jubljansko naselje, 57.izraelski parlament, 
59.Tamara Rogelja, 60. pr idobivat i si kaj z ropom, 61. del sklanjatve, 63.enaka sog-
lasnika, 67.evropska reka , 68.črt ica, 70.obrambni nasip , 73.angleško: stok , stokanje, 
74. zvanje , k l ic(anje) , 75. zametek ,kl ica, 77.petnajsta in enaindvajseta črka abecede, 
? !L2 § e b n.i _ z aim e k_ z a_ ž e nsk_i_ spol_v_ mno ž in_i_. (ReŠi t_e_v _ pri h o dnj ičj_ _ 

R O D N A G R U D A 

Rodna gruda je slovenska revija za slovenske izseljence po svetu. Revija prinaša vesti 

iz domovine .predstavlja domače kraje v sliki in besedi, piše o dogodkih po slovenskih 

društvih po svetu, prinaša branje za otroke, in še in še. 

Če še niste naročeni na Rodno grudo, ne zamujajte več! NaroČite se tako j, ne bo 

vam žal!Letna naročnina za Avstralijo je samo deset dolarjev z navadno pošto, letalsko 

vas bo pa tudi stalo samo dvajset dolarjev. 

Naslov: Rodna gruda, Cankarjeva I/11 ,p. p. 169, Ljubljana 61000, Slovenija, Jugosl. 

Če Selite,vas lahko naroČi na Rodno grudo tajnik S.D. S.,ki vam lahko pokaže 

tudi nekaj primerkov revije na društvu. 



NAŠE DRUŠTVO,NAŠI L J U D J E V OBJEKTIVU 

"Slovenski smo fantie pri Zilji doma..." 

Amaterski pevski zbor lovske družine 

često poje, tako da se človeku stoži po 

nekdanjih časih v stari domovini. 

V letu 1982 smo imeli več gostov iz 

Slovenije. Eden od njih je bil tudi Robert 

Dobrin z Bistrice pri Tržiču, star 17 let. Za Miklavža vemo; da so pa ženske 

vedno angelci in moški hudiČki,je zmota 

ali po očitna seksualna diskriminacija. 

Lovci so tekmovali v streljanju. Njihovo 

strelišče je odobrila policija in jim dalo 

usti^ezno dovoljenje. 

Pripeljal se je Miklavž z angeli in huaici, 

pa še harmonikarja v slovenski narodni 

noši je pripeljal s seboj. Miklavžev an je 

po slovensko nam je uspelo obdržati. 

V decembru nas je obiskal tudi Božo 

Lončar, društveni delavec iz Melbourna. 

Na sliki s starešino pred njegovo hišo. 



NAŠI L J U D J E NA TUJEM S O NELOČLJIVI DEL 

SLOVENSKI ROD 
AVSTRALSKI SLOVENCI SMO PREDSEDNIKA SLOVENSKE IZSELJENSKE MATICE 

STANETA KOLMANA OSEBNO SPOZNALI PRETEKLI MESEC, KO JE BIL NA OBISKU 

MED NAMI.NE BO NAM PA ODVEČ, ČE SI PREBEREMO ŠE TA INTERVJUJU GA JE 

S STANETOM NAPRAVIL TADEJ LABERN IK, OB JAVIL PA NEDELJSKI DNEVNIK 

12. DECEMBRA. INTERVJU PON AT ISKU JEMO V CELOTI. 

Slane Kolman je že skoraj štiri leta na čelu Slovenske izseljenske 

matice. Njegova pisarna nad križiščem Titove in Cankarjeve ulice je 

odprta za vse naše ljudi, ki prihajajo iz tujih dežel. Kajti Stane Kol-

man, nekdanji diplomat, veleposlanik naše države v Mongoliji in 

Vatikanu, nekdanji predsednik Komisije SR Slovenije za odnose z 

verskimi skupnostmi, član predsedstva RK SZDL Slovenije, nek-

danji osebni tajnik tovariša Edvarda Kardelja, revolucionar in 

družbenopolitični delavec, ve, da je domača, prijateljska beseda 

ključ, ki odpira pot do vsakega človeka, tudi do tistega, kateremu je 

kje daleč v tujini spomin na staro domovino samo sen. 

Konec meseca boste odpoto-

vali v Avstralijo na obisk k slo 

venskim izseljencem, s katerimi 

ima Matica že tradicionalno 

dobre odnose. Kaj pričakujete 

od tega obiska? 

»S Slovenci, oziroma njiho 
vimi društvi v Avstraliji, smo v 
rednih stikih. Sedanji obisk 
predstavnikov Matice pri njih 
tudi ni prvi. Razveseljivo je. da 
so naši izseljenci na najmanjši 
celini v svojem društvenem in 
kulturno-prosvetnem življenju 
v vzponu, podobno kot so bili 
Slovenci v ZDA v letih 1925. 
1930. Na sedanjem potovanju 
bomo obiskali vsa pomemb-
nejša avstralska mesta, kjer ži-
vijo Slovenci terse pogovorili o 
problemih, ki jih imajo v druš-
tvenem življenju, in o doseda-
njem ter prihodnjem sodelova-
nju z Matico. Seveda jih bomo 
tudi seznanili o dogajanju 
doma, še posebej ker vemo, da 
so naši izseljenci bili in so gla-
sniki resnice o naši stvarnosti. 
Prav tako se bomo pogovarjali 
s predstavniki avstralskih obla-
sti. Po tem, kar nam pišejo izse-
ljenci in po obvestilih avstral-
skega veleposlaništva v Beo-
gradu, vlada za naš obisk pre-
cejšnje zanimanje. Zato tudi 
pričakujemo da bo naše poto-
vanje po Avstraliji vsestransko 
koristno in plodno.« 

Odkar ste predsednik Slo-

venske izseljenske matice, ste 

že obiskali Slovence v Z D A , 

Kanadi, Južni Amerik i in v več 

državah Evrope. Kako Sloven-

ci, oziroma njihovi potomci, 

gojijo slovenstvo v tako odda-

ljenih krajih in kaj iih najbof; 

povezuje s staro domovino? 

»Slovenska pesem! Velike 
krat tisti, ki jo prepevajo,hc r«>-
zumejo v celoti niti besedila. P » 
jo vendar pojejo. Kajti v njej 
čutijo lepoto domovine svojih 
prednikov, zavedo se, kje sc 
njihove korenine. Petintrideset 
mest je v svetu, kjer imajo na 
radijskih postajah tudi pro-
grame v slovenščini. In v teh 
oddajah prevladuje, poleg 
novic iz društev in domovine, 
prav slovenska pesem. Seveda 
negujejo slovensko izročilo še 
na druge načine. Pomembno je, 
da je prvi rod izseljencev, ki je 
danes že maloštevilen, prenesel 
tradicijo slovenstva na mlajše 
rodove. Današnja mladina se 
prav zaradi njih še čuti Slo-
vence in je ponosna na svoj 
izvor. 

Tako v svetu še vedno gra-
dijo slovenske domove, usta-
navljajo nova društva, organi-
zacije, ki so bile ustanovljen, 
pred petdesetimi, sedemdese-
timi leti, še vedno delujejo m 
vključujejo mlajše rodove. Se-
veda si vsi, zlasti mlajši, želijo 
vedeti čimveč o stari domovini. 
Izseljenci, ki še razumejo slo-
venščino. prebirajo Rodno 
grudo, Slovenski koleda;. 
knjige in časopise. Večji prt; 
blem pa je to za tiste, ki ne 
znajo več slovenskega jezika. 

Naših časopisov in prevodov 
knjig slovenskih pisateljev je 
razmeroma zelo malo. Zato bi 
bilo v prihodnje potrebno po-
svetiti temu vprašanju več po-
zornosti. Mlajše generacije 
moramo seznanjati z življe-
njem v stari domovini, ponüditi 
bi .jim bilo treba dela naših 
književnikov v jeziku, ki ga pač 
razumejo. Na vseh srečanjih s 
Slovenci po svetu sem videl, da 
jih najbolj povezujejo tradici-
je, od potice pa do harmonike 
in zgodovine stare domovine; s 
ponosom govorijo o Jugoslaviji 
iz časa II. svetovne vojne, o 
boju Titovih partizanov. Tradi-
cija se prenaša iz roda v rod.v 

Naša diplomutsko-konzulurn;. 
predstavništva nuj bi bila po-
membna vez izseljencev s staro 
domovino. Včasih pa opažamo v 
tem njihovem delovanju vrsto po-
manjkljivosti. 

»Mislim, da jc ena bistvenih 
predvsem pomanjkanje sloven-
skega kadra v teh predstavništvih. 
Tako se zdi prav nemogoče, da v 
Avstraliji nimamo v naših diplo-
matsko-konzularnih predstavniš-
tvih niti enega Slovenca, prav tako 
ne v Franciji, Belgiji in ne nazadnje 
tudi, z izjemo Clcvelanda, niti v 
tako pomembnih središčih v ZDA, 
kot so Pittsburg, Chicago in New 
York, kjer prav tako živijo sloven-
ski izseljenci, jih nimamo. Premalo 
poudarjamo potrebo po čimtesnej-
šem sodelovanju diplomatsko-
konzulamih predstavništev s slo 
venskimi izseljenci. Hudo je na 
primer pomanjkljiva informativna 
dejavnost teh predstavništev. 
Manjka gradiva v slovenščini, 
predvsem o dogajanju pri nas 
doma. Po vojni smo imeli celo vrsto 
slovenskih diplomatov. Danes pa 
jih je znatno manj. Moida diplo-
macija ni več zanimiva za Sloven-
ce?« 

Po drugi svetovni vojni je 

odšlo v svet veliko Slovencev, 

med njimi največ tistih, ki j im 

na njihovi poti narodnega iz-

dajstva ni preostalo nič druge-

ga. Nekateri pa so bili zapelja-

ni. V emigraciji so sovražno de-

lovali proti socialistični Jugo-

slaviji in socialistični Sloveniji. 

Čas je mineval in njihovi gla-

sovi polagoma pešajo. Kaj pa 

njihovi otroci? Nekateri so obi-

skali in obiskujejo Slovenijo in 

spoznavajo našo stvarnost. 

»Po vojni je skupaj z okupa-
torjem pobegnil tudi del njiho-
vih sodelavcev—Slovencev: 
belogardisti in podobna drušči-
na. Med njimi so bili tudi zape-
ljani, ki so se kasneje vrnili ali 
pa so v tujini ostali korektni do 
stare domovine. Danes ostanki 
sovražne emigracije sem pa tja 
še poskušajo rovariti proti so-
cialistični samoupravni Slove-
niji oziroma Jugoslaviji. Ven-
dar je vse<-več tistih iz te"h vrst,' 
zlasti pa njihovih potomcev, ki 
poskušajo bolj dobrohotno 
gledati na današnjo Jugoslavi-
jo, jo obiskujejo ter spoznavajo 
njene lepote kakor tudi način 
življenja v našem družbenem 
sistemu. 

Očitno je, da je zlasti mlajši 
rod neobremenjen s prete-
klostjo. Gre pač svojo pot, pot 
zbliževanja z vsemi, pa tudi z 
domovino, svojih staršev. Na 
Matici jih sprejemamo tako kot 
ostale, z veseljem, z odprtimi 
rokami; ponudimo jim to, kar 
pač imamo, in trudimo se, da bi 
sodelovanje z njimi še bolj 
okrepili, tako da bi dobilo vse-
bino, s katero bi bili zadovoljni 
vsi.« 

V sosednjih državah in po svetu 
živ i skoraj četrtina slovenskega na-
roda. Katoliška cerkev je vseskozi 
delovala med njimi, negovala obi-
čaje in kulturo. Mnogokrat so bile 
cerkve edina zbirališča Slovencev v 
tujini. Kot predsednik Komisije SR 
Slovenije za odnose z verskimi 
skupnostmi ste se pri svojem delu 
srečevali tudi s tem vprašanjem. 
Kako ocenjujete delovanje Cerkve 
med Slovenci po svetu? 



SLOVENSKEGA NARODA 

ŽIVI POVSOD 

Stane KoLman 

»Tako kot doma, je Cerkev tudi 
med rojaki po svetu imela prav 
tako tudi pozitivno vlogo in jo ima 
še danes, če ostaja v okvirih ver-
skega," pastoralnega delovanja. Ti-
stim duhovnikom in misionarjem, 
ki so našim prvim izseljencem v 
marsičem pomagali in ki jim poma-
gajo še danes, naša družba daje 
priznanje. 2al pa ni vedno tako. V 
polpretekli zgodovini, med NOB in 
revolucijo, se je del slovenske du-
hovščine odločil za sodelovanje 7 
okupatorjem in s tem za narodno 
izdajstvo. Seveda zanje po osvobo-
ditvi ni bilo več prostora doma: 
odšli so in nadaljujejo svoje proti-
narodno delovanje. Ob tem lahko 
ugotovimo, da se danes večina slo-
venskih duhovnikov in misionar-
jev, ki deiujejo med Slovenci v tu-
jini, ukvarja predvsem s pastoral-
nim delom in imajo korekten odnos 
do domovine. Tudi potovanja slo-
venskih škofov med slovenske ver-
nike v tujini to potrjujejo. Zadnja 
potovanja ljubljanskega nadškofa 
in slovenskega metropolita dr. 
Alojzija Šuštarja v ZDA , Kanado 
in Argentino so lep primer in potr-
jujejo dobre odnose med našo 
družbo in Cerkvijo, ne samo doma, 
temveč tudi v tujini, ter željo, da 
bodo naloge Cerkve tudi na tujem 
izključno pastoralne, ne spolitizi-
rane.« 

Bili ste tajnik tovariša Kar-

delja. Znano je, da se je Edvard 

Kardelj pogosto srečeval tudi s 

slovenskimi izseljenci. Zadnjič 

leta 1977 v Z D A . Kako je gle-

dal tovariš Kardelj na naše ro-

jake na tujem? 

»Že lakoj po vojni, ko sem 

bil osebni tajnik tovariša Kar-

delja, sem se lahko prepričal. 

da je imel poseben odnos do 
naših izseljencev. Visoko jih je 
•jenil, zlasti še njihovo moralno 
in materialno pomoč in dejav-
nost v korist nove, Titove Jugo-
slavije, tako med NOB kot tudi 
po vojni, še posebej v času In-
formbiroja. Na svojih potova-
njih je pogosto, kljub pomanj-
kanju časa, našel trenutke za 
sestanke z njimi. Govoril jim je 
o naših naporih pri graditvi 
domovine, o težavah in uspe-
hih. 

Zanimiva je Kardeljeva 

misel, ko je ob neki priložnosti 

dejal, da morda ni najboljša de-

litev naših ljudi v tujini na izse-

ljence in delavce na začasnem 

dfelu.-Vsi so pač odšli v tujino za 

boljšim zaslužkom in vsak od 

njih je imel trdno željo, da se 

čimprej vrne v domovino. To-

variš Kardelj je menil, da je 

bolj važno vprašanje, kako 

preprečiti izseljevanje oziroma 

odhajanje v tujino. Kajti veliko 

tistih, ki delajo na tujem, bo 

am žal tudi ostalo. Na njihovo 

ostajanje pa objektivno vpliva 

/eč dejavnikov, od utrjevanja 

uaterialnega položaja v novem 

okolju, pa do raznih asimilacij-

skih pritiskov. Seveda so vrata 

domovine vedno odprta za vse, 

ki se želijo vrniti in delati doma. 

Mislim, da je ta ocena tovariša 

Kardelja še vedno zelo aktual-

na. 

Kardeljeve misli o problemu iz-
seljenstva in zdomstva so mi napo-
tilo, kako tudi danes gledati na ta 
vprašanja. Prepričan sem, da mo-
ramo dati naše ljudi, ki živijo in de-
lajo v tujini, pod skupni imenova-
lec. Saj se samo odločajo, kdaj in 
kako se bodo vrnili domov, ali pa 
bodo svoje bivanje v tujini podalj-
šali. Naloga naše celotne družbe, s 
Slovensko izseljensko matico vred 
pa je, po mojem mnenju, da našim 
ljudem, dokler so v tujini, vsestran-
sko pomaga in z njimi sodeluje, saj 
so sestavni del slovenskega naroda. 
Tistim pa. ki se bodo vrnili, bo naša 
skupnost prav tako ponudila vso 
pomoč, da bi se čimprej in čimlaže 
ponovno vključili v življenje v do-
movini.« 

TADEJ LABERN1K 

Živi stik z 
domovino 

Osmo srečanje slovenskih društev iz za-
hodnoevropskih držav bo letos prvič v do-
movini. Tako se bo Slovenija, najbolj nepo-
sredno pa mesto gostitelj - Maribor - sezna-
nila s kulturnim delom naših rojakov na tu-
jem. 

V Sloveniji se zavedamo pomembnosti 
poslanstva, ki ga opravljajo slovenska kul-
turnoprosvetna društva v tujini. S svojo de-
javnostjo, pesmijo in plesi pričarajo našim 
ljudem domače ozračje, košček domovine. 
Omogočijo vam, da po domače zaplešete, 
da po naše zapojete. Če ne bi bilo vašega 
požrtvovalnega dela, bi se mnogi naši ljudje 
počutili v tujini še bolj osamljene in pozab-
ljene, še bolj odrinjene na rob družbe. 

Prek vas tudi tujci spoznavajo bogastvo 
našega narodnega blaga. Vaša dejavnost je 
ključ do slovenske kulture, slovenskega je-
zika, slovenske folklore, prežete z vsemi pr-
vinami našega boja za narodnostni obstoj, 
za demokracijo, za lasten razvoj in napre-
dek. Tako ste s svojo pestro dejavnostjo 
najboljši ambasadorji naše ožje domovine in 
Jugoslavije in prispevate dragocen delež k 
utrjevanju prijateljstva med narodi. 

Zato moramo doma še več storiti za to, da 
bo vaš stik z domovino ostal neprekinjen, živ 
in ustvarjalen. K temu so doslej mnogo pri-
spevale slovenske občine, ki se kot pokrovi-
telji povezujejo s slovenskimi kulturnopro-
svetnimi društvi po vsem svetu, vendar še 
vse premalo. Kar polovico slovenskih občin 
še ni našlo stika z našimi društvi v tujini, kar 
naj bo ena njihovih nalog v prihodnje. 
Predvsem pa si moramo prizadevati, da se 
bo tok odhajajočih v tujino obrnil nazaj, da 
se boste naši ljudje, obogateni z izkušnjami 
in znanjem, vračali domov, da se bo krog 
migracije sklenil, čeprav najbrž nikoli ne v 
celoti. A tudi tisti naši ljudje, ki bodo ostali v 
tujini, naj ohranijo živ stik z domovino, naj 
nikoli ne pozabijo, kje so njihove korenine, 
kje je njihov varen pristan. Gospodarska kri-
za, ki pesti ves svet, ni obšla Jugoslavije. 
Srečujemo se z mnogimi težkimi problemi, 
borimo se za izvedbo gospodarske stabiliza-
cije, za izboljšanje plačilne bilance, za pri-
dobivanje novih lastnih virov energije, za 
čimvečjo ekonomsko neodvisnost, vse to pa 
ne sme vplivati na zmanjšanje vračanja na-
ših delavcev iz tujine. Nasprotno, radi bi, da 
bi se, obogateni z znanjem in izkušnjami, 
vračali domov, da bi oplodili naše gospodar-
stvo in znanost z najvišjimi dosežki in doma 
pripomogli k še hitrejšemu gospodarskemu 
razvoju. 

FRANC ŠETINC,predsednik 

republiške konference SZDL 

Slovenije ob osmem srečanju 

slovenskih dt^uštev iz Evrope 

v Mariboru 



K L I N Č E K LE: S NI KOV 
V prejšnji številki smo objavili nekaj slovenskih okroglih in kosmatih pesmi,ki jih je 

zbral in uredil Marko Terseglav v knjigi z naslovom Klinček lešnikov. Knjigo je izdala 

Cankarjeva založba v Ljubljani. i 

Naši bralci se niso prav nič pritoževali nad kosmatostjo teh kvantarskih pesmic, zato 

jih tu ponatiskujemo še nekaj. Mogoče pa se borno katero naučili (če je še ne znamo) 

in jo kdaj v veseli družbi zapeli'! 

/Ve maram za tacga. 

k pri zglavju stoji, 

le tacga mam rada, 

k se name zvali. 
© 

Kurvin sin bedrasti, 

ka j hoče pri postelji? 

Kurva hudičeva, 

kaj pa s me klicala ? 
© 

Le še, le še 

k meni se tiši, 

al če ne, al če ne 

pa me v rit piši. 
© 

Celo noč je brcala 

s to levo nogo, 

prot jutru je djala, 

da dala ne ho. 
© 

»Micka, Micka ti 

naj te oh j a me m!« 

»Kurhe sin vampasti 

al se ti kaj hranim.« 
© 

Prekleta kanal j a, 

frdaman hudič, 

pa koljkokrat sem t dala 

pa raj t al a nič. 

o 

Ti k ur ha prekleta, 

k imaš pizdo napeta, 

meni dišiš 

pa drugim držiš. 

0 

Lan sem te štemala 

letos pa neč, 

ker druge dekleta 

porivaš preveč. 
« 

Ta lanski moj šocel 

fik fak 

pa ta letošen lump 

je gl i h tak. 

o 

Ni dosti ena sama 

/.a moje žele. 

je zlod med nogama, 

hit morata dve. 

( asi prepevala, 

časi pa pasla, 

ila se m je češplica 

z mahom zarasla. 

t» 

Ta stara po ganku 

ta mlada za njo. 

ta stara s kosmato 

ta mlada z golo 
® 

Ta stara hi rada 

en hlebček gorak 

ta mlada hi rada 

en kurček krepak 

d> 

Preljuba moja mati. 

le dajte jo ven! . 

Če nočete dati 

pa pokažte nam jo. 
© 

»Kaj nuca pokazat, 

premajhna le ho.« 

»Še snoc sem jo meril, 

zadosti mi ho.« 
* 

Stara haoa. suha ee\. 

pojd z mano gor na hlev 

sam (i bom eno pesem pel. 

da se hode tresel hlev. 

9 
I i sie a je lajala 

volk pa je tulil, 

ha ha je ve k al a. 

dedce pa gulil 

Sem pohič oženjen 

pa hočem žene, 

notri \ kasarne 

vsa rijasta je. 
* 

Da glih rijasta je. 

hode spucala se. 

hode svetiia se, 

ko ena za v her dekle 
© 

Imam žago in mah 

imam lepo /eno 

pa pomelem. požagam 

pa skočim na njo 

lam na hregu je stara koča, 

notri pa je en stari oča. 
© 

(/»j />a ima eno mladi) dekle, 

k nie j jc prišel mladi fantič. 
© 

On )• • meril njene noge, 

kakx>r jelen svoje roge. 
© 

()n je šlatal njene zize 

kakoi lončar svoje piskre 
• 

O n je \rtal njeno truplo, 

k akor kolar novo kolo. 

t» 

On je mučkal njeno dušo, 

kakoi medved suhogruško. 

t» 

Drugo jutro na pragu stala, 

pa si nekaj iznad nog hrala. 
• 

l}a je prleto en črni košek. 

pa je od]o pički nosek. 
© 

Ka j misliš, kaj rajtaš, 

kak ja k i si ti. 

da k je te pošlatam, 

so same kosti. 
« 

lina taka kot ti 

pa še vredna me ni, 

ki vsaega fukärja 

nase spusti. 
» 

C elo noč hrenkala 

struniea. 

zjutraj vstala je 

kurhica. 

o 

Roke. noge 

\ kupa j sta djala. 

- predrago noč 

neke j šu sijala. 

Ma strgane srajce, 

klafušast klobuk 

pa burja potegne 

s ko z hlače: fu k ,fuk. 
o 

Strgane hlače, 

penezov nič, 

notri pa skače 

brez perja tič. 
o 

Jurček iz Dobrove, 

jajčika gobove, 

klinček lešnikov 

v rit utikov. 

Me ni zmotil svet 

me ni zmotil dnar, 

me je zmotila stvar, 

ki ima zizkov en par. 
o 

Hvajsasa. hopsasa! 

Ljubica še sesa. 
o 

Jerca ma cuzike 

s cunjam povite, 

fantje, nikar se je 

ne dotaknite. 
o 

Moja ljubca je mlada, 

je zavber dekle, 

ma cuzke premajhne, 

ncij rase jo še. 
o 

Ti si presnet pobiČ, 

kaj si storil deklet, 

da je kikljčka prekratka 

pa popček napet. 
o 

Tak dolgo sem 

ceptal za njo, 

da sem hribček 

naredil pred njo. 
o 

Ti kurva prekleta, 
kako si napeta, 
od drugih 'dobiš 
pa mene dolžiš. 



NOVICE IZ DOMOVINE 
DOBRI REZULTATI MENJAVE Z ITALIJANSKIMI SOSEDI 

TRST - Devetmesečna bi lanca dela devetih jugoslovanskih gospodarskih predstav-
ništev ter b lagovna menjava po tržaškem in goriškem trgovinskem sporazu-

mu kažeta relat ivno dobre rezul tate . Tukajšnja predstavn iš tva so realizirala blagovno 
menjavo v viš ini dobr ih 117 milijard lir ali za 34% več kot lani v p rv i h devetih mese-
cih, skupna menjava po obeh račun ih pa je dosegla vrednost 245 milijard lir in je pre-
segla lansko kar za 81%.Po obeh trgovinskih sporazumih posluje 26 organizacij zd-
ruženega dela, od tega 15 iz Slovenije in 11 iz Hrvaške. Devizni rezul tat i pa so raz-
deljeni med proizvajalce blaga po vsej držav i .Kaže pa , da je obseg menjave po obeh 
sporazumih dosegel že optimalen obseg. Orientacijsko naj bi vrednost menjave po teh 
sporazumih dosegla kak ih 10% celotne menjave med državama. 

P reds tavn i š tva ,k i imajo v Trstu svoje sedeže,so v glavnem dosegla dokaj-
šnje rezultate v pr izadevanj ih za jugoslovanski izvoz na ital i jansko t rž i šče . 

(Primorske novice) 

NAJVEČ ELANOVIH SMUČI V AMERIKO 

BEGUNJE - Proizvodnja smuči v begunjskem Elanu teče neprekinjeno vse leto.Letos 

bodo v oddelku "Smuči" , kjer je 450 zaposlenih, naredi l i okoli pol milijona 

parov smuči ,od teh bo 150 tisoč parov tekašk ih .Tako število kot izvoz , zlasti konver-

t ib i ln i ,bosta nekoliko niž ja kot lani , saj so tud i pr i Elanu že občuti l i upad povpraše-

vanja v svetu . Največ smuči bodo prodal i v Severno Ameriko, Italijo in Švedsko. 

(Glas) 

USPEHI ARMADNIH POSESTEV 

ZAGREB - Ocenju je jo ,da bodo pr ipadn ik i JLA na svojih posestvih do 1985 pridelali 
več kot 70% potrebne sezonske zelenjave . To bo sicer zahte-

valo napore vseh vojakov, vendar bodo tud i p r ih rank i vel ik i . Dokaz,kol iko to pomeni, 
je poda tek ,da so letos z vojaških posestev pobrali 658 ton več zelenjave kot prejšnja 
leta. Gre pa tud i za to ,da pr ipadn ik i JLA s takšno pridelavo hrane zagotavljajo hrano 
visoke kakovos t i , kar zmanjšuje povpraševanje na domačem t rgu in pr ispeva k nižjim 
stroškom naše armade. (Vjesnik) 

UČINKOVITA TURISTIČNA PONUDBA 

LJUBLJANA - Ljubl jana je sprejela okoli 300 predstavnikov nizozemskih potovalnih 

agenc i j ,k i so imele redno zasedanje v Portorožu .Po ogledu hrvaške 

Istre in slovenske obale so si ogledali tud i Ljubl jano. Naši tur is t ičn i in gostinski pred-

stavnik i so j ih sprejeli v Cankarjevem domu, ki jih je navduš i l . Tu so si ogledali tud i 

film o kmečki ohcet i . I z Ljubl jane je delegacija odpotovala na B led ,od tod pa poletela 

domov. 

To je bil že tretj i obisk predstavnikov tuj ih agenci j . Ta način sodelo-

vanja med domačimi in tujimi tur ist ičnimi delavci se je že do zdaj dobro obnesel. 

(Delo) 

NAŠI PRVIČ PRVAKI 

ZLATNI PJASCI - Jugos lovanska šahovska reprezentanca v reševanju problemov je 

na 6.svetovnem prvenstvu v največjem bolgarskem turist ičnem 
naselju Zlatni pjasci bl izu Varne dosegla imeniten uspeh .V ekipni konkurenc i so naši 
osvojili p rvo mesto, med posamezniki pa drugo . Uspeh Jugoslovanov je popolnoma za-
služensaj so bili vsa leta tik pred vrhom. Doslej so osvojili po dve srebrn i in dve bro-
nasti kolajni in eno četrto mesto. Na prvem, tedaj še neuradnem p rvens tvu leta 1976 v 
Bolgar i j i ,pa so zmagali . (DeloJ 



NOVICE IZ 
PAKET STABILIZACIJSKIH UKREPOV 

BEOGRAD - Dosedanjega razs ipn iš tva ,posebej t istega z energi jo ,s i preprosto ne more-
mo več pr ivošč i t i .To dokazujejo mnoge številke o naši d inarsk i in devizni 

nel ikvidnost i , i zgubah , o tonah premoga, nafte in o mili jardah ki lovatnih u r , ki nam letos 
primanjkujejo. 

Zvezni sekretar za finance Jože Florjančič je postregel s podatkom,kol iko 
smo dolžni tu j in i : nekaj manj kot 19 milijard dolarjev. Na vprašan je ,ko l ikšne so devizne 
rezerve dr žave , je odgovori l s podatkom, da imamo vsekakor stalno dovolj za dva meseca 
napre j . Jože Florjančič je tud i izrecno poudar i l , da so vsi f inančni uk rep i , k i j ih je 
sprejela naša d r ž ava , po svetu nekaj povsem normalnega. 

Ce stvar i gledamo v tem sk lopu,se porodi obču tek , da sta vlada in zvezna 
skupšč ina naredi l i le p rv i korak . Ni dvoma, da se v vladi tega zavedajo, saj so celo na-
povedali , da ukrep i na področju kreditno monetarne polit ike šele sledijo. Tu pa se prav 
gotovo skr iva bistvo naših zdajšnjih gospodarskih problemov, zaradi katerih smo celo 
prisi l jeni omejevati potovanja v tuj ino in še marsikaj d rugega . 

Najnovejši ukrep i vlade in zvezne skupšč ine seveda ne bodo nikogar 
navduši l i in če smo realni - je pričakovat celo nasprotne ukrepe nekater ih sosednih 
dr žav .Toda naposled ne gre za nič novega,saj segamo po o rož j u , k i so ga doslej že 
uporabile mnoge d r ž ave , ko so se znašle v plači lnih ali kakršn ihko l i težavah . Zvezni mi-
nister za finance je tujim dopisnikom celo omenil ,da večina uk repov , k i smo j ih sprejeli, 
že davno velja v nj ihovih d r žavah . 

Navzlic vsemu temu ostaja grenak pr iokus , da ukrepamo pozno. 

(Borba) 

Z OBVEŠČANJEM PROTI GOVORICAM 

ZAGREB - Prve novice iz zahodnoevropskih d r žav , k j e r živi največ naših zdomcev, 

govori jo ,da so najnovejši ukrepi Zveznega izvršnega sveta (ZIS) zbu-
dili veliko zanimanje. Na žalost je del naših delavcev sprejel nekatere ukrepe z dvomi, 
ker niso bil i dobro obveščeni o nj ihovi vsebini . 

Poudarit i moramo, da so naša sredstva informiranja hitro in izčrpno ob-
veščala javnost . Zaradi tehničn ih težav nismo izpeljali enake akcije p r i obveščanju na-
ših l judi v tu j in i . Jugos lovane na začasnem delu v tu j in i najbolj zanimata dve vprašanji: 
depozit za prehod preko meje in razpolaganje z njihovimi deviznimi v logami.Oči tno je, 
da so se začele širit i zlonamerne govorice, da bo depozit njihovim sorodnikom preprečil, 
obiske v tu j in i ,obenem pa je prišlo do poskusov naše delavce preplaši t i s t rd i tvami ,da 
njihove devizne vloge v naših bankah niso več varne. Kar zadeva depoz i t ,bo za pre-
magovanje nezaupanja zelo pomagalo hitro organiziranje pr isto jn ih o rganov ,k i izdajajo 
dovoljenja o oprost i tvi depozita sorodnikom. Informiranje naših l judi v tu j in i o novih 
ukrepih je nu jna in tra jna naloga.Akci jo je treba usmeriti tud i na celovito informiranje 
o razlogih in namenu uk repov , k i prispevajo k temu,da bi se naše gospodarstvo in 
d ružba čimprej rešila sedanj ih gospodarskih težav. 

(VeČernji list) 

VRNITEV DOMAČE PAMETI 

ZAGREB - Letos bomo morali za odplačilo kreditov in najem tu j ih računaln išk ih 

sistemov velikim svetovnim firmam odrin i t i pr ib l i žno $80.000.To je re-

zultat naše dolgoletne odvisnosti od tujega znanja ,k i smo mu na stežaj odpr l i vrata . 

Uvoženo pamet smo najpogosteje uporabljal i za lažje delo administraci-

je. Zelo malo pa je primerov neposredne povezave računaln ikov s proizvodnjo . Šele s 

vključevanjem domačih proizvajalcev računalniške opreme smo začeli izkoriščat i raču-

nalniške sisteme tako, kot to delajo v svetu že dolga leta. Tako so n p r . v ravenski že-

lezarni z uporabo računa ln ika pri proizvodnj i jekla povečali produkt ivnost za več kot 

trideset procentov. (Večernji listj 



DOMOVINE 
ZANIKANJE MAKEDONSKE NACIJE 

SOFIJA - V bolgarskih kn j igarnah se je pojavila knj iga "Mednarodni odnosi in zuna-
nja pol i t ika Bolgarije po drug i svetovni vo jn i " . Avtorica Rumjana Todorova 

netočno pr ikazuje stanje ob koncu vojne in t r d i , d a je Jugoslavi ja hotela imeti zase vse 
tr i Makedonije - tud i Pir insko in Egejsko - pod naslovom Vardarska Makedoni ja.Jugos-
lavija/ja je izkorist i la slab povojni p j loža j Bolgarije in si tako pri lasti la velik del ozem-
lja, ki naj bi pr ipada l Bolgari j i . 

Avtorica sploh ne pr iznava makedonske manjšine v Bolgari j i .Omenja sicer, 
da so Makedonci v času Georgija Dimitrova imeli pravico do svojih šol in gledališč -
dočim je zdaj vse bo lgarsko. (VjesnikJ 

CERKEV - DOM ZA TUJCE 

DUNAJ - Dunajsk i pomožni škof Kraetzl je na nedeljo "tuj ih delavcev" v župni jsk i 
cerkvi na Dunaju poudar i l , da mora bit i cerkev tisti k ra j , k je r se bodo vsi 

kr ist jani počut i l i doma.Opozori l j e ,da se je cerkev dolžna zavzemati za tujce, zlasti se-
da j ,ko na Zahodu narašča nestrpnost do n j ih . Za to je kr ivo vedenje v preteklost i ,ko 
so tujce najemali kot ceneno delovno silo, da bi opravljal i de la ,k i so jih domačini odkla-
njal i . Cerkev mora zato ponud i t i svoje okrilje vsem,k i prihajajo od blizu in daleč,meni 
škof Kraetz . (Družina) 

DELAVCI HIDROMONTAŽE V L IB I J I 

MARIBOR - Monterji mariborske Hidromontaže so začeli nameščati opremo v objektu za 

razsoljevanje morske vode v kraju Ez Zuetina v Libi j i . Vrednost montažnih 

del znaša 6 milijonov nemških mark.Delo morajo opravit i do juni ja pr ihodnjega leta.Po-

godbo so sklenil i z nemško firmo, s katero že sedaj sodelujejo pr i nameščanju opreme 

za podoben objekt v Marsa el Bregi v Libij i . V Ez Zuetini bo delalo 40 delavcev iz Hid-

romontaže in nekaj iz Pakistana. (Večer) 

DELO ZA 300 KOVINARJEV 

KIKINDA - Železarna v Kik indi je pr ipravl jena takoj sprejeti 300 kovinarjev.Predvsem 

potrebujejo kovinostrugar je za nove s t ružn ice ,k i so jih nabavi l i . 

Na sploh je v tej delovni organizacij i občut i t i pomanjkanje delovne sile, 

kot da mladi l judje nikakor nočejo pri jeti za težko delo. Tako so se v Kik indi celo od-

ločili, da bodo začeli zaposlovati žensko delovno s i l o , np r . kot voznice vil ičarjev in pr i 

d rug ih oprav i l i h ,k i so na tančna ,ne zahtevajo pa preveč moči. Že zaposlene delavce pa 

bi s krajšo prekval i f ikaci jo premestili v proizvodno delo. (Borba) 

NOVI DELOVNI PROSTOR Z DENARJEM POVRATNIKOV 

ZADAR - Največji zadarski delovni ko lekt iv , tovarna "Vlado Bagat" načrtuje grad-

njo novih delovnih prostorov, kjer bi izdelovali orodje, specialne stroje in 

delovne naprave. Na osnovi letošnjega proračuna bi gradnja stala milijardo d inar jev, 

del opreme pa bi morali uvozi t i . 

Glede na stabilizacijo in težak f inančni položaj bo izvedba načrta možna 
le z vlaganjem denarja naših de lavcev,k i so se vrni l i iz tu j ine .Ta predlog je že sprejc-
skupšč ina mesta Zadar . (Vjesnik) 

ČLANOM DELEGACIJE IZ SLOVENIJE, KI SO PRED KRATKIM BILI MED NAMI, SE 

ZAHVALJUJEMO ZA NJIHOV OBISK. UPAMO, DA SO SE PO IZREDNO NAPORNI 

TURNEJI ZDAJ DOMA ŽE SPOČILI. VSEM SKUPAJ ŽELIMO SREČNO IN VESELO NOVO 

LETO 1983 V UPANJU, DA SE BOMO ŠE KDAJ VIDELI -TU ALI TAM! 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * ; * - * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 



NOVICE IZ DOMOVINE 
JUGOSLOVAN V AVSTRALSKEM PARLAMENTU 

SUBOTICA - Naš rojak Luis Kent je bil rojen v Subot ic i ,odrasel je v Somborn, 
pred 25 leti pa se je izselil v Avstral i jo . Z delom in razumom si je 

pridobil spoštovanje in ugled in danes je eden od 125 članov zveznega avstralskega 
parlamenta. Letos je obiskal domovino in poudar i l , da je Avstral i ja predaleč, da bi lahko 
res predstavl jala deželo zdomcev. Kdor pride t ja ,navadno tud i ostane. Vendar pa malo-
kdo pozabi svojo domovino. Tako v Avstral i j i nastajajo in dobro delujejo k lub i Jugos-
lovanov. CPolitika) 

AVTOCESTA DO NAKLEGA: PRVA ETAPA DEL ŽE LETOS 

LJUBLJANA - Prvo etapo predvidenih del na avtocesti Naklo-Ljubljana naj bi začeli 

že letos. Dela bi najprej stekla na odseku med Naklom in Kranjem, stala 

pa bi 883 milijonov d inar jev .Po sprejetem investicijskem programu,na j bi delo dokon-

čali do septembra 1984. 

Repub l i šk i izvršn i svet je sprejel odlok, da se od zdajšnje cene litra 

bencina in pl inskega olja v Sloveniji dva dinarja posebej namenita za gradnjo polovič-

ne (dvopasovne) avtoceste Naklo-Ljubljana.Mednarodna banka za obnovo in razvoj je 

namreč pred leti odobri la Sloveniji posojilo za sofinanciranje gradnje tega odseka na 

avtocesti Karavanke-Gevgeli ja. 

I zvrš i ln i odbor RSC je hkrat i pred laga l ,da bi bilo dobro ponovno raz-

misliti o tem, če bi lahko avtocesto podaljšali še do Črn ivca , kjer se začenja zdajšnja 

gorenjska "avtocesta" . (Delo) 

NA ZAČASNEM DELU V TUJINI 13.131 DELAVCEV 

MARIBOR - Ob koncu polletja je delalo v tujini 26 delovnih organizacij iz Podravja. 

Več kot sto delavcev sta imeli na zunanj ih gradbišč ih delovni organi-

zaciji Hidromontaža (590 delavcev) , Konstruktor (172) in Gradis-nizke gradnje (115). 

V tuj in i je bilo letos zaposlenih 42% več delavcev kot povprečno v zadnjih dveh letih. 

Po podatkih strokovne s lužbe občinskih skupnost i za zaposlovanje Maribor je bilo v 

letošnjem prvem polletju v tuj in i iz Podravja na začasnem delu 13.131 delavcev,od te-

ga iz mariborske občine 6791. (Večer) 

SODELOVANJE JUGOSLAVIJE IN AVSTRALIJE 

BEOGRAD - V gospodarski zbornici Jugoslavije so podpisal i protokol o razvoju 

t rgovinske menjave in gospodarsko tehničnega sodelovanja med jugo-
slovanskimi in avstralskimi gospodarskimi organizacijami. Delegacija avstralskih gospo-
darstvenikov je zato pr iš la v našo državo in si ogledala mnoge proizvodne in druge 
gospodarske organizacije v Srb i j i ,na Hrvaškem in v Makedoniji . Med tema dvema drža-
vama so že doslej bile gospodarske izmenjave, vendar jih nameravajo zvečati. 

(Politika) 
FILM PO KRANJČEVEM ROMANU 

FILOVCI - Roman Miška Kranjca "Strici so mi povedal i" je takoj po iz idu vzbudil 

tol ikšno zanimanje, da ga v knj igarnah že dolgo ni več naprodaj . To 

pri l jubl jeno Kranjčevo delo je pritegnilo scenarista Branka Šomna in priredi l ga je 

za zanimive filmske zgodbe : Fačuk , Rodovna skupnost , L jubezni , Vojna, Zemlja, Veselo 

gostüvanje in Polanska smrt .To so hkrat i posamezne epizode TV- nadaljevanke "Stri-

ci so mi povedali" .pro jekta , ki ga je Viba film začela uresničevat i . Šesta zgodba iz na-

daljevanke Veselo gostuvanje bo posneta kot celovečerni film.' . . . , 4 
(Primorski vestnik) 



TEL. 728 1717 

ZA 

SVEŽE MESO, SALAME, 

KVALITETNO SUHO MESO IN MESNE 

IZDELKE SE OBRNITE NA NAS! 

HITRA IN BREZPLAČNA DOSTAVA 

J. & A. Š K R A B A N , Prop. 

7 QUEST AVE. 

CARRAMAR, 2163 
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I 

j Quality Concreting and Excavating 

1 FOUNDATIONS, DRIVES, GENERAL 

i CONCRETING AND LAND CLEANING 

DOONSIDE 
I Paving & Building Pty. Ltd. 

Z a usluge pokličite 
TONIJA ČOLNARIČ 

PHONE: 626 4861 

A.H. 636 9151 

OF 23 LUCRETIA ROAD TOONGABBIE 

— L I C E N C E D B U I L D E R — 

ZA VSA CEMENTNA IN IZKOPNA DELA. 

SE OBRNITE NA VAÄEGA ROJAKA, 



HORSLEY PARK 
T A VERN 

CNR. HORSLEY DRIVE & HORSLEY ROAD (OFF WALLGROVE ROAD) 

(Z Wallgrove Road zavijete pri Shell črpalki in šoli proti Horsley Parku trgovinam in še malo 

n a p r 6 j ) Tel- 6202043 

Odprti smo med 10. dopoldne in 11. uro zvečer od ponedeljka do sobote, ob nedeljah med 12. 

opoldne in 10. uro zvečer. Vsako soboto s pričetkom ob 7. zvečer imamo nastopajoče razne glas-

bene umetnike. Raznovrstna in odlična hrana, vse vrste pijač. Juke-box, biljardne mize, darts, 

pin ball machines, ob nedeljah barbecue na prostem. 

Obiščite nas m se prepričajte o naši kvaliteti in uslužnosti. 

Naš hotel je hotel najnovejše vrste, ki ga je lastnik sam gradil cela tri leta. 

Se priporoča Zdravko Lubec z družino-

SLOVENIJA 
J E SEDAJ 

NAJBLIŽJA 
PJEtl NAKUPU VOZOVNIC. 
NAJHITREJŠE, "NAJPRIJETNEJŠE 
UŽIVAJTE V KOMFORTU AVIONA S ŠIRO-
KIM TRUPOM 

ZA VSE INFORMACIJE SE OBRNITE NA 
VAŠO POTOVALNO AGENCIJO 

ALI NA 

VSAKO SREDO IN NEDELJO ZA JUGOSLAVIJO 

ODHOD IZ MELBOURNA OB 10.00 

ODHOD IZ SYDNEY A OB 12.40 

P r i hod v Beog rad je nas ledn j i dan z j u t r a j . 
Od l i čne veze za L j ub l j ano . Z a g r e b , S k o p j e , 
Sara jevo , T i t o g r a d . O h r i d , Spi i t . D u b r o v n i k , 
Z a d a r , P r i š t i n o in O s i j e k . 

JAT 
SYDNEY: 126 PHILLIP STREET SYDNEY 2000, 

TEL. 221-2899, 221-2199 

MELBOURNE: 124 EXHIB IT ION STR. MELBOURNE 

3000, TEL. 63-6017. 63-6191 

PERTH: 111 ST. GEORGES TERACCE 6000 PERTH 

TEL 322-2932, 322-2032 






